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AVIS I“IPORTANT.

D'aprés une des lots providemtielles qui régissent le monde, rurement les muvres au-dessus de lordinaire se
font sans contradictions plus ou mauus fortes et nombreuses. Les Ateliers Catholiques ne pouvaicut gure échappes
4 ce cachetl divin de leur utilité. Tantdt on a nié leur existence ou leur importance; 1anlot on a dit qu'ils étaient
fermés ou qu’ils allaient I'étre. Cependant ils poursuivent leur earritre depuis 23 ans, et les productions qui
en sorlent devienncnt de plus en plus graves et soiguies :aussi parait-il certain quh moins d'événements qu'aucune
prudence humaine ne saurait ni prévoir mi empécher, ces. Aleliers ne se fermeront que quand la Ribliothéque
wniverselle du Clergé sera lerminée en ses 2,000 volumes in-4°. Le passé paralt un assez sir garaut de l'aveair,
pour ce quil ¥ a A espirer ou a craindre.

Cependant, parmi les calomnies aaxquelles ils se sont trouvés en bulte, il en rst deux qui ont é1é continuellement
répdtées, parce qu'élant plus capitales, leur effet entrainait plus de conséquences. De pelits el ignares concurrents
se sont donc acharnés, par leur correspondance ou lenrs voyageurs, 3 répéler partout que nns Ediliuns élaient
mal corrigées et mal imprimées. Ne pouvant attaquer le fond des Ouvrages, qui, pour la plupart, ne sonl que
les chefs-d'ceuvre du Catholicisme, reconnas pour tels daus tous les temps et dans lous [es pays, il fallait bien se
rejeter sur la forme dans ce qu'elle a de plus sérieux, savoir, Ia correction et I'impression; en effet, les chels-
d’eeuvre méme n'anrident qu'une demi-valeur, si le texte en élait inexact on illisible. .

il est trés-vrai que, dans ie principe, un suceés inovi-dans les fastes de la Typographie ayvant forcé I'Editenr
de recourir aux mcéraniques, alin de marcher plus rapidement et de domner les ouvrages i moindre prix ,
quatre volumes du double Cours « Ecriture samte et de Théologie furent tirés avec la correction insuflisante
donnée davs les imprimeries i presqne tout ce qui s’édite; 1l est vrai aussi qu'un certain nombre d'autres
volumes, apparienant A diverses Punlications, furent ymprim ‘s ou trop noir ou trop blanc. Mais, depuis ces temps
¢€loignés, les mécaniques ont cédé le travail anx presses A bras, et Iimpression qui en sort, sans étre du luxe,
atiendu gue le luxe jurerait dans des ouvrages d'une telle uwature, est parfailement convenable sous lous les
rapports. Quant A la correction, il est de fait qu'elle n'a jamais ¢té portée si loin daus aucune ¢dition aucienne
ou_contemporaine.

EL cnment en serait-il autrement, apris tontes les peines et toutes les déeenses que nous subissons pour
arriver a purger nos épreaves de toutes fautes? L'habilude, en vypographie, méme dans les meilleures maisons,
est de ne corriger que deux épreuves et den conférer une troisicme avec la seconde, sans avoir préparé en
rien le manuscrit de l'auteut.

Dans les Ateliers Catholiques \a dilférence est presque incommensurable. Au moyen de correcleurs blanchis sous
le harnais et dont le coup d'unil typograg hique estysans pitié pour les fautes, on commence par préparer la
copic dun bout & Fautlre sans en excepter un seul mol. Un lit ensuite en premiére épreuve avec la copie
aiusi préparée. On lit en seconde de la méme maniére, mais en collationnant avee la premiére. On fait la méme
vhose en lierce, en coilationuant avec la seconde, On agit de méme en quarte, en collationnant avec la lierce.
Oa renouvelle la méme opération en quinte, en collationnant avec la quarte. Ces collationnements oul pour
but de voir si aveune des faules signalées au bureau par MM. les correcteurs, snr la marge des épreunves, n'a
¢chappé i MM. los corrigeurs sur le marbre et le métal. Aprds ces cinq lectures enlitres comirdlées I'nune par
Paulre, et en dehors de la pri‘paration ci-dessus mentionnée, vient toujonrs une révision et souvent il en vient
deus ou truis, puis 'on cliche. Le clichage opéré, par conséquent 'a pureté du texte se trowvant immobilisce,
on fait, avee la copie, une nouvelie lecture d'un bout de I'épreave & I'antre, on se livre 3 une nouvelle révision,
et le tirage warrive qu'aprés ces innombrables précautions.

Aussi y a-t-il & Montrouge des correcteurs de toutes les nations et en plus grand nombre que dans vingl-cing
imprimeries de Paris réunies! Aussi eneote, la correction y coitte-t-elie autant que la composition, tandis qu’aiileurs
elie ne coiile que le dixitme! Aussi enfin, bien que P'assertion puisse paraiire téméraire, 'exactitnde obtenue par
tant de frais el de soins fil-eile que la plupart des Editions des Atelicrs Cutholiques laissent bien loin derriere
elies cclles méme des célébres Bénédictins Mabillon et Montfiucon et des célébres Jésuites Petau et Sirmand.
Que I'on compare, en effel, n'importe quelles feuilles de leurs éditions avec celles des ndtres qui leur correspondent,
€0 gree come en latin, on_se convaiucra que Pinvraisemblable esl une réalilé,

D'ailleurs, ces savanls émiuenis, plus préoccupés du sens des lextes que de la partie typographique et n’étant
mel correclenrs de profession, lisaient, non ce que portaient les ¢preuves, mais ce qui devail s'y trouver, leur

aute intelligence suppléant aux fautes de I'édition.
plus, les Béncdicline, comme les Jésuiles, opéraient presque tonjours sur des manuscrits, cause perpétuelle
de Ia multiplicité des fautes, pendant gque les Ateliers Catholiques, dont le propre est surlout de ressusciter la
Tradition, w'opérent, le plus souvent, que sur des imprimés.

Le R. P. De Buch, Jésvite Bollandiste de Bruxelles, nous ¢erivait, il y a quelque emps, n'avoir pu trouver,
en dix-hoit mois d'¢ludes, une sewle faute dans notre Patrologie latine. M. Denziuger, professeur de Théologie a
I'Université de Wurzoourg, et M. Reissmann, Vicaire Général de la méme ville, nous mandaient, i la date du
1Y juillet, n'avoir pu dégalement surprendre une sewle faute, soil dans le latin, soit dans le grec de notre double
Pulrologie. Eulin, le savant P. Pitra, Bénédictin de Solesmes, el M. Ronnetty, directeur des Annales de Philosophie
chrétienne, mis au déli de nous convaiucre d'unc sesle e:reur typographique, ont €té forcés d'uvouer que nous
u'avions pas trop présumé de notre parfaite correction. A

Dans le Clergé se trouvent irds-cerlainement de bons latinistes et de hons hellénistes, et, ce qui est plus rare,
des hommes triss positifs et trés-pratiques. Eb bien! nous leur prometions une prime de 23 cenlimes par chaque
vérilahie faute qu'ils décounriront dans n'importe lequel de nos volumes, mais suriout dans les grees.

Malgri ce qui preécede, VEditeur des Cours commplets, sentanmt de pins en plus I'importance et méme la nécessité
d'une correction parfaite pour qu'un ouvrage soit véritshlement utile et estimable, se livre depuis plus d'un an,
et est résoiu de se livrer jusgu’a la fin b une opcération longue, pinible et colteuse, savoir, la révision entidre et
universelle de ses innombrables elichés, Ainsi chacun de ses volumes, au fur et 2 mesure qu'il les remet sous
presse, est recorrigé mot pour mot d’un bout i Fantre Quarante hommes y sont ou y seront orcupés pendant 10 an-,
el une somme qui ne saurait ¢tre moimire dun demi-million de (ranes est cousacrée A cet important contréle.
De cetle manitre, les Publications des Ateliers Calholiques, qui déja se distinguaient cntre toutes par la supé-
rlorité de leur correction, n'auront de rivales, sons ce rapport, dans aucun temps ni dans aucun pay.; car qucl
st {"éditeur qui pourrait ¢t voudrait se liveer APRES COUP a des travaux si giganlesques et d'un prix si exerbitant™”
It Baut cerles elre bien pénétré d'une vocalion divine i cet eflet, pour ne reculer ni devant la peine ni devant
Ia dépense, surtout lorsque 'Europe savante proclame que jamais volumes n'ont été &dités avec tant d'exactituce
que ceux de la Bibliotheyue universell: du Clergd. L.¢ présent volume est du nombre de ceux révisés, et tous cenx
qui le seront a-1avemr porteronl cette nnte. kn conséquence, pour juger les productions des Ateliers Cutholiquces
sons ie rapport de la correction, il ne fiudra prendre que ceux qui porteront en tele I'avis ici tracé. Nous ne recon
uais<ons que cette cdition et celles qui suivront sur nos planches de métal ainsi corrigdes. On croyait autrcfois que
12 steréotypic immobilisait 1es fautes, atltendu qu'un cliché de mdétal n'est point élastique; pas du lout, il introdist
la perfection, car on a trouvé le moyen de le corriger jusqu'a extinclion de fautes. L'Hebrea a €ié revu par M. 1
!":Ie\':lllel‘ Drach le Gree par des Grees, le Latin et Je francais par les premiers correcteurs de la capitale cu ces

4ngurs.



SECULUM V, ANNUS &07.

TOY EN ATIOIZ TIATPOEX HMQN
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TA EYPIZKOMENA IIANTA.

S.P.N.JOANNIS CHRYSOSTOMI,

ARCBIEPISCOP1 CONSTANTINOPOLITANI,

OPERA OMNIA QUA EXSTANT,

VEL QUAE EJUS NOMINE CIRCUMFERUNTUR,

AD NSs. CODICES GALLICOB, VATICANOS, ANGLICOS GCERMANICOSQUE; NECNON AD SAVILIANAM ET FRONTON.ANAM
FDITIONES CASTIGATA, INNUMERIS AUCTA ; NOVA INTERPRETATIONE UBI OPUS ERAT, PREFATIONIBUS, MONITIS,
NOTIS, VARIIS LECTIONIBUS ILLUSTRATA; NOVA SANCTI DOCTORIS VITA, APPENDICIBUS, ONOMASTICO ET COPIO-
d15SIMIS INDICIBUS LOCUPLETATA

OPERA ET STUDIO D. BERN. DE MONFAUCON, MONACHI BENEDICTINI E CONGR. S. MAURI.

EDIT10 NOVISSIMA, T1IS OVNIBUS ILLUSTRATA QU.E RECENTIUS TUM ROMAE, TUM OXONII,
TUM ALIBRI, A DIVERSIS IN LUCKM PRIMUM EDITA SUNT,
VEL JAM EDITA, AD MANUSCRIPTORUM DILIGENTIOREM CRISIM REVOCATA SUNT,

ACCURANTE ET DENUO RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNE,
BIBLIOTHECA CLERI UNIVERS.E,
SIVE

CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICE RAMOS EDITORE.

SRR - S

TOMUS NONUS.

——————— SO ——— e e

"anuu 18 vor UNS 160 rn,u\sls .ut.uqu ..

EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM,
IN VIA DICTA D'AMEOISE, OLIM PROPE PORTAM LUTETIAE PARISIORUM VULGO D'ENFER
NOMINATAM, SEU PETIT—MONI'ROUGF8 GgU‘iC VERO INTRA MOENIA PARISINA.
1



SECULUM V. ANNUS 407,

ELENCHUS

OPERUM QUXE IN HOC TOMO LX CONTINENTUR.

————— @ e

Homilie LV in Acta apostelorum. col. 13
Homili® XXXII in Epistolam ad Romanos. 583
681

Spuria.

MONITUM.

Forsitan miraberis, Lector henevole, quod, dum in omnibus tum pracedentibus tum subsecuturis S. Joan~
nem Chrysostomum S8. Patribus versio Latina ad textum Gracum columna ad columnam accedit, in hacce
nostra ejusdem 8. Doctoris editione, pagina Latina juxta Greecam paginam tantum ponatur. Hzc causa fuit
et quidem anica, quod priusquam nobi3 in animo fuisset integram SS. Patrum Ecclesiz Grzcae Tradi-
tionem conlexere, Jam quindecin abhine annis seorsim edideramus Latine tantum S. J. Chrysostomi opera,
litterisque mandaveramus immobilibus. Res cuni ita se haberent, el nec in manu esset litteras immobiles
movere, neque in anino hujusce editionis mere Latinz novem delere volumina quz jam integre typis
immobilibus mandata erant et pluris quamn sexaginta millibus comstiterant francis, hunc feliciter inveni-
mus modum, non tamen sine opera et impensa, hxee aptandi huic editioni nove, qua sic lingua tum Greca
tam Latina ditata evadit. :

~

256363

Ex typis MiGNE, au Petit-Montrouge,



AD HOMILIAS e Soels

IN ACTA APOSTOLORUM.

In nullum incidimus S. Joannis Chrysostomi opus, a consucto et cleganti lanti artificis stylo
ita alienum, ut sunt Homiliee in Acta.Hactenus orationis policnda el ornande auclorem lo-
cupletissimum vidimus; hic oratorem conspicimus plerumque humilem, jejunum, intricatum;
sicubi autem pristinum eloguentie gradum resumat, subinde recidil in abjectum et strigosum
dicendi modum. Hinc suborta dissensio fuit inter criticos , aliis homilias hasce Chrysostomo
vel abjudicantibus vel ut suspectas habentibus; aliis illas ut omnino elegantes dcfendentibus;
aliis, quibus nos adstipulamur , plerumque incultas illas , sed genuinas et vere Chrysostomi
esse pugnantibus. Ut autem ordine quopiam procedatur, primo variorum sententi referentur,
hinc veterum testimonia, deinde quid cause luerit indagabitur cur Chrysostomus hiulca hujus-
modi et inculta invexerit. Ibidemque asseretur genuinitas operis tam ex vetcrum lestimoniis,
:]uam ex iis, qum ipse Chrysostomus cum solila eloquentia passim interseril, maxime cum

e moribus informandis agitur. Demum de anno disscretur quo h@ homilie dicte fuere, ad-
junctis quibusdam ad rem eamdem pertinentibus.

Recentiorum scriptorum opinio circa hasce in Acta Homilias.

Nemo certe tractandis Chrysostomi scriptis assuctus non fateatur, hic Chrysostomum multa
effundere sine dclectu, caque inculta, ac plerumque perplexa, imo nonnumquam lacera et
hiulca , maxime vero in concionum principio, et cum allatos Scripture versiculos explicat,
idque sat jejune et exiliter : et ubi jam explicata resumit, hoc vel simili premisso dicto, sed
superiora repetamus : quod ad nauseam usque repetit. Has homilias cum Latine converlere
ceepisset Erasmus , tanto affectus tedio fuit, ut in epistola quadam ad Tonstallum Anglum
hec scriberet : Ex Chrysostomo in Acta verteram homilias treis : cujus opere me penituit, cum
hic nihil viderem Chrysostomi. Tuo tamen hortatu recepi codicem in manum: sed nihil umquam
legi indoctius. Ebrius ac stertens scriberem meliora. Habét [rigidos sensiculos , nec eos satis
commode polest explicare. In preefatione autem interpretationi sue Latin® prafixa, de auctore
subdubitare se dixit, Quod stylus haberet concisum quiddam et abruptum; id quod a phrast
Chrysostomi tidetur alienum. Si docti tamen censebunt opus Chrysostomo dignum, libenter hoc
qm‘ Ym'd est suspicionis ponam. Heec Erasmus , qui cum semel incidisset in illa, qua nos ipsi
inculta et salebrosa esse fatemur, non advertisse videtur alia his intermixta esse, qua Chry-
sostomum vere sapiant et tanto doctore digna sint. Huic subjunxit Savilius Jacobum Billium ,

ui Erasmo semper infensus , dicit, hoc in Acta Apostolorum libro nihil fingi posse elegan—
tius , nihilque Chrysostomo dignius ; sed huic opponit Flaminium Nobilium, qui non negat
hoc opus Chrysostomi esse, sed ail scatere mendi‘;, et videri ex diversis librariorum scriptis
consarcinatum. Demumque suam Savilius affert opinionem, aitque opus quidem salebrosum
et perplexum csse, ac multa habere non satis accurata; sed queedam passim auri ramenta,
quz nonnisi ab aurea illa vena manare potuerunt; demumque opus vere Chrysostomi esse
rronuntial. Hac carptim-a me dicta sunt, quia Savilii hac de re sententiam ipsis verbis in fine
hujusce Preefationis afferre animus cst. H®c cum sagacitate et accuratione solita memorat
Tillemontius, et licet multis in locis neglectam orationem, perplexas, obscuras , imo etiam
hiulcas sententias agnoscal; multa tamen in ethicis admiranda recenset, cui et nos hac in re
adstipulamur : adjicimusque non multas esse apud Chrysostomum conciones informandis mo-
ribus aptiores. Harum vero genuinitatem, preeter ea, qua diximus, probant etiam testimonia
veterum mox adferenda; nec mon illa que de anno guo dicte ille fuerunt proferimus, et alia
quoque ipsis subjungenda.

. Veterum testimonia de his homiliis, que harum genuinitatem probant.

Qui primus hoc Chrysostomi opus memorasse putatur, est Cassiodorus , qui sic foqui
T. 2, p. 58k : Sed in Actibus Apostolorum S. Joansis episcops Constantinog;o‘l]itani in ‘:lc;:;
sermone commenla reperimus : que amici nostri in duobus Codicibus, quinquaginta quinque
Romiliis, Deo juvante, transtulerunt. Hic hodierno, qui in Editis habetur, parem homiliarum
numerum reccnset, qua re probatur eumdem ipsum in Acta Apostolorum commentarium
seculis Chrysostomo vicinis, ¢jus premisso nomine in Occidentem allatum fuisse. Hune
commentarium laudat etiam Joannes Damascenus, ut Savilius et Tillemontius referunt;
(Ecnt m‘emus quoque Enarrationibus in Acta Apostolornm non semel quaedam ex hoc libro
mutuatur.

Photius vero in Bibliotheca sua N. ¢Lxxui, p. 386, ubi de Homiliis in Genesim agit, hmc de

PaTtroL. Gr. LX. '



7 ol PRETFATIO $
Gonclonibus In Acta Apostoloryur interserit : Homilie in Acta quinguaginta sunt, et per fin~
tegrum fere annum sunt habtle : neque enim quotidie, sed quinto quoque die, vel septimo , val
tardius , illas copejorandlo proferebat. Declaratque ipse illas se, cum archiepiscopatus tertium
annum agergt,:at.populum habuisse. Homilias vero in Genesim quo tempore habuerit scire non-
dum potuismug { mcertum quippe est an in vigesima oclava illas memorare velit, quas tertio ar-
chiepiscopatud sui anno habuit , an alias. Palam est, eum has etiam cum archiepiscopus esset

..odmRoginsse; viginti septem nempe, in quadragesima secundi (archiepiscopatus sui) anni, reli-.

~..quas autem in quarto anno. Loquutio ejus cum solita claritate puritateque splendorem profluen-

<. !#iamque exhtbet, conjunctam cum sensuum ubertate , et concinna exemplorum copia. Inferior

tamen est Homiliis in Acta, ad humiliorem declinans dictionem; tantoque spatio, quanto hec in
Acta opera Commentariis in Psalmos et in Apostoli Epistolas inferior est. Hec Pholius , qui
in numero Concionum in Acta errat, quadraginta tanlum esse dicens, cum quinquaginta
?uinquc numero sint, ut etiam Homiliarum in Genesim numerum non accurate retulit ; nisi

ortassis menda in ejus exemplaria irrepserint, quod facilius est cum anni numeralibus lite-
ris notantur. Neque felicius procedit cam ait, Homilias in Genesim habitas fuisse Constanti-
nopoli, partem scilicel earum anno archiepiscopatus Chrysostomi secundo , et partem anno
quarto. gerlum quippe est Homilias in Genesim Antiochie , cum adhuc Chrysostomus pre—
sbyter esset, dictas fuisse , ut in Prefationc ad Homilias in Genesim probavimus. Quod de
stylo ait, cum scilicet Homiliarum in Acta dictionem prafert Homiliarum in Genesim loquu-
tioni, nescio an iis omnibus, qui stylum utriusque operis conferre voluerint, placiturum sit.
‘Gertumque cst in utroque opere Chrysostomum a solita eloquentia non parum deflectere. Utri
-autem operi hic nevus magis adscribi debeat, examinare non magnumopere pretium fuerit.

Cur Homilie in Acta humiliore stylo conscripte videantur , quam cetere Chrysostomi.

Ait Photius concioncs, quas Antiochie habuit Chrysostomus, ornatiores cultioresque
-esse illis quas Constantinopoli pronuntiavit. Quod ut plurimum verum esse fatendum est.
Cave tamen hoc dictuin pro norma habeas, et hinc semper judicium ferendum censeas. Nam
is ipse Photius, qui hanc posuit tesseram, Homilias in Genesim inter incultiora Chrysostomi
opera locatas, Constantinopoli dictas fuisse affirmavit,que lamen Antiochi® certissime, ipso

. indicante Chrysostomo, habit® fuerunt. Nihilominus stat illud, quod supra dictum est, Con—
ciones nempe in Acta, qua Constantinopoli dicte fuere, inter jejuniores humilioresque quoad
magnam sui partem computandas esse : id vero hinc evenisse putatur, quod imperatorim
urbis presul constitutus Chrysostomus et negotiorum, qua tante civitalis cura afferebat ,
mole obrutus , ornandis poliendisque concionibus spatium non habuerit : maxime vero an-
nis 500 et 401, queis habitas putamus hasce homilias, ut mox dicetur. Tunc enim Gaina et
Gothis tumultu omnia replentibus , Chrysostomus, qui eorum conatibus pro virili obsiste-
bat, minus oper® adornandis concionibus insumere valebat, nec mirum si prepedito ot tan-
lisque negotiis artifice , tumultuarium aliquid in hoc opere deprehendatur. Alia vero per-
plexz et nonnullis in locis hiulce seriei causa non abs re affertur, quod videlicet librarii,
qui dicta sancti doctoris excipientes describebant, in tumultuariis illis, et ex tempore prola-
is concionum partibus, alii aliud conscriberent. Hinc haud dubie orta est illa tanta varietas,
-quee in Codicibus has homilias efferentibus observatur. Ut enim in ima pagina aliquoties
smonuimus, tanta in Manuscriptis occurrit lectionum diversitas, ut si omnia exscripsissemus,
novam seriem concionibus longitudine pene porem attulissemus; idque nullo fructu. Varie-
tates enim ille tam frequentes, vel ordinem verborum 1gerioclos constiluentium diversum
-efferunt solummodo, vel synonymas voces suppeditant. Neque animus erat tantam operum
Chrysostomi molem, quantam scriptorum nullus umquam suppeditavil, superfluis accessio-
-nibus augere.

Unum restat explorandum, cur nempe Joannes noster in omnibus fere in Acta Concioni-
‘bus, postquam libri versiculos explanandos protulit ac brevi intlerpretatione donavit, aliam
4llamque brevem eorumdem versiculorum cxplicationem ag%redlatur. hoc vel simili pre-
misso dicto, sed superius dicta repetamus : id quod in aliis nullis ejus in Scripturam sacram
‘Commentariis observaltur. Ipse fortasse Chrysostomus hujus solvend® questionis modum
‘subministravit, quando in prime concionis principio ait, Actorum librum ita ignotum au-
ditorum plerisque esse, ut ne quidem noverint an exstet, et an ita pretiosus liber inter Bi-
blicos compareat. Ut igitur ignoti antea libri pleniorem notitiam inculcaret, post priorem
explanationem, alteram adjeceril; quod extemporale additamentum plerumgque intricatum
et nonnumquam hiulcum est. Hec enim styli perplexitas in his maxime additamentis ob—
servatar. Nam ethica, et ea que ad mores informandos post additamenta sequuntur, suam
:emper servant dignitatem, et vere Chrysostomi eloquentiam ut plurimum saltem pre se

crunt.
Quo anno he in Acta Homilie habite fuerint.

Ipso Chrysostomo duce et locum et annum statuimus, quo has conciones habuit. Non se-
mel enim indicat se episcopum et in episcopali solio sedenlem concionari : indubitaltumque
est hasce conciones in Constantinopolitanis censendas essc. Habuit autem illas anno episco—

tus sui tertio, ut testificatur ille Homilia quadragesima quarta col. 312 : Ecce per gratiam

ei nos triennium jam habemus, non quidem nocte et die horiantes, sed post tres sepe dies, vel
post septem hoc facientes. Ubi observes illud, triennium habentes, si literam sequaris, signifi-
care tomum in episcopatu jam triennium emensum [uisse, quando ad hanc guadra-
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gesimam quartam homiliam pervenit; cuamque Chrysostomus in sedem Constantinopolitanam
evectus fuerit anno 398, mensis Februarii die vigesimo sexto, hinc sequeretur dictam illam
fuisse anno 401. At preterquam quod non omnino constat hic exactumtriennium,diserte no-
\ari, jam s@pe vidimus Chrysostomum non cum (anto scrupulo notas lemporura consignare.
Ut utres esl, alio argumento comprobari videlur hanc temporis notam referendam esse in
annum 301, Homilia quadragesima prima aitChrysostomus, col. 291, anno superiore, xi;vs.,con-
cussisse Deum wmiversam civitatem , Constantinopolim nempe terree mo‘a agitatam fuisse.
Hic vero lerre motus quem refert Synesius, ad annum 500 consifnari debet, unde sequa-
tur hanc homiliam, que quadragesima prima numero est, anno 401 habitam fuisse ; in quem
ctiam annum illam retulit Baronius. Tillemontius vero Baronii sententiam non respuit
quidem, mallet tamen terre motum in annum 399, et homiliam quadragesimam primam in
annum 400 referre : frequentissimi quippe erant Constantinopoli terrz motus, neque omnes .
quotquot acciderunt, ab histori@ scriptoribus referuntur : ille vero qui anno 400 contigit,
a Synesio tantum et carptim recensetur. Secundum hanc Tillemontii opinionem , in nota
ibid. col. 291 in imo margine posita diximus, terra motum illum anno 399 accidisse, remque
pluribus excussam fuisse monuimus in Vita S. Joannis Chrysostomi, que sub initium
ﬁrimi tomi ponitur. In annum ergo ‘vel 400 vertentem, vel in sequentem 401 referenda est

®c quadragesima prima homilia. Nam illa Y0X rizvse, anno superiore seu proximo, non ita
accipienda est, ut annum integrum elapsum Chrysostomus significare voluerit.

Ibidem autem et continenter col. 291 eadem locutione, anno proximo,Chrysostomus uti-
tur ad rem aliam carplim indicandam. Que circa Theodorum tllum anno proximo gesta
sunt,quem non obstupefecerunt? Et tamen nihil amplius factum est. Quis ille Theodorus esset,
quidve illi acciderit, nullus, quod sciam, scriptor docuil. Sed hoc unum hinc expiscari pos-
sumus, nimiram hec verba, anno superiore et anno proximo, nigvs, quee pro terree motu et
pro illo tanto Theodori casu indiscriminatim usurpantur, annum proxime preteritum ita
significare, ut non curaverit orator an plures paucioresve menses intercesserint. Stet igitur id
quod supra Jiximus, Homiliam nempe quadragesimam primam vel anno 400 vertente, vel
501 ineunte dictam fuisse, donec quid certius emerserit.

Homilias autem incepit extra Quadragesimam, ut ipse dicit homilia prima col. 25, et qui-
dem Paschali tempore, ut innuere videtur col. 22, anni videlicet 400. In moralibus autem ad-
hortationibus qué partem concionum postremam occupant, multa profert ulilia, et queedam
ad vitam suam spectantia, que suo loco commemorabuntur ; in quinquagesima vero sec-
cunda se Joannem appellari dicit. . .

His subjungere visum fuit judicium 8avilii circa Homilias Chrysostomi in Acta Aposto~
lorum.

SAVILII IN CHRYSOSTOMUM

IN ACTA APOSTOLORUM JUDICIUM.

De auctore harum in Acta Homiliarum magnam esse inter doctos video controversiam. Erasmus in Epi-
stola quadam ad Tonstallum, magnum suo tempore ornamentum Angliz, in volumine Floridarum, Ex
Chrysostomo, inquit, in Acta verteram homilias tres ; cujus oper® me peenituit, cum uihil hic viderem Chryso-
stomi. Tuo tamen hortalu recepi codicem in manum; sed nihil unquan legi indoctius. Ebrius ac stertens scri-
berem meliora. Habet frigidos sensiculos, nec evs satis commode polest explicare. Hzc ille, severitate plus
quam censoria usus. Idem tamen in Przfatione huic libro Latine verso prefixa haud paulo mitius, Subdu-
bitare se, quod stylus haberet concisum quiddam et abruptum, id quod a phrasi Chrysostomi videba-
tur alienum : si docti tamen, inquit, censebunt opus Chrysostomo dignum, se libenter hoc, quidquid est,
suspicionis positurum, quam tamen haud temere concepisse sibi visus est. Atque ut Erasmi suspi-
cionem augeam, addo perplexa et involuta hic reperiri complurima, pleraque aspera et salebrosa, dmo-
ofloixa multa, ab alio argumento in aliud saltum potius quam transitum, textum bis percursum
magis quam explicatum, solemnem illam cantilenam, Bwpsy & &vwdev t& clpnpéva, vel d dveyvo-
apdva, sexcenties ad nauseam usque inculcatam. In summa, destituta fere omnia iis luminibus, iis oratio-
nis ornamentis, quibus disertissimus vir Chrysostomi nomen apud posterilatem invenerit. Tantum abest,
ut Jacobo Billio assentiar, qui, sive odio Erasmi stimulatus, seu quo alio partium studio abreptus, Greco
codice nihil ait fingi posse elegantins, nihil quod Chrysostomi phrasin melius referat. Quanto rectius doctissi-.
mus vir Flaminius Nobilius : Omnino, inquit, ki Commentarii in Acta parum explere animum lectori pos-
sunt. Scatent enim mendis, sunigue ex variis, ué pulo, librariorum scriptis, Chrysostomi oranlis sententias, quo-
quo modo poteran, excipientium, male coagmentata. His accedat Photii auctoritas, qui Chrysostomum qui-
dem in Acta commentatum esse prodit, sed homilias numerat non plures quinquaginta, easque multo
elegantius scriptas censet, quam sunt ill® in Genesin : {A&stwrar 8 Spwg (scilicet, phrasis Homiliarum in
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Genesin) <ij¢ tv tals Mpdfeat pphoews, Enl 7 taneivérepov dnevyveypévn : quod aperts, ut mihi quidem
videtur, si de hisce accipias, secus est. Aique hzc fere sunt, que in eam partem afferantur. Quz tamen
pmnia ‘eam vim non habent, ut mihi vel tantillum persuadeant yvigiov hunc feetum, etsi minus fortasse
dpalov, a ywmely patre abjudicare. Ac primo, ramenta quedam passim apparent, qua nonnisi ab
“aurea illa vena mauare potuerunt. Al multa sunt, inquis, plumbea. Respondeo, proclivius esse ypuoopgf-
povt nostro alicubi humi repere, adeoque jacere, quam alii ad ejus altitudinem assurgere : ut propter ali-
qua admirabiliter scripta malim Chrysostomum inscribere auctorem, quam alium propter nonnulla humi-
"lius. Deinde quis nescit, non eosdem esse omnes omni tempore ? Aliter eloquentiz Latine princeps dixit
adolescentior, aliter jam consularis. Et de Chrysostomo nostro verissime Photius, ipsum Antiochie, se-
motum a publicis caris, mullo accuratius limatiusque scripsisse, quam eumdem Constantinopoli &pytepa-
<ejovta : in quod tempus hxc, qua in manibus habemus, incidisse luce clarius est. De numero Photiano
‘respondeo, idem objii posse de Homiliis in Genesin, quz sine dubio germanz sunt, et non plures Pho-
tio una et sexaginta, cum tamen omnes nostri Codices septem et sexaginta praferant, ut vel Photium hic
et ibi memoria lapsum esse necesse sit, vel in Codices incidisse minus integros, vel oscitantes librarios hie
pro ve' facili lapsn scripsisse v, Has enim esse, quas jam manibus lerimus, non alias in Acta homilias a
"Photio intelligi, verba ipsius aperte declarant : ai y2p elg t&¢ Hpatetg Suihian mevefixovia pév ela, oxzddv
8% 8¢’ Ghov alTy Tol Evtautol Epgf0ncav. OO Yap xab® fudpav tadtag, &AA& xal Ondp wévie (malim Tpel; :
respexil enim ad locum in hom. quadragesima quaria &k Tpidv mohkdxes fpepiv | Entd Tolto motolvreg)
A Ondp Emed, xal wielw (fort. mhefov; : nam de diebus loquitur) xaBwplket: &g dfdov aldsdg moeel, Gtt
Apyrepateiwy xxt& 15 Tpltov ko dpliinoe. Locus, ad quem respexit Photius, est in hom. quadragesima
quarta, pag. 856, lin. 39 Tp. 333 D., Montf., col. 312, lin. 33 ed. nov.], ubi arrepta occasione ex Pauli ver-
bis, p.vqynvwovte;, & zpuetlay vixta xal w‘)p.épav obx tmaveguny, Actorum 20, 31, Chrysostomus de se,
t3ob <fj ydpite w00 V107 xal fiuels hotmdv tpietiav Exopsy. Atque ut non alium esse hujus libri auclorem,
quam Joannem nostrum, liquidius appareat, hzc pauca adjecisse non abs re fuerit. Omitto multas loquendi
formulas huic nostro peculiares, interrogatiuncalas, dialogismos, digressiones morales, leges contra jura-
menta latas, Sixto Senensi atque ipsi Erasmo notata. Quod in hom. prima invehitur in eos, qui baptismum
rejiciunt usque ad extremas &vanvods * quod in hom. trigesima legem statuit in eos, qui episcopo concio-
nanti plausus cient : quod contra Platonem et philosophos toties ac tam vehementer disputat, an non satis in-
dicantantiquum esse scriptorem, qui in vilia multis jam inde seculis antiquata tam acriter invehatur ?
Quid quod homil. undecima, fxovsd mote matépwy @V fpetépwy, inquit, Aeydviwy, dtt xatk Tdv Siwypdy
<dv madawdv Ry 18alv Bviw; Xpeotiavols &vdpag, etc. Ex quibus apparet hujus libri auctorem statim post
tempora perseculionis vixisse, qui harc a patribus suis audire potuerit. Quid quod homil. vigesima sccunda
legitur, oxeipa, 8 xadoUpev viv vobpepov ? et quod homil. quadragesima sexta, 8 wap' 4uiv Aéyous: xardk
<hv ‘Pwpaixiv ouvfidziav, &v tol¢ aiyvog altdv Epbads, nonne satis hec per se antiquitatem produnt?
‘Sed quid conjecturas consector, cum ipse aperte hom, quadragesima prima contemporaneum se pro-
fiteatur Juliano ? Locus est pag. 839, 7 [p. 311 extr. Montf., col. 291, lin. 32 ed. nov.| : Sob y&p imt tdv
X2LpRV THV i;pc‘:épwv t& xatd tdv p.axdpwv Bab6idav yéyove, 1&‘;«!& %2 ‘leposblupa, t& ¥atdk tiv xabal-
‘pecwv v, lep@v? quorum duo priora sub Juliano contigerunt, tertium sub Theodosio. Jam illud hom. tri-
esima octava de libro magico invento in flumine, cum adhuc jretpdxiov esset Chrysostomus, Cardinalis
ronius recte, ut opinor, ad tempora Valentis refert. Ex his liquet scriptorem fuisse temporum illorum
®qualem. Sed et episcopum fuisse satis constabit. Hom. tertia loquitur de seipso, ut episcopo. Hom.
nona aperte seipsum episcopurd vocat, &\ ob, enoty, Spywv el xat irnioxomo;. Homil. oclava de
seipso loquitar, ut episcopo in civitate Basikevoioy (quod nomen przterquam Romaz et Constantinopoli,
nulli alii conveniebat civitati (suspiciose quedam aspergens de sua expulsione, ®:p\ tij¢ dautod xalatpé-
owws : qualia sunt pag. 653, 24 [pag. 68, A, Montf., col. 74, lin. 22 nov. ed.] : § xabéksté pe Tadeng
<ij¢ &pXiis, | pévovtd pe ph mep:6&diate xivdivors. Et pagina sequente, lin. 12 [pag. 69, A, col. 76, lin. 5
ed. nov.] : Ewg av bv 7 Opévp xaBélwpar olty, od8ty Tpofiow OV adtold Sixawpdrwy. "Av pé Tig xata~—
61640y, Moumdy &vevbuvés el Et homil, umlecima loquitur, ut in civitate, qua praeter Judzos et gentiles,
Christianorum habeat plus quam centum millia. Hom. quadragesima secunda, p. 848 1. 12 [p. 324, B,
col. 302, lin. 20 et nov.] : 'I800 HAixy méheg plv E3sey f ueyddn abey. Et quod nusquam, ut opinor, alib
in ejus operibus reperitur, homil. quinquagesima secunda, pag. 902, 1. 40 [p. 395, D, col. 365, lin. 44
ed. nov.] nomen suum directe ponit : Eipl tod paxaplov kv dxsivou (Twdvvou) épivupos, ob phv
ouvdvupog. O0x el Twkvwrs, &AMk xaloUpa:. Posiremo accedunt et velerum scriplorum de hujus libri
auctore testimonia. De Photio supra diximus. Damascenus, lib. 3, cap. 15, De fide orthodoxa, locum
citat ex secunda homil. in Acta : qui tamen auctoris an librarii lapsu, non in secunda reperitur homil.,
sed in prima, pag. 610, 1. 18. Deinde Catenarum scriptores , Nicetas, UEcumenius, etc. non ex aliis quam
ex hoc horto depromptis flosculis suas contexuere corollas : ut jam stultum sit deinceps, ut mihi quidem
videtur, de bujus libri auctore dubitare.
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SANCTI PATRIS NOSTRI

JOANNIS CHRYSOSTOMI

OPERA OMNIA.

COMMENTARIUS IN ACTA APOSTOLORUM ©,

HOMILIA L

€ar 1. i. Primum quidem sermonem feci de omnibus,

o Theophile, que ceepit Jesus [acere et docere, 2.

usque in diem, qua precipiens apostolis per Spiritum

sanclum, ques elegit, assumptus es!.

1. Libri Actuxm Aposiolorwm dignitas. — Molu
perinde ignorant an hic liber exstet, et quis sit ejus
anctor : quz mihi potissimum causa fait ut hoc opus
aggrederer, quo hujus rei ignaros inslituerem®, nec

a) Hec Commentaria collata sunt com duobus (Codd.
Colbertinis, uno_Coisliniano et Edil. Savil. Nota autem in
his Codicibus homilias, ipdiag, appellari, quas
SCrmones, liyws, vocat Savilius. ngd a:l(&n dieit in
i i Chrysnstomus, perinde m i
amig-li:::?exmt, atque quis sit ejus scriptor, m
etiam Tomo tertio Homil. in principium Actorum, col. 71.

1 Pro instituerem,Savil. legit, pertraherem. Mss.habent,
instituerem.

tantum thesaurum latere sinerem. Non mines enim
nobis, quant ipsa Evangelia utilis esse polerit : tanta
nimirum plenus est philosophia, tanla dogmatum
sinceritate, miraculorumque copia, eorum maxime

quae a Spiritu sanclo patrata sunt. Ne itaque deinces

bunc librum praztercurramus; sed esm magna ac-
curatione exploremus. Etenim es, que Christos in
Evangeliis predisit, hic opere completa videre est;
verilatem ex rebus ipsis splendentem, discipulosque
Ppost acceptum Spiritem sanetum in melias Ionge com-
mutatos. Nam quz a Christo audierant dicente : Om-
nis qui crediderit in me, signa que ego facio, et ipse
faciet, et his majora faciet (Joan. 14. 12) : et ea qua
pradixit discipulis, quod ante presides et rege: du-
cendi eseent (Nattk. 10. 18), quod in synagogis Ba-
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gellandi, quod intolerabilia passuri, et his omnibus
superiores futuri essent, quod item evangelium pra-
dicandum foret in unlverso mundo : hzc, inquam, om-
nia accuratissime completa in hoc libro cernere est ;
necnon his plura que cum discipulis versans Donj-
nus dixerat. Videbisque hic apostolos cep volucres
per terram et maria disgurrentes, illosque olim timi-
dos et rudes, in alios homines repente mulatos, di-
vitiaruin contemptores, gloria, ira, concupiscentia
ceterisque ommibus superiores effectos : mulam vi-
debis inter ipsos concordiam, nullam invidiam, ut
olim, nullam ob primatus desideriym contentionem;
sed omnem in illis virtutem diligenter cultam, cari-
tatemque eximice fulgentem : de qua multa ipsis pree-
ceperat, dicens : In hoc cognoscent omnes quod discipuli
mei sitis, si dilegeritis invicem (Joan. 13. 35), Quin et
dogmata quaedam in hoc libro reperire licet, qué nisi
scripius ille fuisset, nulli ita perspicua et plana fuis-
scut : imo etiami id, quod est salutis nostre caput,
taw secundum vitam et mores, quam sccundum
dogmata, occultum obscurumque csset. Maxima pars
autem libri, Pauli gesta sunt, qui plus omnibus labo-
ravit. Cujus rei causa est, quod is qui hunc librum
scripsit, beatus Lucas, ejus esset discipulus : cujus
virtutem um ex aliis multis cernere est, tum maxime
quod doctori suo indesinenter haserit, ltaque cum
Demns et lermogenes ipsum reliquissent, alterque in
Galatiam , alter in Dalmatiam abiisset, audi quid de
illo dicat : Lucas solus mecum est (2. Tim. 4. 11); et
Corinthiis scribens de illo ait : Cujus laus est in evan-
gelio per omnes Ecclesing (2. Cor. 8. 18). Et cum di-
cit : Visus est Cephe, deinde duodecim !; cum ait vero,
Secundum evangelium quod accepistis (1. Cor. 15.
5. 1); de Luce Evangelio loquitur : ita ut non
aberraverit, si quis ipsi hoc opus adscripserit. Cum
ipsi dico, Clyristo dico. Quod si quis dixerit : Cur non
omuia scripsit qui usque ad finem cum ipso semper
fuerit ? respondebimus, hiec satis fuisse iis, qui ani-
mum adhibere vellent; illosque iis semper incu-
buisse, quic magis urgerent, neque illis tantum fuisse
scribendi studium § multas qmppe non scnplas tra-
ditiones dederunt.

Cur Christi divinitas in Actig non ita aperte enuntie-
tur. — Onwia itaque hoc in libro admiratione digna
sunt, maxime vero illa verborum demissio, qua, sug-
gerenle Spmm sancto, de ceconomia loguentes usi
sunt apostoli. ldeo cum tot tantague de Christo nar-
rent, pauca de divinitate ejus dixerupt, longe plura
vero de humanitate, de passione, de resurrectione,
de ascensione. Nam lhioc interim quarebatur, ut cre-
deretur ipsum resurrexisse et ascendisse in ceelos.
Quemadinodum igitur ipse Christus in primis osten~
dere curabat, se a Patre venisse : ita et hic narrai,
ipsum resurrexisse, assumptum [fuisse, et ad jilum
rediisse, a quo veneral. Nisi enim hoc prius creditum
fuisset; mulioque magis posiquam accesserunt resur-

3 s omnes Ediu et Mss. At in Novo Testamento Greco

lqu 1o LAue, L in Yulgala indecim; el bec vera lecqo .

rectio ct assumptio, totum dogma Judieis incredibile
visum fuisset. Quapropter sensim et paulatim eos ad
sublimiora ducit. Athenis vero hominem eum sim-
pliciter vocat Paulus, nihil amplius addens (Aet. 17.
31): et jure quidem. Etenim si ipsum Christum, de
sua cum Patre ®qualitate loquentem, szpe lapidare
tentarunt (Joan. 8. 59), ipsumque blasphemum idep
vocarunt, vix illuin sermonem a piscatoribus accepis-
sent, cum maxime crux pracessisset.

2. Et quid de Judeis loquar, quando ipsi quoque
discipuli, cum sublimiora audirent dogmata, sxpe
turbati et offensi supt? Ideo dicebat: Multa habeo
vobis dicere, sed non potestis poriare modo (Joan. 16.
12). Si illi non poterant, qui tanto tempore cum jpso
erant, qui tot arcanorum consortes erant, et tot vi-
derant miracula : quoinodo howmines recens avulsi ab
aris, ab idolis, a sagrificiis, a felibus, a crocodilis
(hic enim erat gentilium cultus ) ; qui a czteris malis
tunc primum abducti fuerant, sublimia statim dog-
matum verba accepisseut ? quomodo etiam Jud:ei, qui
quotidie discebant et instituebantur a lege : Audi,
Israel, Dominus Deus tuus, Dominus unus est, et preeler
eum non est alius (Deut. 6. 4); qui ipsum viderant
cruci affixum ; imo qui crucifixerant et sepelierant,
neque ipsum resuscitatum viderant, audientes eum-
dem ipsum esse Deum et Patri &qualem, non omming
resiliissent ac recessissent ? Ideoque paulatim et sen<
sim illos ad majora ducunt, ct sese multum ipsis at-
temperant. Uberiore vero Spirilus gratia fruuntur, et
majora, quam Christus fecit, in ipsius nomine fa-
ciunt ; ut utrinque ipsos humi jacentes erigant, et ut
resurrcctioni fidem habeant. Hic quippe liber in pri-
mis est resurreclionis demonstratio, qua credita,
cxtera facile succedunt. Argumentum ergo et scopus
hujus libri, ut summatim dicam, hic potissimum est.
Audiamus demum ipsa proeemia. (Cap. 1.)1. Pri-
mum quidem sermonem feci de omnibus, o Theophile,
quee caepit Jesus facere et docere. Cur illi Evangelium
In memoriam revocat? Ut accurationem suam osten-
dat. Nam initio illius operis dixit : Visum est et mihi
assequuto omnia a principlo diligenter, ex ordine libi
gcribere (Luc. 4. 3). Neque suo contentus lestimonio,
totum refert ad apostolos, dicens : Sicut (radiderunt
nobis, qui ab inilip ipsi viderunt, et ministri fwerunt
sermonis. Ideirco postquam sermoni fidem ibi conci-
liavil? hic alia confirmatione opus non habet, cum
Theophilus jam persuasus, ac per illud opus de ac-
curala rei veritale institutus esset. Etenim cui habita
fides est scribenti quae audierat; multo magis cre-
dendus est, cum ea scribit, non quz ab aliis accepit,
sed que vidit et audivit. Nam si ea qua de Christo
dicta sunt, inquit, accepta habuisti, multo magis ac-
cipies ea quz de apostolis dicturus sum. Quid igitur ?
un historia tantum hoc opus, et Spiritu vacuum est !
Nequaquam. Quo pacto? Quoniam €3, que ipsi tya-
dideruut ii qui viderant et ministri sermonis fugraut,
ex Spiritu erant. Et cur non dixit, Sicut tradiderunt
nobis, qui Spiritu sancto dignati erant, sed, Qui ub
initio viderunt? Quia hoc maxime fidem facit, cym ab
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ils ipsis qui viderunt narratur ; illud vero arrogan-
tiam et fastum prz sc tulisset apud insipientes. Ideo
Joannes dicebat : Ego vidi, et testimonium perhibui,
quia hic est Filius Dei (Joan. 1. 33). Christus vero sic
alloquitur Nicodemum adhuc rudiorem : Quod scimus
loquimur, et quod vidimus testamur, el lestimonium
nostrum nemo accipit (Id. 3. 11). Ac rursum osten-
dens multa ex oculorum testimonio dici, discipulis
dicebat : Et vos testificamini de me, quia ab initio mecum
estis (Id. 15. 27). Apostoli quoque sepe ita loguun-
tur : Testes nos et Spiritus sanctus, quem dedit Deus
credentibus in se (Act. 2. 32). Postea vero Petrus, ut
resurrectioni fidem faciat, dicit : Qui manducavimus
et bibimus cum illo (1bid. 10. #1). Facilius enim co-
rum testimonium admittebant, gui versati fuerant
cum illo, quod adhuc longe abessent a notitia Spiri-
tus. Quamobrem Joannes in Evangelio dicebat se vi-
disse, de sanguine et aqua loquens, oculatum testi-
monium ut maximum ponens ; etiamsi oculis certiora
sint ea quz a Spiritu proficiscuntur; sed non apud
incredulos. Quod vero Spiritus particeps Lucas fue-
rit, ex multis perspicuum est; tum ex signis quae
tunc fiebant, tum quod illo tempore quilibet Spiritus
essent participes ; tum ex Pauli testimonio : Cujus
laus est in evangelio (2. Cor. 8. 18), inquit ; tum ex
ordinationis calculo; post illud enim addit : Sed et
ordinatus est ab Ecclesiis comes peregrinationis nostre
in hanc gratiam, que ministratur a nobis.

‘3. Et vide quam sit a fastu alienus. Non enim di-
cit, Primum evangelium, quod evangelizavi; sed, Pri-
munt sermonem feci, s¢ majorem esse pulans evange-
lii appellationem : etiamsi illum inde apostolus cele-
bret, dicens : Cujus laus est in evangelio. Scd ille
modeste sic loquitur : Primum quiden: sermonem feci
de omnibus, o Theophile, que ceepit Jesus facere et do-~
cere; non simpliciter, De omnibus, sed a principio ad
finem usque : Usque ad diem, inquit, quo assumplus
est. Alqui Joannes declarat non posse omnia scribi.
Ut enim hoc ostendat, postiquam dixerat : Que si scri-
bantuy singula, nec ipsum arbitror mundum possecapere,
adjiciv, Eos qui scribendi sunt libros ( Joan. 21. 25 ).
Quomodo igitur, inquies, hic de omnibus loquitur ?
At non dizit, Omnia, sed, De omnibus : ac si quis di-
cat summatim et in genere; aut de omnibus quz com-
petunt et urgent., Deinde ostendit que sint illa omnia,
Quee ceepit Jesus facere et docere; miracula nempe et
doctrinam subindicans. Neque hoc tantum , sed quod
etiam faciendo doceret. Vide aulem illius benignum
apostolicumque animum , qui vel illius hominis causa
hanc suscepit accuralam operam, ul tolum Evange-
liom scriberet. Ut habeas, inquit, eorum, de quibus
erudilus es, sermonum veritatem (Luc. 1. 4). Audierat
enim Christum dicentem : Non est *oluntas Patris mei
nt pereat unus ex his pusillis { Matth. 18. 14 ). Et cur
non unum librum fecit uni Theophilo mittendum, sed
in duo partitus est argumenta? Perspicuitatis causa,

et ut intermissionem daret auditeri : alioquin vero
distincta sunt amborum argumenta. Consideres autem
velim, quomedo Christus per opera dncuuui;nde-
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conciliarit. Ad mansuetudinem bhortabatur , Qicens:
Discite a me, quia mitis sum et humilis corde (Mauk 1.
29). Docebat paupertatem, et illam per opera exhibe- .
bat: nam Fifius hominis non habet ubi caput suumn re-
clinet (1d. 8.20), inquit. Jubebat rursum inimicos
diligere. Hoe in cruce docuit cum pro crucifigentibus
precatus est. Dicebat, Volenti tecum in judicio conten-
dere et tunicam tuam tollere, dimitte i et pallium ( 1d.
5. 40) : ipse vero non solum vestimenta, sed ctiam
sanguinem suum dedit. Sic etiam discipulos suos fa-
cere jussit. Quapropter dicebat Paulus : Sicut habetis
formam nostram (Philipp. 3.17). Nihil enim frigidius
doctore, qui verbis lantum philosophatur ; neque enim
hoc doctoris est, sed hypoeritae. ldcireo apostoli pri-
mum exemplo, hinc verbis docebant; imo non verbis
opus habebant, operibus ipsis clamantibus. Neque ab-
erraveril si quis passionem ejus actionem vocaverit ;
patiendo namque magnum illud mirabileque opus edi-
dit, quo mortem solvit, ac reliqua omnia peregit.
2. Usque in diem, qua precipiens apostolis per Spiritum
sanctum, quos elegit, assumplus est. Per Spiritum pre-
cipiens, id est, spiritualia apud ipsos loquens prace-
pta, nihilque humanum. Vel hoc ergo dicendum ; vel
quod per Spiritum ipsis preceperit. Vides, quomodo
adhuc de Christo humiliter loquatur, ut et ipse de se-
ipso loquebatur, dicens : Si autem ega in Spiritu Dei
ejicio demonia (Matth. 12. 28) ? Etenim Spiritus san-
ctus in illo templo operabatur. Quid autem praecepit?
Euntes docete omnes gentes, baplizantes eos in nomine
Patris et Filii et Spiritus sancti; docentes eos scrvare
omnia quecumque mandavi vobis ( Id. 28. 19. 20 ).
Magna laus apostolorum, cum talia ipsis commissa
sint, nimirum totius orbis salus; cum etiam verba
Spiritu plena essent : id quod subindicans dicebat,
Per Spiritum sanctum; id est, Verba qua loquutus
sum vobis, Spiritus sunt. Iloc porro dicit, ut audito-
rem ad concupiscentiam trahat discendi przcepta,
apostolisque fidem conciliet : siquidem ea, quax sunt
Spiritus, loquuturi sunt, necnon pracepta Christi.
Cum prxcepisset, inquit, Assumpius est. Non dixit,
Ascendit; quia de illo ut de homine adhuc loguitur.
Post resurreclionem quoque fortasse discipulos do-
cuil; sed hoc tolum tempus nemo nobis accurate ex-
plicavit. Verum huic rei magis immoratur Joannes,
quam celeri, ut hic quoque; sed nullus omnia claré
recensuit : ad aliud quippe festinabant. Haxe porro
didicimus per apostolos, qui ea quz audierant retule-
runt. 3. Quibus et preebuil seipsum vivum. Loquulus ante
de assumptione, jain de resurrectione agit. Quia enim
dixerat, Assumplus est, ne pulares illum ab aliis as-
sumplum fuisse, subjunxil, Quibss et prabuit seipsum
vivum. Nam si in majori re seipsum exhibuit, multo
magis in minori.

4. Viden’ quomodo clanculum hxxc magna dissemi-
net dogmalta? Per dies quadraginta apparens eis. Neque
enim, ut ante resurrectionem, semper cum illis erat.
Observa autem non dixisse illum, Quadragnta diebus,
sed, Per dies quadraginta. Adveniebat enim , et avo-
labnt rersam. Quare? Animos illorum ad altiora du-
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cebat , nec sinebat illos perinde erga se affici atque
antea. Nec sine causa hoc agehat, sed utrumque dili-
genter preparans, ul resurrectio crederetur, et ut
mnajor ipse puiaretur esse, quam homo. Atqui haxe
erant inter se contraria. Ut enim resurrectio crede-
retur, humana multa fleri oportebat; ut alterum vero
firmaretur , non item. Atltamen utrumque opportuno
tempore factum est. Cur autem non omnibus, sed
apostolis tantum apparuit? Quia multis id phantasma
visum fuisset, qui arcanum mysterii non noverant. Si
cnim ipsi discipuli non credebant initio et turbaban-
tur, tactuque manus opus habebant, necnon mensa
commuui, quomodo vulgus affectum fuisset? Quapro-
pter ex miraculis indubitatam reddit resurrectionem;
ita ut non illis tantum tunc temporis hominibus, sed
omnibus postea certa foret resurrectio. Quod enim
in illis effcccrunt conspecta signa, hoc in posteris
omnibus per fidem futurum crat. ldeo hinc incredu-
los argumentis impetimus. Si non resurrexit, sed
mortuus manet, quomodo in nomine ejus apostoli si-
gna fecerunt? AL non fecere miracula? Quomodoergo
gens nostra constitit? Non enim huic veritati obsi-
stenl neque pugnabunt contra ca, quax sub conspe-
ctum cadunt. ltaque quando dicunt , non facta fuisse
miracula, tunc magis sese confundunt. Iloc enim
maximum esset miraculum, si sine miraculis lotus
orbis accurrisset, a duodecim pauperibus et illiteratis
howminibus captus. Neque enim pecuniis , non verbo-
rum sapieutia, non alio simili modo piscatores vice-
runt; ut vel inviti confiteantur divinam in illis esse
virtutem : neque enim humanx vires talia umquam
facere potuerint. Ideo ille quadraginta diebus mansit
post resurreclionem ; tam longo conspectus sui spa-
tio rei veritatem comprobans , ne id quod videbatur,
phantasma esse putarent. Neque his contentus, men-
sam etiam addidit, id quod etiam postea dicit. 4. Et
convescens cum illis. Hoc autem ipsi apostoli semper
in resurrectionis argumentum sumpserunt dicentes,
Qui manducavimus et bibimus cum illo ( Act. 10, 1 ).
Quid autem apparens fecerit , per sequentia ostendit
dicens : Apparens illis, et loquens de regno Dei®. Quia
vero dejecti animis erant, et turbati ob ea, qux facla
fuerant , atque ad magna deinceps exituri erant cer-
tamina , sermone circa futura habito recreans illos,
Precepit ab Jerosolymis ne discederent, sed exspectarent
promissionem Patris. Primo in Galileam deduxerat
eos adhuc formidantes et trementes, ut cum libertate
dicta audirent. Deinde cum aundissent, et in his per
quadraginta dies essent versali, Preecepil eis ab Jero-
solymis ne discederent. Quare? Sicut milites in agmina
irrupturos nemo sinit exire, donec armali fuerint,
nejque equos ex carcere exsilire, priusquam aurigam
pacti sint : sic neque illos ante adventum Splritus
sancli in acie comparere permisit, ne facile a multis
caperentur. Neque propterea tantum, sed quia mulii
erant illic credituri. Ad hxc vero, ne quidam dice-
rent ipsos, missis notis et centribulibus suis, ad ex-

$ Al it ¢ autem i quadragi
arpw:dhs‘!m&"&wdcrwg cyinta dies

traneos ostcntationis causa migrasse ; idcirco apud
€os ipsos, qui Jesum occiderant, signa prebent re-
surrectionis, apud cos, inquam, qui crucifixerant, qui
sepelicrant , in ipsa urbe ubi facinus impium patra-
tum fuerat; ila ut extranei omnes hinc obmutescere
cogerentur. Cum enim ii, qui crucifixerant, inter cre-
dentes comparerent; hinc certe et crucis et tam ini-
qui facinoris certum indicium, et resurrectionis ma-
guum wucebatur argumentum. Deinde ne dicerent,
Quomodo ergo polerimus inter tam multos homiunes
nefarios et homicidas degere, nos qui ita pauci et vi-
les sumus? vide quomodo hanc angustiam expediat
et solvat dicens : Sed exspectarent proniissionem Pa-
{ris, quam audistis a me. Et quandonam, inquies, au-
dierunt? Cum diceret : Expedit vobis ut ego vadam.,
Si enim non abiero, Paracletus non veniet ad vos
(Joan. 16. 7); et rursum, Ego rogabo Pairem, et
alium Paracletun mittet vobis, ut maneat vobiscum
(1d. 14. 16).

5. Et cur non Christo prasente, vel non statim
post ejus discessum, advenit Spiritus, sed Christus
quadragesima die ascendit, Spiritus vero advenit cum
compleretur dies Pentecostes ? Ag, si nondum adve-
nerat ille, quomodo Christus dicebat : Accipite Spiri-
tum sanctum ( 1d. 20. 22 )? Ut illos capaces redde-
retatque idoneos accipiendo Spiritui. Si enim angelum
visurus Daniel, dissolvebatur (Dan. 8. 17), multo
magis hi id passuri erant, tantam accepturi gratiam.
Vel hoc dicendum est, vel quod rem futuram ut jam
factam diceret ; ut cuin ait : Calcate supra serpentes
el scorpiones, et supra omnem virtutem inimici (Luc.
10. 19). Cur autem non (unc statim advenit? Opor-
tebat eos rei desiderio teneri, atque ita gratiam acci-
perc. ldeo postquam ille discesserat, Spiritus adve-
nit. Si illo presente venisset, non in tanta exspecta-
tione fuissent. ldcirco neque statim post ascensionem
ejus advenit, sed post octo vel novem dies. Ita et
nos tum maxime excitamur erga Deum, cum in ne-
cessilate constituti sumus. Ideoque Joannes tunc
mittit discipulos suos ad Christum, quando illo opus
habituri erant, Joanne in carcere degente. Alioquin ve-
ro oportebat in cxlo comparere naturam nostram, ct
perfeciam reconciliationem fleri, ac tum venire Spi-
ritum , puramque percipi voluptatem. Nam si Spiritu
przsente, Dominus abiisset, ille vero mansisset, non
tanta fuisset consolatio ; Christo enim admodum haz-
rentes, ab iflo ®gre divulsi fuissent. Unde et conso-
lans illos dicebat : Expedit vobis ut ego vadam (Joan.
16. 7). ldeo missionem Spiritus per aliquot dies
differt, ut aliquaindin meesti , et, ut dixi, in necessi-
tate constituti, plena et pura fruerentur voluptate.
Si vero minor esset Filio Spiritus, non fuissct suffi-
ciens consolatio : quomodo enim dixisset, Ezpedit
vobis? 1deo major illi doctrina reservata est, ne illum
minorem putarent. Consideres velim quantam illis
necessitatem imposuerit manendi Jcrosolymis, cumn
promisisset se illic Spirilum praebiturum essc. Nain
ne rursum post aseumptionem ipsius fugerent, hac
exspectatione , ceu vinculo, illos omnes ibi retinet.



19 IN ACTA APOSTOLORUM HOMIL. I 20

wzp xal EumposBey. 00y &xhidg 8% toito Emolst, AN
txdzepa petd &xpibelag xatasxsvalwv, xal T -
atevlijvat thv dvdotacty, xab w0 peifova adtdv wm-
weosdfivar dormdv ) xatd &vhpwrov. Kalroiys radta
tvavtlafv. Trdp pdv Y&p t00 mioTeubijvas Thv dvé-
6za3v 7oAk & avlpimiva Bst yevéadar- Owip 8t
8atépov, Tolvavtiov. "ANN’ Gpuws &pepdrepa yéyove
petd tod wposhixovrog xaipoi. Tiveg 8t Evexev olyl
wdow, @A Tol§ dmootéhows pdvy; Ot pavrasua d
v E8ofev sivac Tolg mokdolg, obx si86at <d Amépin-
cov tob puawyplov. El yap xal abtot of pabnzal 4nis-
touv thy &pyhv xal (7] éBoguboivro, xad &pTic toefi-
Onoav tiig Sk xerpds, xal tpanéing, tl volg noddovg
elxdg maBely fiv; Ak tou oo ix Tiv onpusiwy dv-
appiborov mouwel s dvastdsews thy anddaiiy, Gots
ph tols téee pévov, &MA& xal ndo: <ol petd talta
pavepav yevéaal thy avdstaocty. "Onsp yap Exelvoig
tx wi¢ Bewg 1@V ompsivv, Toito ix zfc wlovzwg
ndow Dotapov Eueldey Ere00at. Ak tor tolTo xal
wobg dnlotoug tvrellev oulloyiibpeda. El yap odx
avéown, &M& péver vexpls, md; v tp dvépatt ad-
tob of &mdatodot anpela Enolnoay; "ANN oix imoly-
oav onpela; g olv ouvéstn < EOvog 7 fudre-
povs 00 yap & xad mgds ToUto dviiathsovrar, obdk
zolg Spwpdvorg payfisovial, “Qots tav Mywoe ph
yevéaBar ompela, usifdves dautobs xavatsyivouat.
Todto Yap péyiovoy anpelov, td yuwpls onpelwy thy
olxovpévyv wposdpauclv &nacav, bnd dwlexa wrw-
yiv xal dypappdiwyv dvbphrwy dheulelsay. 008k
Y&p mhoUty Yprudtwy, ob copla Aywv, odx &y
vt teoUtty mepreyévoveo ol dhieis: Gote xal &xov-
te¢ Spodoyfisoust Belav elvar iv abtals Sivapv,
&pfiyavov yap avBpwnlvry loyby Suvnbijvat tosaltd
wote. Ak Tot ToUto xal altdg zessapdxovia fiuépag
Bpewve petk thy dvéstacty, Eeyyov Sidols dv 1
paxpd ypbvyp tiic Bews tis olxslag, lva pd gav-
caoua elvar voplowst d dpwuevov. Kat obét coizy
Hpxéaln, &AA& xat tpdnelav mpooerifst. "Onep olv
xal wpotwy Aysi Kal ocvraliliperoc abroic.Touto
& 4st xal adtol of &méstolor Texpfipov Emoiolvro
tfis avastéotwg Aéyovtsg* Oltwrse cuvrspdro-
per xal cvreslopsr adrp. Tl & xal gawdpevog
trofet, & Ov tnfiyaye Selxvust Mywv: 'Oxraydus-
ro¢ atroig, xal Aéywr té zmepl tijc © Baocilslag
tov Bgov. 'Emel 8t xal 4 memovnxétec {oav, xal
setapaypévol Tol¢ §dn yeysvrpdvorg, xal mpdg peyd-
doug Eueddov doimdy EEuévar dyavag, tol; xepl Tiv
peldéviwy adtobs dvaxtopsvos Aéyorg, Mapjryrei~
der dnd ‘lepooodpwr pun ywpilsobas, ddda zepi-
pbvewy oy éxayrediar tov Harpde. Mpirtov ad-
zovg elg thv Takdalav Efiyaye, Sedorxdrag Ext xal
zpépovras, Iva petd alelag dxolowst v Azyopud -
vwv. Elza, txsidh fxnusav, xal tessaphxovea ouv-
Suzpwpav fudpas, Haprirreds uh dxd Tepocolv-
por yupllecoac. Tt dfimote ; Kalanep mvig otpa-~
sudtag pdidovrag elg mAfBos Eumintery, 0bels dopln-
o $§ed0aly, Bug &v émdlowvrar obdt lmmous mpo-
7nddv ¢ Bad6idos, Ewg &v tdv fvloyov Adbwotv.
oltw & xal abtobg Tpd t7¢ Tob Mvedpatog xadddov
pavijvar &ml ¢ wapardfews obx tpler, dote pi)

yevéalar shyetpitous xal &welpovg tols wolhol. -

00 8id woito 8t pdwov, dAA& xal Eredh) moMot fizav
L o

& Unus cod. &vdatagwy, xal td peilova abtdv vo v
Yowmdv_} xati dvipumov, woddd. b Morel. solus K";'aw
taopa. © Agus i 88 inoie. tas tecoapduoma Huspag
Smravépsvoc; Atedéyeto alrtoig & el tHe, 9 s én

xx{, Infra doinév deest in quibusdms n?ss(. Unus éredh

ol pélloveeg miotsisty adtél. Kal wpds todrog nd-
Ay, iva ph) Mywst civeg, Gt Todg Yverplpous doéveeg
mapd tolg Eévorg fialov xopnasar, Toitou ydptv wap
abrolg tolg mepovsuxdat mapéyouat & texphpa <ig
&vastéotws, map’ alrolg tolg tstavpwadat, vols O~
dasty, |8] &v abtfi tff wdhee &v §| < wmpdyua
wmapavopov Etodutln, Hote xal tobg wlsv imato-
peobivar Aravras. "Ozav vip of istavpwxiétss abral
galvwvtar xal wemigreuxdiss, sbonlov, &t xal &
aravpds xal Tod ToApfipatos 8cixvute §| mapavouia,
xal Tig dvactdoews moAM) 4 &nddetti;. Elra Iva ph
Mywast, HDog obv Suwmabpsda petatd &viphnuwv pia-
POV xal govolvtwy, xal tocoltwy Svtwy, SMlyor xal
sUredels Bvtsg péverv, Bpa, wixs Adst v dywviay,
siniv: "Adla xepipbreey Ty daarrsdiar tov Na-
tpdc, fir Rxovoaré pov. Kat néte fxovoav, onslv;
“0ze Bheye: Zvugépss vuly Ira dpd dxéllw. 'Edar
Tap éyd pun daélbw, ¢ HNapdxdnroc ovx édsvce-
tas xpd¢ vpdce xal vk, Epwriocw ér latépa,
xal dl2or Hapdxdntor zépyse vuir, Ira péry
usd duor.

¢, Kal tlvog Evexev odyl napdvros adrol obdk dned-
Bbvrog elOéws mapsyéveto, &AN adtds udv +ff tecoa-
paxoot] fiuépa &viAde, td 8t MveUpa napsyéveto &v
% cupminpovshar Thy fpépav THS TevTrx00THS;
Kal widg, i pndémw napeysyéver, Bheye, Adbsrs
Myevpa dyor; “lva Bextixols abtobg motfon, xal
dpxolvtag mpds thy Onodoyiv. El yap &yyekov péd-
dwv épdv & Aawif)) mapleto ¢, oAk pdEilov oUTo
példovteg vosavTny Béyeabar ydpv. "H tobto olv
Eoty elmely, § 8tt 0 pwéddov Easslan g {dn yeyevy-
pdvov efpnxev, @onep Svav Adyy, Harsire éxdrw
Sgpewr xal cxopalwr, xal éxl xdcar thr Svrauyr
tov &y0pov. Tivog 8 Evexev olx eb0V; téte mapeye-
yéver; ‘Ev Embuplz adtobg et yevéabar tob mpdy-
patog, xat obzw Séasbar thv ydpv. Ak zolto &ts
adtd¢ dmémon f, véze ixelvo RA0ev. El & {a0c, nap-
évtog altou, odx Av v Tocavty Lyévovto mposdoxiq,
Ak toUto 008t clBéws dverléviog altol mapaylve-
Tat, &AA& peta dxtd 1) Evvéa fpépas. Oltw xal
fiuelc mpds Tdv Osdv tbte pddiota Sieyeipbpela,
&zav tv ypelg xatactpey, Ak Touto xal ‘lwavwng
<6te pddiosa wépmst tolg pabntac wpds Tdv Xpr-
atdv, 8tz Epedldov bv ypela elvae w00 "Insod, 1o Seoprw-
<hiprov oixoUvtog kxeivou. "ANw¢ &t, EBst tv obpavip
pavijvat thy fuetépav @iaty, xal ta¢ xatallayds
yevéaOar dnmptiopdvag, xal téte EA0elv 70 Mvedpa,
xal xabapdv yevéabar thv hlovhiv. Ei y&p mapbvrog
aldtol, 6 udv anijAfey, 6 &t Eusivev, obx dv {v too-
abte t& T mapapuliag xal yip opédpx aitod
Susanosndstwg elyov. Aw xal EAeys mapapubospusvos
advols: Zvpgpépst vpir lra dpi dxéliw. Ak Todto
xat hpépag avapdver tag petalb, va puxpdy dbu-
whoavreg, xal &v ypelg, dnep Egny, xatastdvees,
8)éxdr,pov 2al xafapdv xapmibswvtar Thv fifovhv,
Ei & Elatzov fv t [dvedpa, obx {v dpxovsa f mapa-~
wubla. Dag 8¢ xal Eays, Zvugépe: Ouiv; Al
700t0 T pellova abrip tethpnras tig Sidaoxallag,
Lva pd) Pattov altd voplowst. Txdmer & frixny ad-
<olg avdyxny imébnxev &v Tepogodipots elvar, =@
umooyésar Exst t Mvebpa mapéyecbai. “Iva yap ph
wahw [9] petd thv dvadndrv abrol @uywat, tf) =poo-
boxig tavty xabémep Tt Seopd xatéyer mhvtag
attobs txeloe. Elnov 8¢, Mepiuérer ripy éxayye-
Alayr tov IHlazpdc, Wy Nxovocaré pov, tmfyaysv®

e Morel. wagieto, Savil, &ueddezo. Utraque lectio qua-
drare potest, f Savil. in narg *-°

i

S e



21 S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 22

“0t1 lwdvrne pér dedxticey V8urt, Yueic &2 Ba-
xrictioscls ér Ovsdpar: drie ob pstd mollddc
ravrac Npépac. Aeixvust dotmby d péoov adtol xad
lwdwvou, odx Et: b; mpd Toltov GuvesxlaTUEVWS
(xat y&p 03765pa ouvesxiao: tbv Adyov Gte Edeyev©
‘0 8¢ pxpdrepoc &v i Pacilslg tér ovpursr
pellor avrod éorer), &AA& viv gavepitepoy o, Tudr-
rn¢, ¢rolv, d6dacicer O8ari, dpeic 68 Panti-
ooosole &r Mvsvpare dylp. Odx Et xdypntar f
paptupla, A dvapipuviionet o0 wposmou pévoy,
el pvfijuny 16V Tap® abtod elpnpévoy tvdywy b, xat
Scixvuoty abrobs fi8n peiloug dovmdv yeyevnuévoug
Twavwov, el ys tv Mvevpatt Epsddov xal abzor Ba-
wxlfew. Kal obx elmev, ‘Ypids 8 tyw Bantifn év
HOvespate &yly, a\i, Basrichiosobe , Slbdoxwy
Huds Tansivoppovelv. Tolto vip and <fis papruplag
Twévvou 8oy lotmdy Fyv, &re adtde Rv 6 famtiwy,
sindutos, &t Avrdc dudc Banzioes év Mrsvpare
dyle xat mvpl: 8d xal pbvou aldtold Epvnpbvevoe.
Ta piv olv Evayyéhz, &v & Xpiatds Emoinse xad
sinsy lotopia i tativ: ai 8t Modkers, bv & Erepng
Mapdidnto; elxe xal tmolnse. Kat eéte plv yip
mold xai abtdg dwotet, Homep ov xat viv & Xpuatds
dvepyel, xabdmep xal téte: dadd véte piv & <o
vaol, vuv 8t &k T@v &nostéhwv: xal tére piv el
rapBevixhy §20e phzpav, xal vady 8:émhace, viv &t
el; Juyds dmostohixdss xal vite piv dv eldet wepi-
atspds, vov 8t tv el8er wupds. TI Sfmote ; "Exel udv
%) wpdov Snhav, dviaula 8t xal td TipwpnTixdv, Kal
<ifls xplosws &t ‘ehxalpwg dvapipvioxet €. "Ots piv
Yap &paprhpata cuyywpioat Edet, modafjs Edec vijg
npadtnrog dmadh 8% Ltiyopmev tic Swpeds, Aormdy
xal xploswe xal tfetdsews xaipds. Oivs &, Banxri-
o0loeals, Aeyar, Tbatos obx Bvtog &v T Omepther 3
"0t 1d xupuotepov ¢ b Mvebpd tave, &' ob xal <d
B8wp tvepyel * amep oGy xat abeds xeyplodar Adye-
<at, ob8apol ypiodpevog Ehaly, &l Muelpa Se€i-
pevoss Edwg 8 xat O8att Bamtilopdvoug adrole
Eotwv edpelv, xal 2v Swapdpois xarpols, 'Eg' fudv
piv Yap dppdtspa yiverar U’ By, téte & Sreama-
apéves. Mapd Yao thv dpyhy Ond "Twévvov E6anti-
aldnaave xal pi Oavpdons. El y&p mépvar xal teld-
vat int wd Bantiopa fissav dxelvo, wolhd pdldov of
patd cavta fantileslac wéllovres Omd tob Oveipa-
z0;. Elta Iva pd Mywaw, v Enayyedlaig &e 7
xpdypa (xal yap xat §i8n woddd mepl adrob Siché-
x0m), pndt voplowaiy aled dvépysiav elvar avums-
etatov, draywv abzobg ¢ Tolavtng Umovolag, OO
perd © zoldac tadrac Npépac, pnei. Kal olx ¢4
Mose méte, lva &eb ypryoplaty, &)X Gt pdv byybe
Eotat simey, Iva ph ixkuBiot: néte 8, odx Ext mpoo-
d0nxey, Iva &el vigwotv. 00 Toizy &t pévoy adtole
matobtar, i [10] Taxdeyte Aéyw 7ol xarpel, AMAX
xal T Myew, Thr éxarrediar, iy fxovcaré pov.
0 & \dyer, toUtd tomys 00 viv Oplv elmov, grob,
pévov, @& xat B8 Erqyveddpny, & wofiow ndv-
twg. Tl zolvuv Oavpdles, el thy fuépay tRs suvee-
dafag wh adyer, Gmov e tavmyy thv oltw; Eyybe
odsay odx HBéknoe f woificae xatdbnlov; Kal péda
elxbrwg, Iv' et dypnyopdte; Wov xal &v mpoadoxia
xal peplpvy.

', UL yap tamv, odx fott ydpitos dmodaloae pi
vhoovea. “H oby épds, tf enav xat "Hhlag mpds tdv

* Unos codex viv & ¢
b Unuos évéywv. ¢ Unus eolmu;'(o‘{mu?: mmv_.
oxer. 4 Verba b xupustepov e Savil. accesserunt. Enrr

€ *Avuxigratove "Iva olv @) Touto Méywaty, OV petd, sic
unus. f Oux #6e)¢ Morel. » OB

pabrthv; 'Edr I6yc pe dradapbardperoy, Ecras
oot ofrw touséstt, evijoetal got Touto, & aitels,
Kal 6 Xpig76; & mavtayod tolg mpogoiary Eeye*
Miozeverc; "Edv yap ud) olxérwldpey mpds td 8186~
pevoy, o0t 1R¢ edepycalas opddpa alsbavépela,
00w xat &mt Madlov 8- odx edBéwg 1) yapts Hibev,
&M Tpels fipbpar Lyévoveo petalh, iv als Ry Tuplds,
Umd 703 pdboy spnydpevos xal Tponapasxevallpevog.
Kalanep vip o thv &loupyida fdntovies, mpdrepov
teépors eol Td Seybpevov Ty Baghyv wpomapasxevd
{ovory, Iva ph é§iendov yévntar b &v00¢* oltw &7
xa} Lvtalfa mpbrepoy pepcpiuvpévry xatasxevdyes
chv duyhv & Bedg, xal téte Thy ydpiv ixysl. Ak
%0Ut0 xat b8t elBéwg w0 Hveipa Emepgev, &))" Ev
<fj mevenxoat{.

E!l 8¢ Myo: ti;, Tlvog Evexev xal fiuels obx &v 0
xatpd toutey Bantifopev; txelvo &v elmotpsy, &<t 4
pbv yépig 4 adth xal zdéve xat vive 4 &t Sidvowa
¢mhotépa ylvezar viv, wotelg mpomapasxcvado-
pévn. Kal & tfjc mevemmroatiic &t xaipds Exer mivk
Myoy odx &meixéea. Moiov &%) Toltav; "Apxobvia tvé-
proay ot Matépes elvar yalwdy tmbuplag movrpds
xal peyddny Sibasxarlay tH Pantiopa, clg T xal iv
xa:pp TpuRc swppovelv. Kabénep odv abtd ouvadt-
Léucvor © Xpratp, xat Tpanéling xowvwvolvtes, ut-
8tv &mhidg mpdstwpey, &AL’ v vrotslaig xal edyals,
7a} swgposivy oM Sidywpev. Ei yap ind dpyhy
pédov livar Tig Brwtixhy, mapacxevdler Eavzd
&mavta tiv Biov, xal lva tiyy Ttvds afubpatog, xat
yetpata &vakicxet, xal ypbvov Samavg, xat pupiovs
Omopdver mévous® tivog dv efmpev fpels &5or peck
zogaitng pabupiag < Pacilela Tiv obpaviv mpos-
wvteg, xat olte mptv § abslv amoubalovies xat
perd © habelv pafupoivies; Atk yap totTo peti
75 labelv pabupoupey, bredh =plv # labelv odx
typnyépapev. Atk toito molot petd tH Aabelv ei-
Béwe Emt sdv mpbrepov EmavijhOov Epetoy, xal yelpovs
tydvovto, xal yalemwtépav inegndoavto xdhasiv,
v pv mpotépwy &wadlayévies &uapnpdtwv,
talty & peldvug tdv xpithy mapo§ivavees, Ot
Tocautg dnardayévies dppwotiag, obdt oltws tow~
gpoviohnoav, &\\° Exalov Snep fmeldnoe ©p mapa-
e 6 Xpeotds, Mywve "18e Vrific yéyovac”
pnxére dudprays, va phy ysipdr [11] ol o 1é-
rnrac xat 8 wept v Tovdalwv 8 mpobleye, Sat-
xvUg 81t T2 dvhxeota welgovear dyvwpmavolveeg © El
4N b fA6or xal dddidnca abdroic, enotv, duapriar
o0x &lyor. "Qgts Sumdd xat tstpamid thk petd
taita dpaptfipate yiverar. Hdg; “Ote petd thy
TLpd)v dyviopoves YevdpeBa xat movypol, Kal ik toUte
o048ty fulv Bonbel doimdv T3 loutpdy elg td mpaoté-
pag Tuxslv ttpwplas. Ixdmet 8é - Eoys tig dpaptf-

<a yahend, §| govevaag, § porycioag, A Lvspby Tt
xarsmwzegov épyasduevog, apédy Stk tob loutpou
waita. 00 yip Eamv, odx Eomiv ob8ly &pdpmypa,
va! &otbnpa, dmep olx eixet xal wapaywps? tff Sw-
p:d- Oela yép tctv ) ydpig. kv dpolysved g
xal Epdvevoey: ) piv mporépa poryela Aéhuzat, xal &
gbvog Exelvog auyxeywprmtat, xal odx dvaxaheltat
(‘Aperapéinta ydp ta yaplopara, xal 3 xAioic

‘rov @sov): dmtp 8 tdv petd %O Bdntiopa Tocal-

v Sibapey dlxny 1, Sany Av ¢l xal ixclva avexdf-
07, xal ®oAAp yeipova. Olxétt ydp &mdoiv totu
&pdpenpa, &AA& Sixdkoly, xat tpimloly. "0t 8¢ pel-

8 Jdem codex ixl Maidw. b Unus codex et Savil.
fn marg. mpoUleyev, Ity

Xpov) v "Egtat <& la-éa-rc Kc Tav
=-dtwv. Eipi. Savil. et cod. unus cldwer Sixny.



Y ' S IN ACTA APOSTOLORUM. HOMIL. I. 22

Postquam autem dixit : Ut exspectarent promissionem
Patris, quam audistis a me, subdit : 5. Quia Joannes
quidem baplizavil agua, vos autem baptizabimini in
Spiritu sancle non post multos hos dies. Osiendit de-
mum, quantum intersit Joannem inter et ipsum ; jam
non adumbrate ut antea : nam obscure admodum
loquutus fueral, quando dixit : Qui autem minor est
in regno calorum, major est illo (Marth. 11. 11) : sed
nunc manifestius : Joannes , inquit , baplizavit aqua ,
tos autem baptizabimini in Spiritu sanclo. Non jam
ulitur testimonio ; sed personam tantum memorat, in
memoriam revocans ea, que prius dixerat, signi-
ficatque ipsos jam majores esse Joanne ; siquidem in
Spiritu et ipsi baptizaturi erant. Non dixit, Yos ego
baptizo in Spiritu sancto, sed, Baptizabimini : doccns
nos humilitatem. Nam ¢x testimonio Joannis palam
erat ipsum baptizaturum esse ; dixit enim : lile vos
baptizabit in Spiritu sancto et igue (Luc. 3. 16) : ideo-
que illum unum memoravit. Evangelia igitur historia
sunt eoruin, quee Christus fecit et dixit : Acla vero
eorum quaxe alius Paracletus dixit et fecit. llle nam-
que jam olim mulia operabatur , sicut etiam Christus
nunc operatur, et olim quoque operabatur ; sed tune
per templum, nunc per apostolos. Et lunc quidem in
virgineum uterum venit, et templum formavit; nunc
autem in animas venit apostolicas : tunc in specie
columbe, nunc in specie ignis. Quare? llic man-
suctudinem exhibebat, hic vero ultionis scveritatem.
Judicium autem opportune commemorat. Cum enim
peccata condonanda erant, mulla opus eral mansue-
tudine : quia vero donum consequuti sumus, jam
tempus est judicii et examinis. Quomodo aulem
dicit , Baptizabimini, cum aqua non esscl in cae-
naculo ? Quia Spiritus est, per quem aqua opera-
tur : quemadmodum Christus unctus fuisse dicitur,
licet numquam oleo unctus fuerit, sed Spiritum
acceperit. Alioquin vero ipsos agua baptizatos fuis-
se repcrire est, el in diversis temporibus. Apud
nos enim utrumque uno eodemque fit tempore , tunc
autem diversis temporibus. Initio namque a Joanne
baptizati sunt ; nec mirum est. Nam si meretrices et
publicani ad illud baptisma veneruni; muito magis
ii, qui posiea a Spiritu baplizaudi erant. Deinde, ne
dicerent,, rem in promissis semper esse ( nam nulta
hac de re dicta fuerant ) ; neve pularent operationem
esse gine re aliqua, illos ab hac suspicione abducens,
ait : Non post multos hos dies. Neque indicavit quan-
do, ut semper vigilarent ; sed brevi futurum dixit,
ne animo delicerent ; nec addidit quando, ut semper
vigiles essent. Neque boc tantum modo illos ad cre-
dendum inducit, scilicet per brevitatem temporis ;
scd eliam cum dicit, Promissionem quam audisiisa me ;
id est : Non nunc vobis tantum dixi, sed jamn promisi,
que omnino facturus sum. Quid ergo miraris, si
diem consummationis non dicat, qui hune vicinum
diem noluit indicare ? ldque jore merito, ut nimirum
exspectando vigilarent ac solliciti essent.

6. Non potest enim, non potest, inquam, graiia
frui qui non vigilat. Annon vides, quid dicat Elias

discipulo? Si videris me cum assumar, erit 1ibi sic
(4 Reg. 2. 10 ) : id est, Continget tibi hoc quod po-
stulas. Christus quoque solebat accedentibus dicere ,
Credis? Elenim nisi rei date admodum hixserimus ,
beneficium non valde sentiemus. Sic et Paulo tion
slatiin data est gratia, sed triduum intercessit quo
cecus eral , utque interim metu purgabatur et pre-
parabatur. Quemadmodum enim qui purpur:im tin.
gunt, prius quibusdam aliis praparant id, quod tin-
cturam accepturum est , ne flos evanidus sit : ita hie
quoque Deus prius sollicitam animam prrparat, ot
tunc gratiam infundit. ldcirco non statim Spiritum
misit, sed in Pentecoste,

Cur baptismus tempore Chrysostomi in Pentecoste
non darelur. — Quod si quis dixerit : Cur nos non
hoc tempore baptizamus ? respondebimus, gratiam
eamdem tunc fuisse quz nunc est; sed mentem sub-
limjorem nunc esse, quod jejunio prparetur. Pen-
tecosies vero tempus habet aliqguam rationem non
ineptam. Quaxnam illa est? Existimaverunt patres
nostri, baptisma esse frenum idoneum male concu-
piscentiz, magnamque doctrinam continere, ut vel
tempore deliciarum temperantes simus. Ac si ergo
cum Christo epulemur, meus® ejus consortes, ne
quid temere [aciomus, sed in jejuniis, precibus et
temperantia mulia degamus. Nam si is, qui sxcula-
rem quamdam prafecturam aditurus est, sibi parat
quidquid ad vitam pertinet ; et ut dignitatem quam-
dam assequatur, pecunias impendit, tempus consu-
mit, et sexcentos subit labores ; quo nos digni fue-
rimus supplicio qui cum tanta socordia regnum
celorum adimus, ueque antequam assequamur solli-
citi, et post acceptum ignavi? ldeo enim postquam
accepimus, Segnes sumus, quia antequam accipere-
mus, non vigilavimus. Idcirco multi postquam acce-
perunt, protinus ad priorcm vomitumm redierunt,
pejores sunt effecti, et gravius sibi supplicinm attra-

xerunt, a prioribus liberati peccatis : hincque magis

judicem ad iram concitarunt, quod a tan'o soluti
morbo, ne sic quidem resipuerint; sed illud passi
sint, quod paralytico comminatus est Chrisws, di-
cens : Ecce sanus factus es; noli amplius peccare, ne
quid tibi deterius contingat (Joan. 5. 18) : quodque de
Judxis pradixit, ostendens ipsos ingrati animi causa
intolerabilia passuros essc : Si non venissem et loquu-
tus fuissem ecis, peccatum non haberent (Joan. 15. 22).
ltaque posthac dupla et quadrupla sunt peccata. Quo
pacto ? Quia post collatum honorem ingrali sumus et
improbi. Quapropter nihil nobis proficit lavacrum ,
ut milius puniamur. Animadverie porro : in gravaa
peccata quis incidit ; vel credem, vel adulterium, vel
aliud quidpiam deterius admisit : bac per lavacrum
remissa sunt. Nullum quippe cst, nullumn est certe
peccatum, nulla impietas, qua huic dono non cedat :
divina quippe est gratia. Rursum meechatus est guis
et occidit : primum quidemn adulterium solutum est,
et cxedes condonata, neque revocatur : Dona quippe
Dei et vocatio ejus sunt sine peenitentia (Rom. 11. 29).
Sed pro iis, qux post baptismum perpetrata sunt
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tautas damus peenas, quantas si illa revocata non
fuissent , imo longe majores. Non enim jam simplex
est peccatum, sed duplex et triplex. Quod autem ho-
rum major sit ultio, audi quld dicat Paulus : ¢ [rritam
quis faciens legem Moysis, sine ulla misericordia
duobus vel tribus testibus moritur : quanto magis
putatis deteriora mereri supplicia qui Fillun Dei
conculcaverit , et sanguinem (lestamenti pollutum
duxerit, et spiritui grati:e contumeliam fecerit (Hebr.
10. 28.29)? »

Contra eos qui baptisma differebant. — Fortasse
multos avertimus, ne nunc accipiant baptisma. Ve-
rum non hec illa de causa diximus , sed nt qui jam
acceperunt, in multa maneant temperantia et mode-
stia. At metuo, dicet aliquis. Si metueres, accepisses
ulique et servasses. Verum, inquies, ea ipsa de cau-
sa non accipio, quod metuam. Annon meluis sic ex
hac vita decedere ? Clemens, inquit, est Deus. Igitur
accipe baplisma : clemens enim est et opitulatur. Tu
. vero ubi oporteret studiose rem agere, illam non pro-
tendis clementiam ; ubi vero differre optas, tunc il-
lam clementiam memoras. Alqui tunc tempus essel
utendi illa clementia, atque illam tum magis asseque-
mur, cum ea que penes nos sunt afferemus. Etenim
is, qui omnia in Deum rejicit, et post baplisma peccat
utpote homo, per peenitentiam venia donabitur : qui
vero de Dei clementia quasi argute agit, si gratie
cxpers hinc decedat, inevitabili supplicio plectetur.
Cur autem hzc adversus salulem tuam pratendis ?
Impossibile enim est, impossibile, ut puto, est, eum,
qui tali spe fultus differt, strenuum quid aut bonum
operari. Tu vero cur tantum metuin suscipis, et in-
certum futurum pretlendis ? cur non metum illum in
laborem et diligentiam mutas, ut sis magnus et mira-
bilis ? utruin melius est, timere, an laborare ? Si quis
te collocaret otiosum in domo ruine proxima, dice-
retque, Exspecta doncc contignatio jam putris in
caput tasm cadat (nam forte cadet, forte non cadet) ;
sin non placet, operare, et in tutiore habita thalamo :
utrum potius eligeres , otiumne illud timore plenom,
an lahorem spe fultum ? lta et nunc facito. Nam in-
certum illud futurum, est quasi domus in ruinam
vergens ; illa vero operalio, etsi laboriosa, securita-
tem spondet.

7. Absit ergo ut in lantam necessitatem incida~
mus, ut post lavacrum peccemus. Attamen si quid
simile accidat , ne sic quidem desperemus. Clemens
enim est Dominus, multasque nobis dedit remissio-
nis postca impetrand® vias. Ceterum sicut ii, qui
post lavacrum peccant, gravios puniuntur, quam ca-
techuneni : sic qui sciunt panitentiz esse remedia,
nec iis uti volunt, graviora satientur. Quanto enim
major est Dei clementia , tanto magis supplicium au-
getur, si non illa ut oportet utamor. Quid dicis, o
homn ? Tantis plenus malis ac deploratus , amicus
repente factus es, et ad culmen honoris evectus, non
ex propriis laboribus, sed ex dono Dei, et rursus ad
pristinam reversus es ‘urpitudinem , etiamsi hine
graviter cruciondus sis : ille vero neque sic aver-

sus est; sed mille salutis ansas Dcus dedit , per
quas amicus efliciaris : ta vero ne sic quidem -
vis laborem suscipere. Et qua tandem venia di-
gnus eris? quomodo non te jure gentiles derideant,
ceu fucum quempiam lemere frustrague viventem ?
Nam si valet, inquiunt, philosophia vestra, quid sibi
vult illa non initiatorum multitudo ? Prclara certe at-
que expetenda mysteria. Sed nullus exspectet, ut ani-
mam agens lavacrum accipiat. Non enim mysterio-
rum tempus illud est, sed testamentorum : mysterio~
rum autem tempus est sanilas mentiuin , et anime
temperantia. Dic enim mihi : si testamenta non vult
quis sic affectus edere, sed et si ediderit, ansam dat
postea litigandi ; ideoque qui testantur hae addunt
verba : Ego vivens, et mente valens mea dispono :
quomiods is, qui sui compos non est, polerit accurate
mysteriis initiari ? Si enim de s®cularibus rebus non
sinunt externe leges testari enm , qui omnino mente
non valeat , cum tamen de suis facultatibus prescri-
pturus sit : quomodo de regno cxlorum deque arca-
nis illis bonis institutus poteris clare omnia discere,
cum sepe ob morbum mente captus sis 7 quandonam
verba illa Christo dices , Consepultus cum illo, com
jam migraturus sis ? Nam et operibus et verbis bene-
volentia illi exhibenda est. Tu vero perinde facis, ac
si quis postulet adscribi militiz , cum jam bellum est
solvendum ; aut si athleta tum vesles exuat, cum
speclatores surguut. Nam ideo arma sumis, non ut
protinus aufugias ; sed ut illis instructus , contra ho-
slem tropzum erigas. Nemo putet intempestivumn
hunc sermonem esse, qula non in Quadragesima
nunc sumus (a). ldeo nan:que discrucior, quod in
talibus rebus tempus observetis. Etenim eunuchus
ille et barbarus iter agens , media in via cumn esset,
tempus non exquisivit (Act. 8. 27) : nec custos car-
ceris ille, inler vinctos , cum magistrum videret fla-
gellis c:esum et vinctum , et in carcere mansurum
( Id. 16. 29 ). Hic autem plerique, non in carcere,
non in via constituti, differunt , idque ad extremum
usque vite halitum.

8. Baptisma non differendum. — Quod si adhuc
ambigis num Christus sit Deus, foris stato, nec divi-
na verba audias, neque inter catechumenos te an-
numeres : sin conlidis , et hoc probe cognoscis, quid
cunctaris ? cur refugis et segnis es ? Vereor, inquies,
ne peccem. Quod vero delerlus est non vereris , ne
cum tantis sarcinis illo abeas ? Non enim par culpa
est propositam gratiam non assequi , et rem aggres-
sum, frustra conatum esse. Dic mihi, si redarguaris,
cur non accesseris , cur non recie rem perfeceris ,
quid dices ? lllic enim forte allegare posses onus
praceptorum * et virtutis ; hic vero nihil simile. Gra-
tia enim est gratis dans libertatem. Verum times,
ne pecces ? Hoc post baptisma dicito. Tunc time, ut
serves libertatem , quam accepisti ; non ut tantum
donum gratis non accipias. Nunc autem ante bapti-
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sma pius es, post baptisma segnis. Sed tempus Qua-
dragesima exspectas ? Qua de causa? num amplius
quid habet illud tempus ? Apostoli namque non in
Paschate gratia dignati sunt, sed alio tempore : illa
tria et quinque millia non in Paschate baptizata sunt,
ut neque Cornelius, eunuchus, et alii plurimi. Ne
itaque tempus exspeciemus, ut ne cunclantes et dif-
ferentes, vacui et expertes tantorum bonorum abea-
mus. Quantum putatis me discruciari , cum audio
quempiam non initiatumn obiisse , et cogito intolera-
bilia illa supplicia incvitabilemque cruciatum ? rursus
quam angor, cum alios video ad extremum halitum
deductos, non tamen resipiscere ? Ideo multa fiunt
hoc tanto dono indigna. At cum oporteret gaudere ,
choreas agere, l®iari, coronari, cum quispiam initia-
tur ; quando xgroti uxor audit, id a medico statulum
fuisse, quasi in maguo infortunio plangit, ct lamen-
tatur (a) : hinc gemitus et ejulatus per totam domum,
ac si daninatus quispiam ad necem duceretur. llle
quoque tunc magis dolet, et si a morbo convalescal,
gravius cruciatur, ac si magno affectus esset damno.
Quia enim non erat «d virlutem praeparatus , segniter
agit deinceps, el certamina refugit. Yiden' quantas
machinas diabolus apparet, quantum risum , quan-
tum ludibrium ? Ab hoc itaque ludibrio nos subdu-

(a) Tunc utique mulli, quos frequenter carpunt Chrg:o—
slomus, Augustinus aliique Palres, baptismum differebant
usque ad mortis articulum. Si guando igitur medici mone-
rent periclitantem conjugatumn baptizandum esse, uxor
quasi mox amissura virum, cjulatus magnos edebat ; ut

¢tiam nunc sEpe conlingit, quando xgro conferenda est
cxtrema uuctio.

camus : vivamus ut precepit Christus. Ideo baplisma
{edit, non ut statim abscedamus , sed ut post bapu-
smum viventes fructus proferamus. Quomodo abeunti

¢t exciso dices, Fructifica? non audisti, quod Fru-
ctus Spiritus sit, caritas, gaudium, pazx (Gal. 5. 22) ?
Quomodo igitur contraria eveniunt ? Etenim uxor
adstat Jugens, cum gaudere oporteret ; liberi plorant,
cum gratulari par essct : is ipse qui jacet obtenebra-
tus,tumultuacperturbatione plenus est, cum opor-
teret festum agere ; in meerore totus, quod filios or-
bos relinquat, uxorem viduam, domum desertam.
Num s&c, qureso, acceditur ad mysteria? num sic
aditur sacra mensa ? haecine ferenda ? Si Imperator
missis literis vinctos in carcere solvat, gaudium est
ac letitia : Deus autem mittit Spiritum de celis,
non pecuni® reliquias, sed universa peccata condo-
nans, omnesque lugelis et ingemiscitis ? Qu:e est hzc
inzequalitas ? Nondum enim dico, quod mortuis infusa
sit aqua, et quod sancta projecta sint in lerram : non
enim nos in causa sumus, scd ingrati quidam. Proin-
de rogo , ut omuibus omissis nosmelipsos converta-
mus, et cum omni alacritate ad baptismum acceda-
mus ; ut cum ! in prasenti vita magnam exhibuerimus
diligentiam, futuram consequamur fiduciam : quam
nos omnes asscqui contingat, gratia et benignitate
Domini nostri Jesu Christi, cui gloria et imperium in
secula sicculorum. Amen.

* Alius hahet..... ul, omnibus omissis, illud curemus ne
anle iniliationem ex hac vila egre , Baplismum acci-
pere [estinantes cum omni ; ut cum, etc.

HOMILIA 1L

Car. 1. v. 6. lgitur qui convenerant, interrogabant
eum dicentes : Domine, siin tempore hoc restilues
regnum Israel ?

1. Discipuli interrogaturi simul adeunt, ut multitu-
dinis reverentia responsionem obtineant. Sciebant id
quod nuper dixerat, Nemo novit diem ( Matth. 23.
306), repellentis fuisse, neque ignorantis, sed diffe-
rentis responsionem : unde rursus accedunt, et inter-
rogant. Non autem interrogassent, nisi id vere per-
suasum habuissent. (uia enim audierant, se Spiritum
sanctum accepluros esse ut jam digni id volebant edi-
scere, jam parati ad libertatem obtinendam. Non cnim
volebant se in pericula conjicere, sed polius respirare,
eo quod non exigua essent, quz illis contigerant, sed
de extremis periclitati essent. Nihil igitur de Spiritu
loquuti, sic interrogant : Domine, si in tempore hoc
reslitues regnum Israel ? Non dixerunt, Quando ? sed,
An nunc? adeo desiderabant dicm cognoscere. ldeo
multo cum honore adeunt. Puto autem illos non cla-
re novisse , quodnam essetillud regnum : nondum
enim Spiritus illos docuerat. Nec dixerunt, Quando
heee erunt ? sed quid ? Si in tempore hoc restitues re-
ganm lsrael ? utpole quod jam exciderat. Hee ita
sciseitantur, quia erga sensibilia adhuc affecti erant,
etsi non quantum antea : nondum enimn meliores fa-
cti erant. Sic demum bi majora de illo imaginabantur.

Quia igitur ad altiora provecti erant, et ipse subli-
mius eos alloquitar. Non jam enim ita dicit illis : Ne-
que Filius diem novit ( Marc. 13. 32 ) ; sed quid? 7.
Non est vestrum nosse tempora vel momenta, quee Pater
posuil in sua polestate. Majora , inquil , postulatis,
Atqui longe majora, inquies , jam didicerant. Ut
autem hoc accurate discas, perpende quam multa
recenseam. Quid, queso, majus iis, que didicerant ?
Ipsi nempe esse Filiom Dei, esse Patri honore parem
didicerant ( Joan. 5. 17. 19) ; resurroctionem fore
( Matth.17. 9), ipsum ascendentem sessurum ad dex-
teram Patris ( Luc. 22. 69. Marc. 16. 19 ). Rem item
magis stupendam didicerant, quod caro superne sc-
deat, et adoretur ab angelis, quod iterum venturus
sit judicare mundum universum (Matth. 16. 27, Luc.
21. 27 ) : didicerant, quod ipsi quoque tunc scssuri
essent judices duodecim tribuum Israel ( Math, 19.
23) : didicerant Jud=os ejiciendos esse, atque eornm
loco ingressuras gentes ( Luc. 21. 24 ). Discere hxe
fulura esse, magnum est; discere vero, aliquem esse
regnaturum, et quando id accidet, non ita maguum
est. Didicit Paulus que non licebat howini loqui ( 2.
Cor. 12. 4), omnia quaz mundum hunc pracesserant.
Utrum discere difficilius est, principiom an finem ?
Liquet, prius esse difficilius. Aiqui id Moyses didicit,
et quando et quanto ante tempore declarat, cum an-
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nos cnumerat. Hoc et Salomon sciebat ; ideo ait :
Commemorabo ea, quee fuerunt a seeculo (Eccli. 51. 11).
Quod porro Dominus prape sit, hi postea noverunt,
ut et Paulus, qui dicit : Dominus prope est, nihil
solliciti sitis (Philipp. 4. 5. 6 ). Sed tunc non no-
verant, tamelsi signa jam acceperant. Christus au-
tem ut dixit, Non post multos hos dies , volens
illos vigiles esse, nec evidenter rem declaravit : ita
et nune facit. [lli autem hic non de consummatione,
sed dc regno interrogant ; ideoque dicebant : Si in
tempore hoc restitues regnum Israel *1 llle vero
neque id eis revelavil. De fine autem antehac in-
terrogabant ; sed non quemadmodum illic severius
respondit, abducens illos, ne putarent liberationem
esse virinam, ct conjecit illos in pericula : ita et hic
facit, sed mansuetius. Ne putarent enim sibi contu-
meliam inferri, neve crederent hxec oblentus esse,
audi quomodo statim illis polliceatur se aliquid datu-
rum, de quo gauderent. Subjecit igitur : 8. Sed acci-
pielis virtutem supervenientis in vos Spirilus sancti, et
eritis mihi testes in Jerusalem, et in omni Judea, et Sa-
maria, et usque ad ultimum terre. Deinde ne rursus
ipsum interrogarent, statim assumptus est.Quemadmo-
dum igitur illic metu ipsos olytenebravit, cum dixit, se
nescire : sic et hoc loco statim assumptus, ut dicitur.
Multo namque rei desiderio tenebantur, neque desti-
tissent ; ac nccesse admodum erat, ne scirent id, qnod
scire cupicbant. Dic enim mihi, quid minus credunt
gentiles, an futuram consummationem, an quod Deus
homo factus sit, et ex Virginis utero prodierit, alque
cum carne ab hominibus visus sit ? annon hoc po-
stremum? [ta certe dicturuscs, Verum pudetme hac de
re sepe loqui, quasi de negotio quopiam indifferente.
Rursus ne dicerent, Cur rem suspendis ? ait, Que
Pater posuil in sua potestate. Alqui una est Patris et
Filii potestas, ut cum dicit : Sicul enim Pater mortuos
suscitat et vivificat, ita et Filius quos vull vivificat (Joan.
3. 21). Si cum operari oportet, cum eadem agil
potesiate , annon cum scire quidpiam oportet ,
cum eadem scil polestale? Atlamen longe majus
est mortuos suscitare, quam scire illam diem. Quod
si id, quod majus est, cum potestate facit, annon mul-
10 magis faciet et alterum ?

2. Verum ut rem discatis, exemplo vobis illam
declarabo. Sicut cum infantem videmus plorantem,
ac sape quidpiam a nobis petentem sibi non necessa-
rium, id occultamus , vacuasque illi manus ostendi-
mus, dicentes, Ecce non habemus™: ita et ipse
apostolis fecit. Yerum ut infans ille, si nihil osten-
damus, instat plorando, se delnsum videns, nosque
discedlmus dicentes : Vocat me¢ quispiam, et ejus
quod petebat loco, alind quidpiam illi damus, ut
eum 2 tali desiderio avocemus , et laudantes id quod
damus pre re quasila, stalim nos subducimus : sic
fecit Christus. llli accipere quarebant ; hic se habere
negavit. Atlamen primo deterruit ; at quia ~ursus

itae © 1l aulmmna'em}.umtm-

1 In savilio ‘sic | e
Si in tempore hoc restilues regrum

hione interrogami,
Lsrael??

quxerebant, iterum dixit se non habere. Verum jam
non lerritat, sed postquam’ ostendit id quod fecerat,
affert probabilem causam ; Pater, inquit, poswit in
sua polestate. Quid ergo? an tu nescis ea, que Patris
sunt? an ipsum nosti, et que ejus sunt ignoras? Di-
xisli : Nemo novit Patrem nisi Filius ( Luc. 10. 22 ) ;
el, Spiritus omnia scrutatur , etiam profunda Dei ( 1.
Cor.2. 10 ); et tu ne hoc quidem nosti? Absit. Non
ut hoc suspicemur , ita loquutus.est; sed se nescire
simulat, ut illos ab intempestiva quastione ab-
ducat. Non ausi sunt ergo iterum interrogare, ne
audirent : Et vos insipientes estis ( Matth. 15. 16 ) ?
Multo enim magis illum nunc metuebant, quam
antea. Sed accipielis virtutem supervenientis Spi-
rilus sancti in vos ( Marc. 7. 18 ). Quemadmodum
enim illic non ad interrogata respondit ( docto-
ris enim est, non quod vult discipulus, sed quod
ipsi expedit, docere ) : ita et nunc, qua discere opus
crat pradicit, ne turbentur : fortasse quia infirmi
erant. Ut autem fiduciam indat, ipsorum animos eri-
gil , el onerosa texit. Quia enim paulo post illos re-
licturus erat, nihil ipsis asperum simpliciter loquitur;
sed quid ? Cum admixta laude molesta mitigat ; ac si
diceret : Ne limeatis; nam Accipietis virtutem svver-
venientis Spiritus sancti in vos, et eritis mihi (éstes in
Jerusalem , et in omni Judea , et Samaria. Quia enim
dixerat , In viam gentium ne abieritis, et in civitatem
Samaritanorum ne intraveritis ( Matth. 10. 3 ) ; nune
vero vult eos pradicare in omui Juda et Samaria ;

" que tunc non dixerat, hic addidit, Et usque ad ulti-

mum terre. Et, quod omnium terribilissimum erat
loquutus, ne rursus illum interrogarent, 9. Videnti-
bus illis elevatus est, et nubes suscepit eun ab oculis
eorum. Viden’ eos priedicasse et implevisse evange-
lium ? Vere rem magnam dedit illis. Ubi timuistis ,
inquit , nempe Jerosolyma , ibi primo prxdicate, et
postea usque ad ullimum terre. Deinde ad fidem fa-
ciendam iis, qua dixerat, Videntibus illis elevatus est,
inquit. Non illis videntibus resurrexit, sed, /lis vi-
denlibus elevatus est ; quia neque aspectus hic omnia
potuit. Nam resurrectionis finem viderunt, initism
non item ; assumplionis vero initinm viderunt, non
vero finem. Inutile namque fuisset in resurrcctione
initium videre, ipso prasente qui bxxe loqueretur, ot
sepulcro testificante ipsum ibi jam non esse : sed quax
assumptionem sequuta sunt, verbo discere oporte-
bat. Quia enim non poterant oculi ad tantam pertin-
gcere celsitudinem, nec docere an in celum, an quasi
ia celum ascenderit, vide quid factum sit. Quod ipse
Jesus esset, sciebant ex iis , que ad ipsos loquutus
fuerat; procul vero positum non polerant oculis co-
gnoscere ; quod autem in cmlum susceptus sit, ipsi
postea docuerunt angeli.Vide quomodo provisum sit,
ut non Spirilu omnia , sed quedam oculis cerneren-
tur. Cur autem nubes suscepil eum ? Hoc quoque si-
gnum crat, ipsum ascendisse in celum. Non ignis, ut
Eliam, neque currus igneus ( 4. Reg. 2.11), sed nu-
bes suscepit eum; quod erat cxli symbolum , ut ait
propheta, Qui posuit in nube ascensum suum ( Psal.
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103. 3) quamquam hoc de Patre dictum est. ldeo
dicit, In nube, declarans id esse in symbolo divine
potentix : neque enim alia virtus ulla in nube con-
spicitur. Audi rursus quid alius propheta dical :
Dominus sedet super nubem levem (Isai. 19. 1).

3. Cum ergo de re , quam necessariam putabant,
interrogarent , cumque diclis admodum intenti es-
sent, et concitati nec dormitantes, hoc accidit. In
monte quogue nubes propler ipsum eral, quando
Moyses ingressus est in caliginem ( Exod. 33.9 ) ;
sed non propter illum nubes erat. llle vero non sim-
pliciter dixit, Vado, ne rursum dolercnt ; sed dixit,
Spiritum mitio ( Joan. 16. 8. 7). Quod autem in
cxlum abiret, ipsis oculis didicerunt. Papz, quanto
spectaculo dignati sunt! 40. Cumgque intuerentur, in-
quit, in celum euntem illum , ecce duo viri adstiterunt
#llis in veste alba , qui et dixerunt : Viri Galileei , quid
stalis aspicientes in ceelum? Hic Jesus, qui assumptus
e8!t a vobis in celun. Demonstrantium more loquun-
tur : Hic, qui assumptus est a vobis in celum, sic veniet,
quemadmodum vidistis eum euntem in celum. Ite-
rum Leta species est. Angeli enim quidam homi-
num specic adstantes dixerunt : Viri Galilei. Fide
digni cerie videcbantur cum dicerent, Viri Galilei.
‘[ Ad quid enim patriam memorassent, nisi ut
fidem facerent ? ] Ex specie quogue illos ad se con-
vertebant, declarantes se de cxlis esse profectos.
Cur non ipse Christus haec ipsis loquitur, sed an-
geli ? Prius illis omnia dixerat, jam vero per angelos
illis in memoriam revocat ea, qux audierant. Nec
dixerunt, Quem vidistis assumptum, sed , Euntem in
celum ; ut ostendatur assumptionem illam, ascensio-
nem fuisse : carnis autem cst assumi. ldeo dicunt :
Qui assumptus est a vobis, sic veniet : non , Mittetur,
sed, Veniet. Qua in re ergo minor est Filing? Nubes
suscepit ewm. Recte; ipse enim ascendit in nubem :
quoniam Qui ascendit, ipse est qui descendit (Ephes. 4.
10). Animadverte, quomodo alia secundum discipu-
lorum mentem dicantur , alia secundum dignitatem
Dei. Sublimiorque demum facta est mens videntium:
ac secnndi adventus non parvam illis dedit notitiam ;
jllud enim, Sic veniet, hoc significat : cum corpore ,
inquit : illud enim audire optabant ; et quod iterum
nube vectus ad judicium venturus sit. Et ecce, in-
quit, duo viri adsiiterunt. Cur dixit, Viri ? Quia per-
fectam virorum formam reprasentabant , ne illi ob-
stupescerent. Qui et dizerunt, Quid statis aspicientes in
calum? Simul blandientium* verba erant, el non
tamen sineutium cito exspectare reditum ejus. fi
quod majus est dicunt, quod vero minus non item :
ipsum sic venturum , et ex celo exspectandum esse
dicunt; quandonam vero, id tacent. Ab illo autem

1 ui clauditur uncinis locus sic habetur in Greco: Tt

e Oy, st pg t0%0 By ; “OHH!ISOD-

&“&Cﬁ Wwafgnm ev"al ( discipu: cs%,. qui certe

patrium suam norant, illius nomen audire, msi ut angelis

m‘ ? . s

2 11 Greco legitur soesciivw. Alius legisse videlur xoa-
Givew, QUi verlit castigantinm. Nostra lectio cush sequenti
bus magis consentire videtur. Illa tamen alia ferri posset.

speclaculo evocatos, dictis suis attentos reddunt, ut
ne quoniam Dominum jam videre non poterant , pu-
tarent ipsum non ascendisse ; utque illos verbis
suis premunirent. Nam si prius dicebant, Quo
vedis (Joan. 43. 36 )? multo magis nune dixissent,
Num in tempore hoc restitues regnum Israel? lta
illius mansuetudinem noverant, ut post passionem in-
terrogarent illum, Num restitues ? Atqui prius dixe-
rat iilis, Audituri estis bella et opiniones bellorum : sed
nondum finis ( Mare. 13. 7)), neque Jerosolyma tunc
capietur. Nunc avlem de regno interrogant , non de
consummatione. Alioquin vero post resurrectionem
non longos cum illis sermoncs habet. Igitur illi
velut celebritatem sperantes, percontantur. lpse
vero non declarat an restituturus sit nccne. Quas
necessitas enim, ut illi hoc discerent? {deo hoc me-
tuentes illi non ultra dicunt : Quod signum adven-
tus tui, et consummationis seeculi (Matth. 24. 3)? sed,
Num restitues regnum Israel? Existimabant enim id
jam adesse. Ipse vero in parabolis ostenderat id non
prope esse : et jam ubi interrogarunt, respondet, Ac-
cipielis virlulem supervenienlis Spiritus sancli in vos.
Animadverte quod dixerit, Supervenientis, non, Missi ;
ut parem honorem ostenderet. Quomodo ergo, Spi-
ritus sancti inimice , audes illum dicere creaturam?
Et eritis mihi testes. Assumptionem subindicavit : imo
potius id , quod jam audierant , in mentem revocat.
Jam ostensum est ipsum in cxlos ascendisse. Nubes
et caligo sub pedibus ejus ( Psal. 98. 2), inquit, quo
significatur illud : Nubes suscepit ewm , nempe calo-
rum Dominum : regem namgque declarat currus
regius : sic illi missus est currus rcgius, ut ne
quid triste loqueretur, neve id illis accideret, quod
Elisxo, qui,assumplo magistro, tunicam discidit (4.
Reg. 2. 12). Quid vero dicunt angeli? Hic Jesus, qui
assumptus est a vobis in calum sic veniel ; et, Ecce duo
viri adstiterunt illis. Jure quidem. Nam in ore duorum
testium stabit omne verbum ( Deut. 17, G). Et hi ea-
dem ipsa loquuntur. In veste, inquit , alba. Quemad-
modum jam ante ad monumentum angelum viderant
in vestibus fulgidis , qui prardixit il'is quid in atimo
versarent ( Matth. 28. 23. 4. 5 ) : sic et assumptionis
ejus prieco angelus est. Quod eliam prophet® sicpe
prxdixerant, ut el ea quae resurrectionem spectabant® .

4. Ubique angeli nuntii sunt : sic in natali, sic ad
Mariam , sic in resurrectione, perindeque in assum-
ptione : imo etiam in secundo adventu angeli praceur-
rentes videbuntur. Cum dixissent autem, Hic Jesus ,
qui assuniplus est a vobis, ne consternarent illos, adji-
ciunt, Sic veniel. Paulum 1espirarunt audientes.ipsum
rediturum esse, et sic redilurum, nec inaccessym fore.
Hlud vero, A vobis, non sine causa additur; sed ejus
erga illos amorem declarat, et electionen) ipsurun ,
innuitque non relicturum esse eos quos elegit. Resur-
rectionis ergo suz ipse Lestis fuit (imo eorumn, qu:c ante-

$ Alius sic habet ; Quod autem prophete illam assum-
plionem non preedizerint nihil mirandum : supervacaneum
enim erat de illa specialim loqui , quandoquidem ipsa
el resurrectio una et eadem.cogilatione comprehenduntur.
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partum, atque eliam post parum contigerunt, iliud
maxime mirandum , quod seipsnm suscitaverit. Nam
ail : Solvite templum hoc , et in Iribus diebus excitabo
illud (Joan. 2. 19) : futurum autem advenlnm an-
geli ita indicant, Sic veniet. Si quis ergo Christum vi-
dere cupit: si quis dolct quod illum non viderit : his
auditis, admirandam vitam exhibeat, et sic videbit,
nec aberrabit a scopo. Nam cum majore venturus est
gloria ; sed sic cun nube, sic cum corpore : ac longe
mirabilius erit sic ipsum videre de exlo descenden-
tem, quam a lerra ascendentem. Venturum igitur
dixerunt : qua vero de causa venlurus sit, non addi-
derunt. Hoc resurrectionem confirmat. Si enim cum
corpore assumptus est , multo magis cum corpore re-
surrexit. Ubinam sunt ji, qui resurrectioni non cre-
dunt? qui sunt illi, dic mihi, gentiles an Christiani ?
Id certe nescio; imo potius probe novi. Gentiles
quippe sunt, qui creationi non credunt. Eorumdem
enim est, non coucedere, Deum posse aliquid ex ni-
hilo creare, et negare, ipsum possc ea suscilare, qui
sepnita sunt. Deinde pudore affecti, quod non cogno-
scant virtutem Dei, ne ideo incusentur, dicunt : Non
jdeo hoc dicimus, sed quod corpore non sit opus. Ap-
posite dicitur, Stultus. stulta loquetur ( lsai. 32. 6).
Non vos pudet, Deo potestatem auferre aliquid ex ni-
hilo creandi? Si ex praexistentibus creat, in quo ergo
differt ab hominibus?

Contra Manicheos hic pluribus agit.— Sed unde, in-
quiunt, mala? An quia ignoras unde, aliud debes in-
ducere malum in cognitione malorum? Duo enim
hinc absurda scquuntur; alterum quod sic loqui au-
deas : nam si negas Deum ex nililo creare, multo
magis ignorabis unde mala sint : alterum vero, quod
sic ingenitam malitiam dicas (a). Cogita quam opero-
sum sit, foutem malorum reperire, hunc ignorare, et
alterum huic addere. Quare unde mala veniant, ne¢
blasphemes contra Deum. Quomodo blasphemo? in-
quies? Quid dicis? non blasphemas, quando malum
inducis ingenitum? cum illi potestatem tribuis divine
parem, virtutem malorum xqualem? Ingenitum ma-
Jom. Vide quid Paulus dicat : Invisibilia enim ipsius,
a creatura mundi, per ea que fucta sunl intellecta con-
spiciuntur ( Rom. 1. 20). Certe diabolus utraque dicit
cssc ex materia, ut nulla ex re Deum cognoscamus,
Quid cnim, quaso, dilficilius est, id quod natura sit
malum facere bonum! ; si tamen ullum est (loquor
enim sccundum veslram opinionem : natura quippe
nihil potest fieri malum, quod bonis sit adjumento),
an crcare ex non cxstantibus? Quid est facilius ( de
qualitate loquor), an qualitatem quz non sit inducere,
aut qua sil in contrarium mutare? quid facilius, do-

¢ To uno Codice legitur, id quod natura sit malum fa-
cer¢ malum. Omnino assentior Dounzi conjectnre a,-.ud
savilium, qui jutat legendum, id quod natura sit my’-m
facere bonum. .

(a) Hxe cral Manichizorum opinio, qui malitiaw, seu wa-
lum, non nasci, sed semper cxstitisse putabant. Bunum et
malum deun esse assercbant, qui inter se jugnarcut.
Quod erroris moustrum ante Christi adventum apud gen-
tiles in /Egyplo fuerat, qua de re Plutarchus in libro de

Iside et osiri Je. Infra quoque contra Manich:cos agit Chry-
soslutnus.

mum que non sit strucre, an deserlam restaurare
Planum cst illud esse facilius. Ergo hoe impossibile
est; sicut autem hoce fieri nequit, ita et illud impossi-
bile est, ncmpe in contrarium operari

5. Dic mibi, quid difficilius est, unguentum confi-
cere, aut luto vim inferre, ul ea qua unguentum ope-
retur? Utrum, quaso, eorumn facilius est? (quando-
quidem Deum ratiociniis nostris subjicimus; at non
nos, absit ; sed vos id facitis) oculos formare, an fa-
cere, ut cecus manens cecus videal, et acutius vi-
dente, cxcitate ad visum ultatur, surdilate ad audi-
tum? Videtur mihi prius illud facilius, Quod ergo
difficilius est, Deo concedis, quod facilius non item?
Sed quid in his insisto? Etiam animas dicunt ex sub=
stantia Dei cste. Al vide quanta impia et stulta profe-
rant, Dum probare nituntur, mala ex Deo esse, aliud
magis impium inducunt : nam illa ipsi contempora-
nea, nec Deum illis antiquiorem esse statuunt,
tantam illis prerogativam dare non veriti. Secundo
etiam malitiam statuunt immortalem. Quod enim in-
genitum c¢st, numquam interit. Videtis blasphemiam ?
Itaque necesse est, aut nihil a Deo esse; aut si hae
non sunt, ne Deum quidem csse. Tertio, ut jam dixi,
hinc illi secum pugnant, ¢t majorem Dei in se indi-
gnationem provocant. Quarto, quod huic non subsi-
stenti materiz tantam vim tribuant. Quinto, quod ma-
litiam bonitatis Dei cansam fuisse dicant, quodque
sine hac, aiunt, bonus ille non essct bonus. Sexto,
quod viam nobis praecludant perveniendi ad cognitio-
nem Dei. Septimo, quod Deum ad homines deducant,
imo ad planias et ligna. Etenim si animanostra ex Dei
substantia est, ecademque anima demigrat in varia cor-
pora, in cucumeres,in peponas, in cepas : ergo Dei
pariter substantia in cucumeres abit. Jam si dixerimus
Spiritum sanctum efformasse templum in Virgine, nos
illi derident : si dicamus, hahitassc in spirituali templo,
rursus irrident. Nec pudet illos Dei substantiam in cu-
cumeres, in peponas, in muscas, bruchos et asinos de-
duccre, nova idololatrix specie reperta. Al non cepa,
inquit, in Deo est; sed Deus in cepa : neque enim cepa
Deus fuerit. Cur refugis Dei demigrationem in corpora ?
Turpis res est, inquit. Multo certe turpius hoc est. At

. non turpis res est. Quomodo? Quandoquidem si in

nobis fiat, vere turpe est. Yidetisne fizcem impietatis?
Sed cur nolunt corpus resurgere? Quid hic dicent ?
Quia corpus mala res est? Et quomodo, quaso, Deum
nosti ? unde rerum notitiam habes? Quo pacto philo-
sophus cst philosophus, si nilil eflicit corpus? De-
strue sensus, et disce aliquid corum quxe scire est
opus. Quid autem insipicniius cssel anima, siab initio
seosus haberet vitiatos? Nam si una corporis parie
viliata, nempe cerebro, tota ipsa lxditur; si cetera
quoque vitientur, in quo ulilis erit? Ostende mihi
aunimam sine corpore. Annon audis medicos dicentcs,
Morbus vehementer obscurat animam ? Quousque vas
strangulare differetis ? Num, quxso, corpus ex ma-
teria est? Recte quidem. Ergo ipsum odissc oportuit s
curergo ipsum alis, cur foves 1 (a) [Ergo teipsum inter-
(a) Qua uncinis clauduntur desunt in quibusdam vas,
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ticere debuisti? ] Ergo te ab hoc earcere liberare
oportuit? Alioquin vero Deus non potest vincere ma-
teriam, nisi cum illa miscecatur. Non potest enim illi
pracipere, donec cum illa fuerit, ac per totam per-
vadat. O imbecillitatem ! Rex imperando facit omnia;
Deus vero malis non imperat? In summa, nisi mate-
ria boni cujuspiam esset parliceps, subsistere non
possel. Malitia enim subsistere nequit, nisi virtuti
adimisceatur : proinde nisi fuisset admixta virtuti,
jamdiu periisset : nam hac est malorum conditio. Sit
quispiam lascivus, qui sui impolens omniuo sit, an
vivet decem dies? Sit latro quispiam, qui nulla reti-
nente conscientia in omnes eliamque in consceleratos
grasselur, num vixerit omnino ? Sit aliquis fur impu-
dens. qui sine rubore palam furetur, num diu super-
stes erit? Maloram natura talis est, ut nisi boni quid-
piam habeant, stare non possint : sic illa Deus, ut illi
dicunt, constituit. Sit civitas improborum hominum,
an stabit umquam? Stent mali, non contra bonos,

scd contra seipsos, certe stare nequeunt. Vere stul(i
facti sunt, cum dicant se esse sapientes (Rom. 1. 22)
Si corpus malum est, frustra facta sunt omnia que
conspiciuntur, aqua, terra , sol, aer. Nam et aer cor-
pus est!, eliamsi non densumet solidum. Opportune
ergo dicatur : Narraverunt mihi iniqui fabulationcs
(Psal. 118. 85). Verum hac ne toleremus, sed aurcs
ab illis avertamus. Est enim, est utique corporum
resurrectio. Hoc declarat sepulerum Jerosolymis ,
necnon lignum, cui fuit alligatus, ut fagellis cedere-
tur. Comedimus enim, inquit, et dibimus cum illo (Act.
10. 41). Credamus ergo resurrectioni, et quz hac di-
gna sint operemur, ut futara consequamur bona, in
Christo Jesu Domino nostro, quicum Pauri et Spiritui
sancto gloria, imperium, honor, nunc et semper, el
in sweula seculorum. Amen.

! Morel. legit.... aqua, terra, sol. Y
corprs e s Bl qua, » 80l, homo. Nam et homo

Cae. 1. v. 12. Tunc reversi a, ostoli Jerosolymam a
monte qui vocatur Oliveti, qui est juxia Jerusalem,
sabbati habens iter.

1. Tune, inquit, reversi sunt. Tune, quandonam ?
Postquam illa audierant, non enim alio modo id
sustinuis<ent, nisi alter adventus illis promissus
fuisset. Videtur autem mili hice in sabbalo gesta
fuisse. Alioqui non spatinm itineris sic indicassct,
A monte qui diciitur Oliveti, qui est juzta Jerusalem,
sabbati habens iter ; nisi prascriptum fuisset itineris
spalium, quod peragi posset in die sabbati. 13.
Et cum introissent, in cenaculum ascenderun!, ubi
erant permanentes. Ergo post resurrectionem Jeroso-
lymis manebant. Pelrus, et Jacobus, ef Joannes. Non
jam hic solus cum fratre numeratur; sed et Audreas
cum Petro ; et Andreps, Philippus et Thomas, Burtho-
lomeus et Mattheus, Jacobus Alphai, et Simon Zelo-
tes et Judas Jacobi. Recte discipulos memoravil.
Quia enim alius prodidit, alius negavit*, alius non
credidit ; declarat omnes, uno excepto proditore,
salvos fuisse. 14. Hi omnes erant perseveranies
wnanimiter in oratione et deprecatione cum mulieribus.
Recte. Magnum enim oratio telum est in tentatio-
nibus, et ad hoe a Magistro suo satis fuerant institti.
Alioquin vero presens tentatio ad hoc illos ducebat.
lieoque ascendunt in ceenaculum: admodum enim
timebant Judxcos. Cum mulieribus. Jam enim dixerat
illas Jesum sequutas fuisse. Et Maria matre Jesu,
et cum fratribus ejus (Joan. 19. 26). Quomodo antem
dictum est, discipulum cam tme in sua recepisse ?
Sed cuin congregasset illos Christus, cum ipsis
iterum illa versabatur. Et cum fratribus ejus. De
jiis loquitur, qui prins non credebaut in eum. 15.
Et in diebus illis, surgens Petrus in medio disci-
pulorum dizit. Utpote fervens, cui grex a ‘hristo

s Hec, alins negavit, desunt in quibusdam exempla-
ribus.

HOMILIA II1.

concredilus erat, atque ut primus in choro, primus
scmper sermonem orditur (Erat autem turba homi-
num simul fere centum viginti): 46. Viri [fratres,
oportebat impleri Scripturam hane, quam pradixit
Spiritus sanctus. Cur non solus a Christo petiit, ut
sibi daret aliquem in locum Jud®? cur item non
per seipsos electionem faciunt? Jam Petrus seipso
melior factus erat. Sic ergo ad priorem quacstionem
respondendum : cur antem non simpliciler, sed ex
revelatione choream impleri postularint, dvas cau-
sas afferemus. Prima est, quod aliis rebus incumbe-
rent; secunda, quod hoc maximum esset argumentum,
Christum illis adesse. Ut enim prxsens eligebat,
ita et absens. Nec parum id ad consolationem
conferebal. Vide autem quomodo Petrus omnia ex
communi sententia faciat, nihilque cum auctoritate
vel cum imperio. Neque simpliciter dixit: Loco
Jude hunc eligimus; sed consolans illos super eo,
quod acciderat, vide quomodo scrmonem temperet.
Neque enim facinus illud parvam illis consteruationem
attulerat; et ne mireris. Nam si illud hodieque multi
versant, quid tunc illis accidisse putandum ? Viri
fratres, inquit. Si Dominus illos fratres appellavit,
multo magis hic: ideo prxsentibus omnibus, sic
illos affatur. Ecce Ecclesiz dignitalem ct angelicam
statum, Nullus erat ibi ab aliis divalsus, non mas,
non femina. Tales nunc etiam Ecclesias esse volo.
Nemo ibi sxculare quidpiam curabat; nullus erat
dc re domestica sollicitus. Tantum boni afferunt
teutationes, tantum zrummae lucrum. Oporiebat
impleri Scripturam hane, quam predizit Spirilus
sanctus. Semper consolatur eos a pradictione. Sic
etiam Christus ubique facit. Eodemque modo hie
ostendit nihil stupendnm accidisse, sed quod jam
predictum fuerat. Oportebat, inquit, impleri Scri-
pturam hanc, quam preedizit Spiritus-sanctus per os
Darid. Non ait: David dixit, sed, Spiritus per cum.
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vide statim in exordio libri, qua utatur doctrina.
Cernis vero me non sine causa in principio operis
dixisse, hunc librum esse Spiritus sancli institu-
tum. Quam preedizit, inquit, Spiritus sanctus per os
David. Animadverte, quomodo prophetam sibi ac-
commodet, ipsumque in medium adducat; scicns
ipsisutile fore, quod hixec a Davide, non ab alio prophe-
1 dictasint, De Juda, inquit, gui fuit duz. Hic perpen-
de viri philosophiam. Non contumeliam dicit, non
insnltat, nec vocat scelestum aut exsecrandum; sed
rem simpliciter narrat, ncc vocat eum proditorem; sed
in alios crimen detorquet quantum polest. Ac neque
fllos vehementer exagitat. Qui fuit, inquit, duz eorum,
qui comprehenderunt Jesum. Ac priusquam dicat, ubi
hoc prardixerit David, narrat quee fecerit Judas, ut ex
presentibus futura indicet, ostendatque ipsum jam
penas dedisse. 17. Qui connumeratus erat in nobis,
et sortitus est sortem ministerii hujus. 18. Et hic quidem
possedit agrum de mercede iniquitatis. Moralem reddit
sermonem , et latenter subindicat , rem esse ad cor-
reptionem aptam. Non dicit Judxos, sed ipsum
possedisse agrum. Quia enim imbecillorum animi
non ita futura ut praesentia perspiciunt, de prasenti
ultione loquitur. Ei suspensus crepuit medius. Recte
non in peccato, sed in ultione insistit. Et effusa sunt,
Inquit, omnia viscera ejus. Hoc illis consolationem
afferebat. 19. Et notum factum est omnibus habitan-
tibus Jerusalem, ita wt appellaretur ager ille lingua
eorum Aceldama, hoc est, ager sanguinis.

2. Judaxi ergo hoc nomen agro dedere, non ob
agrum ipsum, sed ob Judam : nam is agro nomen
indidit. Et testes affert inimicos : id enim significat,
cum dicit, ipsos appellavisse, et cum addit, Lingua
eorum. Deinde post eventum, apposite prophetam ad-
ducit dicens : 20. Scriptum est enim in libro Psalmo-
rum : Fiat commoratio eorum deserta, et non sit qui
mhabitet in ea (Psal. 68. 26). floc de agro et de domo
dicitur. Et episcopatum ejus accipiat alter ; hoc cst,
principatum , sacerdotium. ltaque hxe non meo fiunt,
sed ejus, qui hxee praedixit, consilio. Ne videretur enim
magnam rem aggredi, et qualem Christus ipse fecis-
scl, prophetam testem adhibet. 21. Oportet ergo, in-
quit, ex his viris, qui nobiscum sunt congregati in omni
tempore. Cur cum illis hoc communicat? Ut ne con-
tentio hac de re oriretur, ct ne mutuo litigareut. Nam
si id ipsis accidit, multo magis illis accidisset (),
Iloc vero semper devitat. Ideo in principio dicebat,
Viri fratres, oportet eligere ex nobis. Multitudini per=
millit judicium, simul ¢os, qui eligecbantur, veneran-
dos reddens, seque liberans ab invidia, quz suboriri
poterat. Nam hxc magna sape solent parere mala.
Quod igitur sic fieri oporteat, prophetam adducit te-
stem: ex quibus vero clectionem fieri oporteat, inter-
pre1atur ipsc dicens, Ex iis, qui nobiscum congregati
sunt, in omni tempore. Si cnim dixisset , Dignos opor-
tet adesse, cieteros affecisset contumelia. Nunc autem
tempori rem comznisit ; nec dixit simpliciter, Qui

(a) 1d est,si spostolis accidit ut de pzimatu contende-

tent ; mullo accidere po'eral , ut qui eligends erant
ia locum Jud';..met se eonlg:dercul. ¢ §

congregalti suni, sed addidit, In omni tempore, gno in-
travit et exivit inter nos Dominus Jesus, 22. incipions a
baptismate Joannis, usque in diem qua assumplus est a
nobis, testem resurrectionis ejus nobiscum fieri unum ex
istis, Ad quid illud ? Ne chorus numero truncatus es-
sel. Quid ergo ? an Petrum ipsum eligere non l:icebat?
Licebat utique ; sed ne videretur ad gratiam facere,
abstinet. Alioquin vero nondum Spiritus particeps
erat. 23. Et statuerunt , inquit , duos, Joseph, qui vo-
cabatur Barsabas, qui cognominatus est Justus, ¢t Mat-
thiam. Non ipse illos statuit , sed omnes. Consilium
vero ipse protulit, ostendens non suum esse, sed jam
olim in prophetia efferri. ltaque interpres fuit , non
preceptor. Joseph qui vocabatur Barsabas, qui cogno-
minatus est Justus. Forte quod plures cognomines
essent, utrumeue posuit : nam inter apostolos quoque
complures erant cognomines, Jacobus Zebed:i, Ja-
cubus Alpha:i, Simon Petrus, Simon Zclotes, Judas
Jacobi, et Judas Iscariotes. Alioquin vero poterat ap-
pellatio esse vel ex vite mulatione, vel ex ipsius vo-
Iuntate. «Statnerunt, » inquit, « Joseph, qui vocabatue
Barsabas , qui cognominatus est Justus, et Matthiam.
24. ¢ Et orantes dixerunt : Tu, Domine, qui corda no-
sti omnium, ostende quem elegeris ex his duobus
unum, 25, accipere sortem ministerii hujus et apo-
stolatus, de quo prevaricatus cst Judas, ut abiret in
locum suum.» Recte memorant jllius peceatum, de-
clarantes se testem quirrere, non augentes numerum,
sed non imminui sinentes. 26. ¢« Et dederunt sortes
eis (nondum enim Spiritus datus erat), et cecidit
sors super Matthiam, et annumeratus est cum unde-
cim apostolis. Tunc, inquit, reversi sunt Jerosoly-
wam a monte, qui vocatur Oliveti , qui est juxia Je-
rosolymam, sabbati babens iter. » Hoc ail utinnueret
ipsos non longum iter suscipere, ne quid terroris acci-
deret trementibus adhuc ipsis et metuentibus. Etcum
introissent, ascenderunt in cenaculum. Non cnim aude-
bant in civitate comparere. EL recte ascenderunt
in ceenaculum, ut non facile esset ipsos compre-
hiendere. Et erant, inquit, persererantes unanimiter
in oratione. Viden’ quam vigiles essent in oratione

perseverantes, idque unanimiler quasi uno eodem-

que animo? Hxe duo de illis testificatur. Joseph

fortasse moriuus erat (a). Non enim, fratribus
credentibns, ipse non credidisset, qui ante omnes

crediderat. Certe non videbatur usquam ille Christo

ut homini attendere, ut Mater dicebat, Ego ef pater

tuus dolentes quarebamus te ( Luc. 2. 48 ). Itaque ante

owmnes ille Dominum noverat, Fratribus vero dicebat

Christus : Non potest mundus vos odisse , me autem

odit (Joan. 7. 7). Vide autem Jacobi modestiam. llle

namque Jerosolymorum cpiscopatum accepit , ¢t ta-

men hic nihil loquitur. Aliorum quoque discipulorum

summam humilitatem considera, quo pacto illi thro-

num concedunt , neque jam mutuo discepant. lila

enim Ecclesia quasi in cwlis posita erat, swculare

nibil habens, non parietibus , non marmoribus, sed

() Joseph sponsus Mari®e videtur mortuus fuisse ante as-
nem,
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eorum qui convenerant fervore resplendens. Eranmt,
inquit, fere centum viginti. Forte septuaginta, quos
ipse elegerat, sive alii quoque ex ferventioribus, quales
crant Joseph et Matthias : et mulieres multz qu: se-
quebantur illum, simul ubique aderant.

3. llzc doctoris providentia, Primus hic doctorem
constituit. Non dixit, Nos ad docendum sufficimus :
ita procul erat a vana gloria, el ad unum tantum
spectabat, quamguam non pari forma apud omncs
ejus vigebat auctoritas. Sed jure hxc sic gerebantur
ob virtutem viri ; et quod nunc prafectura non honor
esset, sed providentia crga subditos. Ea res non si-
nebat elcctos efferri; ad pericula enim vocabantur ;
ueqne eos qui clecti non fuerant, ut inhonoratos do-
lere. At nunc non ita se res habet, sed contra omni-
no, Vide namque, centum viginti erant, et unum po-
stulat ab omni multitudine ; et jure quidem. Primus
auctoritatem habet in negotio, ut cui omnes commis-
si fuissent. Huic enim Christus dixerat : Ei tu ali-
quando conversus, confirma fratres tuos (Luc. 22. 32).
Quia, inquit, Connumeratus erat in nobis, ideo oporiet
aliuin proponere, qui illius loco sit testis. Eu vide,
quomodo doctorem suum imitatur, ubique ex Scri-
pturis disserens ; nec quidquam de Christo loqueas,
quod nempe id ille sxpe priedixisset. Neque dicit ubi
Scriptura proditionem ejus memoret ; nempe, Os pec-
catoris et os dolosi super me aperium est (Psal. 108.
2); sed ubi tantum illius supplicii meminit : hoc enim
interim illus scire juvabat. lllud vero maxime Do-
nini benignitatem declarat. Quoniam, inquit, Cornu-
nieralus erat in nobis, el sortitus est sortem ministerii
hujus. Sortem ubique vocat, ostendens totum a gra-
tia Dei el ab ejus electione esse, et vetera ipsis in
mentem revocans, quod nempe Deus ipsis sortem de-
derit, ut olim Levitis. Et immoratur iis qua dicuntur
de Juda, quod nempe proditionis merces, vindicte
sit preco. Possedit, inquit, agrum de mercede iniqui-
tatis. Vide quomodo hoc ex divina dispensatione fa-
ctum fuerit. Iniquilatis, inquit. Multxe sunt iniquitates,
sed hac nihil iniquius umquam factum est. laque ini-
quilatis erat negotium. Nec praxsentibus tantum no-
tinn fuit, sed etiam posteris omnnibus : ita ut vel in-
vili et inscii locum nominarent, quemadmodum et
Caiphas prophetavit inscius. Deus compulit cos ut
Ncbraice nomen darent Aceldama. lHlinc declaraban-
tur mala Judxos invasura. Atque ostendit hanc pro-
phetiain ex parte completam : Bonum eral ei, si natus
non fuisset homo ille (Matth. 26. 24). De Judwxis quo-
que eadem dicere par cst. Etenim si dux plexus fuit,
multo magis hi. Sed horum nihil adbuc loquitur.
Deinde ostendens de ipso jure dici illud Aceldama,
inducit prophetam dicentem : Fiat habilalio ejus de-
serta (Psal. 68. 26). Quid enim desertius sepnicro?
ldco sic jure debuit ager vocari. Qui enim pretium
numeravit, etiamsi alii emerint, ille merito censeri
debet causa esse tante dcsolationis. Hxe porro de-
solatio principium est Judaice desolationis, si quis
diligenter expendat. Nam et ipsi seipsos fame oeci-
derani, multosque interemerunt, et urbs ipsa sepul-

crum fuit hospitam et militum. Hlos vero ne sepeliri
quidem sinebant, ut sepultura indignos. Oporte! igi-
tur, ingnil, ez his viris qui nobiscum sunt congregati,
Vide, quomodo vult illos testes oculatos fuisse, etiamsi
adventurus esset Spiritus : attamen magnam hujus
rei curam habebat. Ez viris, inquit, qui nobiscum sunt
congregali, in omni lempore quo intravit el exivil inter
nos Dominus Jesus. Significat ipsos habitasse cum illo,
nec simpliciter fuisse discipulos. Nimirum a princijuo
multi sequebantur eam. Vide igitur quomodo dieat :
Erat unus ex duobus qui audierant a Joanne, et sequuti
sunt Jesum (Joan. 1. 40). In omni tempore, inquit,
quo intravit el exivit inter nos Dominus J esus incipiens
a baptismate Joannis. Recle elenim, que prius gests
fuerant, nemo noverat edoctus, sed a Spiritu didice-
runt. Usque in diem, inquit, qua assumpius est a nobis,
lestem resurrectionis ejus nobiscum fieri unum ex istis.
Non dixit, Cirterorum testem ; sed, Testem resurre-
ctionis, tantum. Nam fide dignior erat is, qui dicere
poterat : Qui-edebat, bibebat, et crucifixus est, is
ipse resurrexit. ltaque neque prateriti, neque se-
quentis temporis, neque signoruin testem esse opor-
tchat, sed resurrectionis tantum. Illa namque mani-
festa et in confesso erant; resurrectio autem clam
facta fuerat, hisque solum nota erat. Neque dicunt :
Angeli dixerunt nobis ; sed, Nos vidinus. Undenam
id manifestum est? Ex miraculis qux facimus. Idco
tunc potissimum illos fide dignos csse oportuit. Et
slatuerunt, inquit, duos. Cur non plures? Ne major
fieret animorum perturbatio, neve res in multos ¢x-
‘tenderetur. Nec sine causa Matthiam adjicit, sed ut
ostendat eum, qui apud homines honorabilis est, apud
Deum esse inferiorem. Et simul omnes precantur
dicentes, Tu, Domine, qui corda nosti omnium, osten -
de. Tu, non nos. Opportune cordium cegnitorem
vocant : ab illo enim clectio facienda erat, non ah
aliis. Sic conlidenter loquebantur, quia oportebat
omnino unum eligi. Neque dixcrunt, Elige; sed,
Ostende electum , Quem elegeris , inquit : scientes
omuia a Deo prirdefinita esse. Ex his duobus unum ac-
cipere sortem ministerii hujus el apostolatus. Erat enim
etiam aliud ministeriuwm. Et dederunt sortes eis. Non-
dun enim se dignos csse pulabant, qui ex sese ipsi fa-
cerent electionem : ideo cupiunt aliquo signo edoceri.

4. Alioquin vero, si ubi nec precatio erat, neque
digni viri aderant, tantum valuit sors, eo quod recto
animo fierct, nempe super Jona : multo magis hic,
ubi chorum explevit, ubi ordinem perfecit. Neque
alter doluit; non enim id tacuissent apostoli, qui non
abstinuerunt a referendis etiam pracipuorum aposto-
lorum vihis, quando nempe indignati sunt non sc-
mel, sed bis et pluries. llos itaque et nos imitemur.
Non omuibus loquor, sed iis, qui principatum affe-
ctint. Si credis electionem a Deo e:se, nc indigneris :
adversus illum enimn indignaris et irritaris : ille ex
qui elegit. Si autem elegit ille, et sicindignari audes,
idipsum facis quod Cain. Com enim approbare spor-
tuisget, xgre ot indigne tulis ille, quod fratris sui vi-
clima acceptior essct ; quandc compangi oportelial.
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Ego vero non hoe dico, sed quod Deus sciat rem uti-
liter dispensare. Sicpe namque tu, qui moribus es
modestioribus, non tamen 1doneus &s. Rursus est tibi
vita inculpata moresque liberales sunt : neque tamen
in Ecclesia hac satis sunt. Alioquin vero alius ad
aliud est idoneus. Annon vides, quantam harumce
rerum rationem habeat divina Scriptura?

Enpiscopi officium.— Sed dicam, qua de causa hac de
r3 dissidia oriantur : quia nempe non quasi ad pra-
focturam et patrocinium fratrum accedimus, sed qua-
si ad honorem et requiem. Siscires enim cpisgopum
omnium esse, omnium onera ferre oportere ; quod
aliis irascentibus venia detur, illi vero minime ; quod
aliis peccantibus excusatio multa, ipsi vero nulla sit:
ad hanc dignitatem non accurrisses. Hic enim om-
nium linguis expositus cst, omnium judicio, sapien-
tium el insipientium : quotidiznis curis atteritur, imo
et nocturnis : multornm odio, multorum invidixe pa-
tet. Ne mihi enim de illis loyuaris, qui omnia ad gra-
tiam faciunt, et dorntire cupiunt, qui ad hoc nego-
tium quasi ad requiem accedunt. De his non loquor,
sed de iis, qui vigilant pro animabus vestris, qui
subditorum salutem sux anteponunt. Die mihi : si is,
qui decem filios habet subditos, secumn semper ha-
bitantes, sinc intermissione curam illorum habere
cogitur ; is, qui tot habet, non sub manu positos, non
cohabitantes, sed auctoritati sue obsequentes, qua-
lem esse oportet? Sed, inquies, in honore habetur.
In quo honore? Pauperes vilissimi in foro ipsum
conviciis lacer.nt. Cur ergo illis nou os occludit ?
Belle sanc ; sed non opus episcopi narras. Rursus nisi
omnibus largiatur, tam otiosis, quam iis, qui operan-
tur, mille undique eriminationibus impetitur : nemo
timet illum accusare ct criminari. Nam erga principes

metus cohibet, erga hos minime. Apud illos enim timor .

Dei nihil valet. Quisreprizsentare possit curam de vere
bo et doctrina, difficuliatem in ordinationibus? For-

ta se¢ vel cgo admodum imbecillus sum, miser, et nul-"

lius pretii ; vel res ita se habet, ut dico. Sacerdotis ani-
ma nihil differt a navi fluctibus agitata : undique pungi-
tur, ab amicis, ab inimicis; a suis, ab alicnis. Annon
orbis cst lmperatori subditus ; bic vero unam tantum
civitatem regit ? At tanto majores sunt hujus solli-
citudines, quanto majus est pelagus tumens ac furens
aqua fluminis. Quam tandem ob causam ? Quia illic
multi sunt ministri, omniajque lege et mandato per-
aguntur ; hic vero non item : neque enim licetl ex
auctoritate precipere ; verum si admodum commo-
veatur, crudelis audit ; sin parum , frigidus dicitur.
Oportet autem hxc duo contraria concurrere , ita ut
nec contemptus, nec odium excitetur. Alioquin vero
ipsa negotia pricoccupant. Quot homines cogitur of-.
fendere, velit nolit ?in quot alios invitus aspere age-
re? Non alio modo loquor, qusm ut affectus sum,
Non multes puto sacerdotes salvos fieri, sed longe
vluree perire, non alia de causa, quam quod res ma-
phum postulet animum. Multis enim necessitatibus
» propriis pellitur moribns, et innumeris undique
opus habet oevlis. Non vides quam multa opus sit

episcopo adesse ? Ut doctrina polleat, ut sit patiens.
ut fidelem sermonem in doctrina servet (1. Tim. 3.
2. Tit. 4. 7). Quante hoc difllicultatis? Aliornm pec-
catis ipse obnosxius cst. Alia non memoro ; sed si
vel unus decedat non initiatus, annon id totam ipsing
salutem subvertit ? Unius enim anim® pernicies tan-
tum est damnum, ut nullo possit exprimi sermone.
Si enim ejus salus tanti est, ut pro illa Filius Dei
homo factus ct lanla passus sil, ejns pernicies co-
gita quantum afferet supplicimin. Si is, per quem
alius perit, in hac vita morte dignus est, multo magis
ille. N¢ mihi dixeris, Peccavit presbyter aut diaco-
nus : hxe omnia in caput ordinaniium referuntur.
Alind iterum dico. Contingit, ul quis successionem
excipiat improborum hominum : dubitat ille, quid
consilii capere oporleal cirea prterita peccata. Duo
enim sunl pricipitia, alque oportet neque illum di-
mittere,, neque alios offendere. An exscindendus est
prior ? Verum causa non adest. An dimittendus ?
Etiam, inquies : nam ejus est culpa qui ordinavit.
Quid ergo ? non oportet ordinare, neque ad alium
gradum evehere ? Sed hinc omnibus palam erit, illum
esse improbum. Itaque rursus alio offendit miedo.
Num ad majorem gradum promovendus est ? Lioe
multo deterius est.

8. Onus episcopatus non ambitur, sed dignitas.—Waque
si quis ad summum sacerdotium accesseril velut ad
sollicitudinem, nemo illud facile susceperit. Nunc
autem velut externos magistratus illud affectamas.
Nam ut gloria et honore apud homines afficiamur,
apud Deum perimus. Quod honoris lucrura ? quam
clare probatur uilil esse ? Quando sacerdotimin con-
cupiscis, ex adverso pone gehennam, perpende ratin-
nes illic reddendas : ex adverso pone vitam a curis
liberam, pone supplicii mensuram. Quoniam si pri-
vatim pecees, nihil tale passurus es : si vero sacerdos
sis, periisti. Cogita, quanta passus, quanta philoso-
phia usus sit Moyses, quanta exhibuerit bona, et (a-
men quod unumn peccatom admiserit, acerbe plexus
est ; ac merito : quoniam id cum aliormn jactura
factum est. (a) Itaque graviores peenas dedit, non
quod palam factum sit, sed quod sacerdotis pecea-
tum esset. Non enim pari modo plectimur pro mani-
festis et pro occultis. Peccatum enim idem est, 1:0ena
non eadem ; imo ne peccatum quidem est idem :
neque cnim idem est, occulte .peccare, et palam
id audere. Episcopo autem non licet clam peceare.
Optandum enim illi estet non peccantem a crimina-
tionibus liberari; 1antum abest ut peccans id possit.
Si irascatur. «i rideat, si vel per somnum quictem
expetat, mulli couviciis incessunt, mulii offenduntur,
multi leges preescribunt, mulii priscos repetunt me-
moria, et prasenti improperant : hocque faciunt ',

1 Tllud, hocque faciunt, decst in Savil. et in uno Cod.:
sed habetur in aliis Codd., ct lectum est ab Erasmo. ?
(7) Que sequuntur, vitiala apud Morel., ex Savilio et ¢x
Manuscriplis restituta sunt. InMorel. Guippe voces quadam
substituuntur, quz seriem turbant, al?f omissx vocus
hiatum oflicere videntur,
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non quod illos laudare , sed quod bunc mordere ve-
lint, coepiscopos et presbyteros memorantes. Dulce,
aiunt, bellum inexpertis. Hoe et nunc dicere par est ;
imo etiam dicimus antequam in cerlamen venjamus ;
cum aulem eo venimus, non a vulgo cognoscimur,
Non est enim jam nobis bellum contra eos, qui pau-
peres opprimunt, neque gregem defendimus ; sed
ut pastores illi ab Ezechiele (Cap. 34.2) memorali,
maetamus et devoramus. Quis nostrum tantam cu-
ram exhibet circa greges Christi, quantam Jacob
circa greges Labani ? quis describere possit noctur.
num gelu ? Ne mihi dixeris pervigilia lantamque
eshibitam curam. Totum igitur contrarium est. Con-
sules et prefecti non tanto fruuntur honore, quanto
is qui prxest Ecclesiie. Si in regiam ingrediatur,
quis primus est ? si apud matronas, si in procerum
adcs, nemo illi anteponitur. Omnia perierunt et cor-
rupta sunt. Hec dico, non ut vos pudore suffundam,
sed ut vestram cohibeam cupiditatem. Quo uteris
conscio, si ambias vel per te vel per alium ? quibus
oculis respicies eum qui tibi fuit auxilio ? quid pote-
ris ad (ui defensionem proferre ? Nam qui invitus
coaclus fuit, aliquam habet excusationem, etiamsi
plerumque hic quoque nullam habeat veniam : crete-
rum slijuam tamen excasationem habet. Cogita, quid
acciderit Simoni. Quid enim refert, si argentum non
dederis ; si argenti loco, aduleris, et machinas adhi-
beas ? Argentum tuum tecum sit in perditionem (Act. 8.
20). Hoc illi dixit ; hisque dicet : Ambitio vestra vo-
biscum sit in perditionem, quia putastis vos humana
circuitione donum Dei possessuros esse. At nullus
talis est ? Ulinam non sit! Cuperem sane horum nihil
ad vos pertinere : nunc autem ¢x verborum seric in
hos incidimus sermones. Neque enim, quando avari-
tiam insectamur, contra vos loquimur, sed neque con-
tra unum quidem. Utinam vero hec pharmaca a no-
bis frustra parentur : hzc sunt medicorum vota, nihil
aliud postulantivm, quam ut post mulium laborem
remedia frustra parata projiciantur. Hzee et nos opta-
mus, ut verba nostra frustra et in aerem abeant, et
verba tantum sint. Equidem paratus sum ad omnia
suslinenda, ut non sit opus hec dicere. Quin si vule
tis, tacebimus, dum silentium sit sine periculo. Ne-

que enim puto quempiam quantumvis vanwm gloriz
cupidum, nisi vocet necessitas , velle frustra sese ef-
ferre. Concedemus vobis doctrinam : hae quippe ma-
jor doctrina, quee factis docet. Quandoquidem et opti-
mi medici, etiamsi ®grorum morbi mercedem ipsis
pariant, malint tamen amicos suos bene valere. Et
nos cupimnus omnes bene valere. Non enim cupimus
nos probatos esse, vos autem reprobos. Vellem, si
fieri posset , meam erga vos carilatem ipsis ocnlis ex-
hibere : nullus cnim postea me redargueret, etiamsi
aspero scrmone uterer. Nam Fide digniora sunt rul-
nera amici, quam spontanea oscula inimici (Prov. 21.6).
Nibil mihi carius vobis, ne ipsa quidem lux. Optarim
enim vel millies excecari, si sic animas vestras con-
veriere possem ; sic mihi salus vestra ipsa luce dul-
cior est. Quid enim prosunt mibi solares radii, si
dolor propter vos ortus, oculos tenebris offundat ?
Tane lux bona est, quando cum lxtitia prodit : mee=
renli quippe anima molesta est. Quod vero non men-
tiar, utinam numquam contingat experimento discere.
Cxterum si quando contigerit quempiam vestrum
peccare, dormienti mihi adeste ; peream, si non pa-
ralyticis aut mente captis similis sim, secundum
propheticum dictum, Kt lumen oculorum meorum et
ipsum non est mecum ( Psal. 37. 10 ). Qux enim no-
bis spes, vobis non proficientibus ? quis mecror esse
possil, vobis prxclare agentibus ? Ccu alis instru-
clus videor, cum boni quidpiam de vobis audio. /m-
plete gaudium meum ( Philipp. 2. 2 ). lloc solum in
voto habeo, quod desiderem profecium vestrum. In
hoc vero cum omnibus decerto, quod vos amem, quod
complectar : quia vos mihi omnia estis, ct pater, et
mater, et fratres, et filii. Ne putetis cornm quidpiam,
qux 2 me dicuntur, ex odio proficisci, sed ad emen-
dationem loquor. Nam Frater, inquil, qxi adjuvatur
a [ratre, quasi civitas firma ( Prov. 18. 19 ). Ne igi-
tur indignemini : neqne enim ego sermonem vestrum
contemno, sed vellem a vobis emendari, vellem di-
scere. Omncs enim [ratres sumus, unus est autem
Magister noster. luter fratres vero par est, ut unus
precipiat , alii obtemperent. Ne igitur indignemini,
sed omnia faciamus ad gloriam Dei ; quia ipsi gloria
in szcula saculorum, Amen.

HOMILIA 1V.

Car. 2. v. 4. Ei cum compleretur dies Pentecostes,
erant omnes pariter in codem loco : 2. et factus est
repente de calo sonus.

4. Cur in Pentecoste advenit Spiritus sancius, —
Quz est hec Pentecoste ! Cum falx mittenda essct
in messem, cum fruclus essent colligendi. Vidisti
typnm * ? Vide jam veritatem. Cum falx sermonis
esset immittenda, cam messis colligenda, tunc Spiri-
tas ut acuta falx advolat. Audi namque Christam di-
centem ; Levate oculos vestros, et videte regiones, quia
albe sunt jam ad messem (Joan. 4. 35 ) : ac rursus,

t Tn uno Codice homilia sic incipit : »idisti typum. Que
et heec Pemtecoste ? eic.

Messis quidem mulla, operarii antem pauci (Luc. 10. 2).
ltaque ille prior falcem immisit. llle enim primitias
ad cxlum advexit, nostra assumpta natura : idcoque
illud messem appellat. Cum compleretur, inquit, dies
Pentecostes ; boc est, non ante Pentecosten, sed circa
ipsam, ut ita dicom, Pentecosten. Oportebat enim
hrec rursus festi tempore contingere, ut qui cruei
Cbristi adfuerant, hze quoque viderent. Et factus
esi repente de cxlo sonus. Cur non id sine sensibili-
bus signis factum est? Quoniam, si re sic gests dice-
bant. Musto pleni sunt, nisi res sic facia fuisset, quid
non disissent? Neque simpliciler sonws facius v,
sed, De ceelo. Et quia repentinus erst, excitavit iles
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1 replevit totam domum. Magnam dicit Spiritus vehe-
mentiant. Attende. Omnes illuc congregavit, ut et
preesentes crederent, ac digni ostenderentur. Newque
.ac tantnm, sed et aliud longe terribilius adjecit. 5.
¥t apparucrunt illis dispertite lingue tamquam ignis,
inquit. Recte ubique additur illud, Tamquam, ne
quid sensibile de Spiritu existimes. Tamquam ignis,
inquit, et tamquam spiritus. Nou erat ergo ventus
simpliciter per aerem effusus. Nam cum Joanni Spi-
ritus debuit innotescere, quasi in specie columb su-
pra Christi eaput venit (Mare. 4. 10. Luc. 3. 22.
Joan. 1. 32) : nune vero, cum tola multitudo conver-
tenda essel, lamquam ignis venit. Sedilque supra
singulos eorum ; id est, mansit, requievit; nam se-
dere, stare et manere significat. Quid vero? an in
duodecim tanfum venit, non in ceteros ? Nequagnam;
sed veuit etlam in illos eentum viginti. Neque enim
sine causa Petrus prophetz testimonium protulit di-
ecns : Et erit in novissimis diebus, dicit Dominus Deus,
effundam de Spirits meo super omnem carnem : el pro-
wphetabunt filii vestri, et fili@ vestree; ct juvenes vestri
visiones videbunt, el senes vestri somnia somniabunt (Joel
9. 28). Animadverte porro illum non modo ut per-
cclleret, sed etiam ut gratia repleret, in Spiritu sane
cto et igni venisse : subjungit crim, 4. Et repleti sunt
omnes Spiritu sancto, el caperunt boqui variis linguis,
prout Spiritus sanctus dabat elogui illis. Non aliud si-
gnum accipiunt, sed hoe primmn : novam enim erat,
uec opus fuit alio signo. Sedit, inquit, supra singulos
corum. Ergo etiam supra ilum, qui electus non fue-
rat. ldeo non jam dolet quod non electus fuerit ut
Matthias . Et repleti sunt, inquit, omnes. Non gratiam
Spiritus simipliciter acceperunt, sed illa repleti sunt.
Et caperunt logui variis linguis, prout Spiritus sanctus
dabat eloqui illis. Non dixisset, Omnes, licet presen-
tcs cssent apostoli, nisi alili quoque participes fuis-
sent. Alioquin autem, cum illos ante nominatim re-
censuissel, non illos nunc cum aliis jungeret in hoe
negotio. Nam si, ubi dicendum tantum erat apostolos
adfuisse, ipsos nominatim recensuit, mutia magis hie
illos distinxisset.

Spiritus sanctus in orantes descendit. — Animad-
verle aulem, quomodo cum perseverant in oratione,
cum caritatem servant,, tunc Spiritus adveniat. In
memoriam illis revocat alieram visionem, eum dicit,
Tamquam ignis. Tomquam ignis cnim apparuit in
rubo. Prout Spiritus sanctus dabat eloqui illis. Nam
cloquia eorum quasi apophthegmata erant. 8. Erant
aulesn in Jerusalem, inquit, habitantes Judei viri reli
giosi. {Jze habitatio signum religionis erat. Quomodo?
Cus e toi nationibus essent, patriam, domos, cogna-
tos religuerant, et illic babitabant. Nam ait : Erant
in Jerusalem haobitantes Judei, viri religiosi, ex omni
netions, qua sub celo est. 6. Facta autem hac voce
convenis multitudo, et mente confusa est. Quia in domo
res gesia est, jure qui foris eraut accurrebant. Mente
conlusa est multitudo. Quid signilieat illud, Confusa

t Alii legunt... ¢ supra singulos eorum. » Consid
ki quornedo non doleat quod non clectus fuerit. ere

est? Turbata, admirata est. Deinde admirationen
illam declarans ita pergit : Quoniam awdiebat unus-
quisque lingua sua illos loguentes. 7. E{ convenit mui-
titudo, el inler se dicebant : Nonne ecce isti omnes. go
loguuntur, Galilwi sunt? Ad apostolos statim respi-
ciuut. 8. Et quomodo nos andinius unusquisgue lin-
guam nostram, in qua nati sumus? Parthi, et Medi,
Elamitee, et qui hubitant Mesopotamiam , Judeam et
Cappadociam, Pontum et Asiam, 10. Phrygiam o
Pamphyliam , £ gyptum et partes Libye, quee es! cirea
Cyrenen, et advene Romani, 1 Judei quoyue et pro-
selyti, Cretes el Arabes : audimus eos loguentes nostris
linguis magnalia Dei. 12. Stupcbant autem ommnes ct
mirabantur , ad invicem dicentes : Quidnam vult hoi
esse? Viden illos ab Oriente in Occidentem accurren-
tes ' ? 13. Alii autem, fnquit, irridcnies dicebant, Qurs
musto pleni suns.

2. 0 vesaniam! o ingentem nequitinm ! Atqui mee
tempus erat vindemi: : crat enim Pentecoste. Quod-
que gravius cst, eonfitentibus omnibus, Rom:nis,
proselylis, et forte ex iis qui crencilixerant, illi tam
multis siguis editis dieunt, Musto pleni sunt. Sed quwe
supra dicta sunt repelamus. Replevit, inquit, domum.
Spiritus quasi piscina aque fuit. Ignis vero el copiam
¢t vehementiam significat. Nihil tale accidit in pro-
phetis ; sed nunc sie illis, prophictis aulem alio modo.
Capitulam enim lbri datum est Ezechieli, et eom-
edit ea quae dicturus erat : Factum esl autem, inquit,
in ore ejus ut mel dulcescens (Ezech. 3. 3). Et rur-
suin manns Dei tangit linguam alterius prophete
(Jer. 1.9). Hic vero ipse Spirilus sanclus est : sicque
parest honore Patri el Filio. Rursusque alibi aig :
Lamentatio, et canticum, et ve (Ezech.2.9). lllis ergo
jure in libro datum est : nam similitudinibus cge-
bant : remque illi habebant cum una tantum geute sibi
propria : hi vere cum universo orbe, et cum ils quos
non noverant. Eliszus per meloten gratiam aceipit
(1.Reg. 2); alius per oleum, ut David (1. lteg. 16.13) ;
Moyses per ignem rubi vocawr (Exod. 3.2). Sed
hic secus ; ipse mamgque ignis inscdil. Sed cur igois
non ita apparuvit ut impleret domum? Quia exterriti
fuissent. Sed ostendit idipsum evenisse. Ne atlendas
enim quod dixerit, Apparuerunt illis dispertile linguee,
sed ignem fuisse consideres. Tantus ignis immensam
sylvain potest incendere. Ae recte dicit, Dispertiiee.
Ex una enim radice * erant; ut discas vim operandi
esse a Paraclcto missam. Perpende autem illes pri-
mum dignos declaratos esse, et hinc accepisse Spiri-
turz sanctum, ut in Davide accidit : nam qua ille jn
ovilibus fecerat, eadem fecit post vicioriam et tro-
p=eum, ut palam esset fides ejus. Vide rursum Moy-
sem qui ipse quoque regiam despiciebat (Ezod.2. 44),
et post quadraginta annos rempublicam administra-
vit; Samuelem in templo educatum (1. Reg. 3. 3);

t Unus Labet : Videw' unde aligerorum dnstar orben
terrarum percurrérini. Hanc lectionem gequutus est Era-

smus.

s Unus habet, fonts, pro, radice. Et iafta... a Par
cleto nu'zam:qxdipnisln&t ;;emla nuzmaugu:
combuisit.
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iscum , qui omnla dimisit (3. Reg. 19. 2i); Eze-
clielem item. Quod vere sic evenerit, liquet ex iis
qux sequuta sunt : nam hi sua omnia reliquerunt.
idco tunc Spiritom accipiont, cum virtulem suam
ostendissent, Didicerant humanam indrmitatem per
€ea, quae passi fuerant : didicerant se non frustra probe
rein gessisse. Sic et Saiil cum testimonivm accepisset
se bonum esse virum, Spiritum accepit ; sed co modo
quo munc discipuli, nemo; neque Moyses qui major
prophetis erat, Nam ille, cum oporteret alios spiri-
tuales effici, imminutus est. llic vero non eodem
modo, sed quemadmodum ad ignem quot volet qui-
vis lucernas accendet, nec minuet ignem, sic et apo-
stolis tunc contigit. Nam per ignem non modo gra-
tiz ubertas ostendebatur; sed quisque fontem Spiri-
tus accipiebat, ut dixit ille, eos qui in se crederent,
accepturos esse fontem aquse salientis in vitam ®ter-
sam (Joan. 4. 13) : idque jure merito. Neque enim
cun Pharaone disputaturi abierant, sed cum diabolo
pugnaturi. Quodque mirabilius est, missi non repu-
gnaraut, nec dixerunt se gracili voce et lingua tardos
esse (Exod, 4. 10); Moyses enim illos ad hoc erudi-
erat. Non dixerunt, se juniores esse; nam Jeremias illos
fustituerat (Jer. 1. 6). Atqui multa audierant terri-
bilia, multoque, quam illi, majora : et tamen veriti
sunt contradicere. Hinc palam est eos fuisse angelos
lucis, et supernaruin rerum ministros. Et illis quidem
in terra agentibus nullus de celo apparuit; sed post-
quam ascendit lomo sursum , Spiritus e supernis
advenit; Tamguam supervenieutis, inquit, spiritus vehe-
mentis, llinc declaral fore, ut nibil possit ipsis obsi-
slere, sed inimicos ab ipsis pulveris instac ventilan-
dos esse. Et replevit totam domum.Domus mundi
sybolum erat. Seditque supra singulos eorum. Et con-
venil mullitudo, et mente confusa est. Viden'illorumpieta-
tem, et quomodo nihil statim pronuntient, sed hesi-
“tent? Illi vero improbi pronuntiant dicentes, Musto
pleni sunt. Quoniam secundum legem licebat illis ter
quotannis in templo comparere, ideo illic habitabant
ex omnibus nationibus viri religiosi. Hine perpende,
quam non aduletur illis qui beee scripsit. Non enim
dicit illos quid pronuntiasse, sed quid? Facta axtem
hac voce convenit multitudo et mente confusa est. Jure :
putabant enim rem finem accepisse per suum contra
Christum facinus. Alioquin vero, ennscientia ilorum
animos exagitabat, cum cades adhuc quasi in mani-
bus esset, et omnia illos terrebamt. Nonne ecce, in-
quit, ki omnes, qui loguuntur, Galilei sunt? Recte
dixit : nam se tales prodtebantur. Adeo illos sonitus
terrebat : nam magna pars orbis huc conflaxerat.
1llud vero apostolos raborabat, quod cum nescirent
quid esset Partbice loqui, ab illis tunc se ita loqui
discebant. Porro gentes memorat illis inimicas, Cres
tas, Arabes, Zgyptios, Persas : declarans iflos has
omnes subacluros esse.

3. Cum autem Judzi tanc in captivitate essent,
verisimile erat ibi multos comparere ex gentibus ;
sive quod jam apud gentes dogmata seminata essent.
-fdeoque multi jam Hlic aderant, eorum qux audie-

3
rant memores. Testimonium ergo undique tntum erag
et sine controversia, a civibus, ab extraneis, a prose-
Iytis. Asdivimus eos loguentes nostris linguis magnafla
Dei. Non enim vulgaria, sed mirabilia quxdam loque-
bantur. Jure ergo hasitabant : nihil enim umquam
simile acciderat. Vide hominum <probitatem. Stupe-
bant et dabitabant, dicentes : Quidnam vult hoc esse?
Alii antem irridentes dicebant, Mxsto pleni sunt. O im-
pudentiam ! Si ea de causa ridebant, ecquid mirum?
quandoyuidem ipsum Dominum dxmonas expellen-
tem, demonium habere dicebant (Joan. 8. 48). Nam
petulantia ubicumque adest ; unum querit modo, ut
loquatur, non secundum rationem , sed quidquid- in
buccam venerit. Musto pleni sunt. Sanc vero : quin
homines in tantis periculis, exirema metuentes, in
tanto meerore versantes, talia loqui audent. Perpen-
das velim quomodo , cum hoc verisimile non esset,
ut auditoribus imponant , et ostendant ipsos ebrios
esse, agendi et loquendi modo totum adscribant et
dicant, Musto pleni sunt. Stans antem Petrus cum un-
decim, levavit vocem suam , et loquuins est eis. Vidist
modo illius providentiam , hic vide fortitudinem. Et-
enim si admirabantur illi, si stupebant, annon ®que
mirandum erat , hominem illiteratom et idiotam in
tanta multitudine posse in verba prerumpere? Nam
si quis inter familiares loquens turbatur, multo magis

“inter inimicos et czdem spirantes loguens turbabi-

tur. Quod autem ebrii nun esseat, statim ex ipsa voce
declaravit, quodque nor more vatum furore correpti
essent, neqnie vi quadam detinerentur. Quid sibi vult
Hlud, Cumn undecim ! Commumem emittebant vocem,
et ipse o3 omnium erat. Adstant vero undecin, dicta
teslimonio sno confirmantes. Levavit vocem suam ,

‘inquit,, boc est, magna cum fiducia loquebatur.

Petrus quarm mutatus. — Hoc autem facit, ut Spi-
ritus graliam ediscerent. Is enim qui vilis puella
interrogationem non tulerat, jam in medio populo-
rum, qui omoes eedem spirabant, cum tanta disserit
fiducia, ut esset illud indubitatum resurrectionis si-
goum : nam inter ridentes homines et tali modo
subsannantes cum libertale loquiwwr. Quantx putas
petulantiz, quante impietatis , quante impudentiz,
stupendum illud linguarum donum ebrietati adscribe-
re? Sed wibil hoc apostelos turbavit, neque timidio-
res ex (ali risu facti sunt. Nam ex adventu Spiritus
quasi transformali, corporeis omnibus superiores-
erant. Si quos enim adeat Spiritus, aureos ex Juleis
efficit. Jam mihi Petrum considera, et explora mjhi
timidum illum , et insipientem ; ws ait Christys : Ad-
huc et vos insipientes estis ( Matth, 15. 46) ; quj post
confessionem illam mirabilem, satan vocatus fult
(1d. 16.23). Perpende item * apostolorum concor-
diam, quomodo Petro eesserint conciomandi officio :*
neque enim oportebat omnes simul loqui. Et levavit,
inquit, vocem suam, et magna cum fiducia loquotus

! {a uno cod. sie effertur hig locus.... uezpbra
ma %ﬂdu:;at‘uum et[adeo timidum utmmuuherub
tnierroqalionem [erre potweril, qualis evaserit puss~
quum primatx et abundanti largitm Spiritus donaius ¢ess.
Perpende iem, etc.
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est eis. Tale quidpiam est esse virum spiritualem.
Tantum nos superna gralia dignos constitnamus, et
emnia erunt facilia. Sicut enim howo igneus in inedias
stipulas incidens , nibil Leditur, sed magis opcratur ;
neque enim ille quidpiam patitur, sed qui illi resistunt,
seipsos perdunt : i@ nuune quoque factum est. Imo
potius ut si quis ignem gestans puguel cum eo, qui
faeno onustus est : sic et apostoli illos cum magna
fortitudine aggressi sunt. Quid enim lLesit illos tanta
multitudo? Dic enim mibi : annon cumn egestate et
fame pugnabant ? anuon cum ignominia et infamia?
( nam deceptores esse¢ credebantur ) anuon risui et
ludibrio presentium expositi erant? la illos enim
utraque incidebamt , cum alii irriderent , alii lude-
rent. Nonne furori et insanix inlegrarum civitalum,
nonne seditionibus et insidiis exposili erant? noune
igni, ferre, feris? nonne undique ipsis innumera ine
stabant bella? nonne hae molesta videntes ita affeeti
erant, oc si somaia sut pictoram vidissent (a)? Quid
veru? nonne illorum furorem consumpserunt? nonne
§n Ipsos animi sugwstiam retorserunt? nonne illi fu-
yore el metd omninm maxime tenebautur? nonne jlli
anxii erant, timehant tremebantque ? Audi illos dicen-
tes : Vultis inducere super mos sanguinem fhominis
isting (Act. 5. 28).

Comparatio apostolorum cum philosophis. — Quod-
que mirabile est, apostoli nudi aciem instraebant con-~
tra armatos, conira principes in se potestatem haben-
tes imperiti ; elingucs, idiotx, contra preestigialores,
deceptores, sophistas multos, rhetoras, philosophos,
aui in Aeademia et apud Peripateticos putrefacti,
instabant et pugmabant. Et is, qui cirea stagna ver-
satus semper fuerat, ita illos superavit, ac si contra
mutvs pisees certamen habuisset : vere eaim , ut pi-

-seator voee destitutos pisces, illos devicit. Et Plato

Ve, qui tam roulta nugatus est, tacuit : hic vero lo-
quitor mon modo suis, sed etiam Parthis, Medis,
Elamitis, et Indis, ubique terrarut, ef usque ad ler-
minos orbis. Ubi nune Gracix fastus ille? ubi Athena-
rum nomen? ubi philosophorum deliramenta? llle
Galilzeus, ille ex Bethsaida, ille rusticus istos omnes
superavit, Non erubescitis , queso, vel de nomine
patrie ejus, qui vos devicit? Si vero nomen ejus au-
dieritis, quod nempe Ceplias vocaretur , multo magis
vos pudebit. loe quippe vos, hoc, inquam, perdidit,
quod simplicitatem probrum, eloquentiam laudabilem
esse putatis. Non qua via oportuit venistis ; sed omissa
regali, facili et plana via, asperam, praruptam et
diMicilem tenuistis : ideoque non pervenistis 3d re-
gnum czlorum.

() Hunc locum non ita intelligas, inquit Montf., acs! apo~
toli hae sibi illata mala non magis senserint , quam ;1 in
somniz vel in pictura vidissent ; sed sic iutelligendum pu-
10 : Ita inexspectata erant illa qure sibi ( sic) inferebantur
wnala , ut quasi in somno vel {ctura itlorum origo dudh vi-

wmr. Porro non salis intelligimus quam ob causam do-
g vir talem explicalionem invexeril, que ad seriem

' quadrare videtur. Elenim {um ex antecedentibus,

liquet hanc m: mer:lem chr;ywmu:-

‘68 apostolos omnra terrena, ¥ ransitoria, -
8, non magis de malis u‘&ii_ Icﬂduuoll{dm,
s tnter somniandum illa specic (aniwn passi fuss-
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4. Eadem comparatio peragitur. — Quid ergo?in.
quies; cur non in Platone et in Pythagora operatus
est Christus? Quia Petri quam illorum mens mulio
erat ad philosophiam aptior. llli namque puert crant,
ubique ad inanem gloriam conversi : hic autem vir
philosophus erat, et gratiz capax. Quod si his audiiis
rideas, nihil mirum; quandoquidem et illi tunc ride-
bant, evsque musto plenos esse dicebant ; sed postea,
cum dira illa et accrbissima passi sunt, cum expua-
gnatam urbem viderunt , incensum ignem , dejectos
muros, illasque calamitates, que nemo possit recen-
sere, non ultra ridebant. la et vos non ridebitis,
cum judicii * tempus advenerit, cum gehenna ignis
accensus fuerit. Sed cur de futuris loquor? Vis osten~
dam tibi quis sit Petrus, quis Plato ? lllorum mores,
8i videtur, expendamus , videamusque quid ambo
gesserint. Hic tolam consumpsit vitam circa dogmata
inutilia et supervacanea. Quid enim prodest scirc,
quod anima philosophi musca flat? Vere musca, non
in muscam mutata fuit, sed accessit ad animam in
Platene habitantem. Quz nuge his comparandx ?
unde talia effutire in mentem venit? Ironia plenus
vir erat , et adversus omues zelotypia laborabat. lia-
que quasi studeret in hoc, ut nec ex sese, nec ab alio
quicquam afferret utile : sic ab alio metempsychosim,
ase rempublicam in medium attulit, ubi multe turpi-
tudinis leges protulit. Communes, inquit, sunto mulie-
res, nude virgines sub oculis amantium luctanior,
communes sunlo et parentes et flii. Quam hxe in-
saniam non superant? Talia sunt ea, que ad illum
spectant. Hic porro non natura comnsunes patres ef-
ficit, sed Petri philosophia : nam illud Platonis hie
sustulit. Nihil enim aliud ille efficiebat, nisi ut qui
pater erat ignoraretur, et qui non erat induceretur :
alque in ebrietaten quamdam et in sterquilinium
conjecit animam. Omnes, inquit, mulieribus audacter
utuntor. ldeo poetarum dogmata non exploro, ne quis
dicat me fabulas explorare, sed alias affero fabulas
poelicis longe magis ridiculas. Ubinam quid ita pro-
digiosum invenerunt poete ? Sed is, qui philosoplio-
rum princeps habebatur, arma mulieribus circumpo- .
nit, eassides , ocreas, nec quidquam dicit hominum
genus a canibus differre: Quia enim, inquit, canis
femina el mas communicent in faclis , communicent
el mulieres, atque omnia sus deque vertantur. Sem-
per cnim per illas hoc egit diabolus, ut ostenderet
genus nostrum non pretiosius esse brutis : quando-
quidem nonnulli in tam absurdam ¢t vanam venerunt
opinionem , ut dicerent bruta animalia rationabilia
esse. Ei vide , quam varie in animabus illorum de-
bacchatus sit. 1llorum proceres dixerunt anpimam no-
stram in muscas et canes el brula mutari : horum
successores hiuc pudore affecti in aliam delapsi sunt
turpitudinem, rationabilem omnem scientiam bratis
communicantes, et ubique monstrantes ea quz pro-
pler nos facta sunt, nobis esse prustantiora, Neque
Loc tantum, sed etiam prxscientiam et religionemn

Duo Mss. legunt, gehenna, pro, judicii.
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spud fllos esse dicont. Corvus, inquiunt, novit Deur,
ut et cornix, ac prophetiz donum habent, futura pre-
dicunt : apud illos justitia, respublica, leges, invidiam-
que apud illos canis habet secundum Platonem. Dietis
fortasse fidem non habetis? Idque merito, utpote sanis
educati dogmatibus. Quivis enim hoc cibo educatus,
numquam credet hominem esse , qui stercora liben-
ter degustet. Cum ergo dicimus illis, hace fabulas esse
et insipientia plena ; non intelligitis , inguiunt. Uti-
nam rem tam ridiculam numquam intelligamus ! Et
sane non ita profundo sensu opus est , ut discamus ,
quid sibi vult illa tanta impietas et rerum confusio.
Num corvorum more loquimini, o insani , ut faciunt
pueri ? Infantes quippe estis , ut illi. At Petrus nihil
tale dixit, sed vocem emisit , quz quasi in tenebris
Jucem magnam emitteret , et caliginem in orbe dissi-
paret. Verum mores illius quam erant mansueli,
quam humani, quam ab omni vana gloria alieni, quo-
modo ad celum respiciebat sine fastu, licet mortuos
suscitaret ! Quod si cui insipientium illorum accidis-
set, ut per phantasiam et speciem tale quidpiam age-
ret , annon stalim aram ‘expeliisset ac templum,
ac Deo par haberi postulassct; cum nihil hujus-
modi agentes , lalia imaginentur? Quid sibi vo-
Junt apud illos Minerva, Apollo et Jgno! Genera

dxzmonum sunt apud illos. Esique rex penes illos
qui mori optat, ut par diis habeatur. Verum apostoli
non sic, sed contra faciunt. Audi namyue illos dicen

tes, postquam claudus sanatas luerat : Viri lsraelite ,
guid nos intuemini , quasi nosira virtute aut pictate
fecerimus ipsum ambulare (Act. 3. 42) ? rursus alibi,
Nos similes vobis passibiles homines sumus (Act. 14.
14). llic vero multus est fastus, multa arrogantia :
omnia enim pro humanis honoribus , nihil philoso-
phiz gratia agebant. Ubi enim gloriz causa agiwr,
omnia vilia manent. Licet enim omnia quis habeat ,
si hoc non teneat, ab omni phifosophia excidit , vio-
lentiore ac turpiore morbo detentus. Hujus gloriee
contemptue ad bona omnia docenda est idoneus et ad
expellendum ex anima omnem perniciosum affectum.
ldeo vos hortor , ut magno studio morbum radiciius
evellatis : nulle quippe alio modo possumus apud
Deum esse probati , et insomnis illius oculi benevo-
lentiam nobis attrahere. ltaque curam omnem adhi-
beamus , ut superna illa fruamur gratia, ut et pre-
sentia mala fugiamus , et futuris dignemur Lonis ,
gratia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, qui-

cum Patri et Spiritui sancto gloria, imperium, honor,
nunc et semper, et in secula seculorum. Amen.

HOMILIA V.

Car. 2,v. 14. Viri Judei , et qui habitatis Jerusalem
universi , hoc vobis notum sit , et auribus percipite
verba mea.

1. Quos superius peregrinos dixit, ad illos hic
sermonem converlit : et videtur quidem illos alloqui,
sed irrisores emendat. Nam divina dispensatione
factum est ut quidam frriderent, quo hinc defensio-
nem ordireiur , ac per illam doceret. Magnz sibi
laudi esse putabant, quod Jerosolymis habitarent,
Hoc vobis, inquit, notum sit , et auribus percipite verba
mea. Atlentiores interim illos reddit , et postea de-
fensionem®parat. 15. Non enim, sicwt vos suspicami-
ni, ki ebrii sunt. Viden’ quam mitis sit defensio ?
Licet majorem populi partem secum haberet, man-
suetius tamen illos alloquitur : ac primo malam su-
spicionem tollit , deindeque defcnsionem statuil.
ldeoque non dicit, Non enim sicut vos subsannatis ,
wel ridetis, sed, Sicut suspicamini : osiendere volens
illos non serio hxc dixisse, ui magis illis ignorantiz,
quam malitiee crimen offerret. Non enim, sicut vos su-
spicamini, Ai ebrii sunt , cum sit hora diei tertia. Cur

hoc dicit ? annon poterant hora tertia inebriari?

Poterant sane ; sed in hoc ille non mulium instabat:
neque enim ita se gesserant, wt irrisores illi dicebant.
Hinc ergo discimus , in rebus non necessarils non
longo utendum esse sermone. Alioquin vero hxc
confinnant que sequuntur : ac demum ad omnes
sermo dirigitur. 16. Sed hoc est quod dictum est per
prophetam Joel : 17. Et erit in novissimis diebus, dicit
Dominus Deus (Joel 2. 28). Nondum auditur nomen
Christi , nec promissio illius est , sed Patris Vide

sapientiam. Non statim transiit ad ea, que Christum
spectabant ; nempe quod ipse hec promiserit , post-
quam crucifixus fuerat : alioquin omnia subvertisset
hec dicendo. Atqui poterant, inquies, ejus divinita-
tem ostendere. Sane quidem, si credita fuissent :
quod autem jam quercbatur , erat ul erederentur :
non credita autem id effecissent, ut illi lapidarentur.
Effundam de Spiritu meo super omnem carnem. Dat
illis quogue spem bonam, si quidem velint. Nee sinit
illos majore copia frui, quod livorem peperisset , at-
que hinc invidiam succidit. Et prophetabunt, inquit ,
filii vestri. Non vestra est haee res prclara, neque
vestra laus ; sed ad filios vestros gratia transiit. Di-
scipulos voeat filios , et illos patres. Et juvenes vesiri
visiones videbunt, et seniores vestri somnia somniabunt;
18. et quidem super servos meos et super ancillas meas
in diebus illis effundam de Spiritu meo, et prophetabunt.
Interim ostendit se probatos esse, utpote qui Spiritu
essent dignati ; illos vero minime , utpote qui Chri-
stum crucifixissent. Ideo et Christus ut illorum fyro-
rem sedaret , dicebot : Filii autem vestri in quo ¢ji-
ciunt demonia (Matth. 12. 27) ? Non dixit , Discipuli
mei ; mam sibi adutantem sapuisset. Sic ille non di-
xit , ipsos non ebrios esse , sed ex Spiritu loqui :
neque illud simpliciter , sed ad prophetam confugit ,
et illo fretus fortiter agit. Sic per se quidem illos ab
accusalione purgavit , prophetam vero gratie testein
inducit. Effundam de Spiritu meo super omnem car-
nem. Sic dixit, quia aliis per somnia , aliis manifeste
gratia effusa est. Nam et per somnia viderunt prophe-
lc , et revelationes acceperunt. Deinde progreditur
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in prophetia , que quidpiam terribile habet. 9. E¢

" dabo , inquit , prodigia in cwlo sursum , el signa in
terradeorsum. His e1 futurum judicium et Jerosolymo-
rum excidium subindicat. Sanguinem o ignem, et va-
porem fumi. Vide, quomodo excidiam describat. 20.
Sol convertetur in (enebras , ot luna in sanguinem. Ex
affectu patientium ita loquitur. Narratur tamen multa
similia in cxlo visa fuisse, ut Lestificatur Josephus (a).
Interim illos quoque perstrinxit, tenebras que acci~
dere’ memorans , et futuri exspectalionem inda-
cens. Anlequam veniat dies Domini magnus et manife-
sius. Ne quia nunc impune peccatis , inquit , ideo
confidatis. Hxc procemia sunt magni cujusdam et
gravissimi diel. Viden®, quomodo animos eorum exa-
gitavit, et risum convertit in excusationem ? Si enim
haee sunt proeemia diei illius , ncoesse est periculum
de extremis jam imminere. Quid vero ? num pergit
terribilia dicere ! Nequaquam, Sed quid ? Rursus dat
filis respirandi locum, et ait : 21. Et erit , omnis qui-
cumgque invocaverit nomen Domini, salvus erit. Hoc de
Christo dictum cst, ut Paulus ait (Rom. 10. {3) : hic
vero non audet id palam revelare. Dicta vero a prin-
cipio repetamus. Recte quasi adversus ridentes et
subsannantes insurgit, dicens : Notum sit omnibus vo-
bis, et auribus percipite verba mea. Initio autem dice-
bat, Viri Judei. Judicos mihi dicere videtur eos, qui
in Judiea babitabant. Et, si placet , afferamus illa
Evangelii verba , ut discas qualis repente factus sit
Petrus. Exziit, inquit, puella dicens : Et tu eras cum
Jesu Nazareno. llle autem respondit, Nescfo hominem.
Et rursus interrogalus cepil detestari et jurare (Matth.
25. 69-72).

2. Adulatio vitanda. — Sed hie vide illius fiduciam
magnamque dicendi libertatem. Non laudavit eos, qui
dixerant : Audivimus eos loquentes nostris linguis ma-
gnalia Dei ; sed illa qua erga alios usus erat gravitate,
hos studiosiores reddere volens, et sermonem ah
adulatione alienum ostendere. lloc enim ubigque ob-
servandum est, quomodo indulgenter licet loguatur,
sermo lamen ab adulatione simul et a contumelia sit
alienus ; quod tamen difficile est. Quod autemn hxc
hora tertia facta sint, non sine causa dispensalum esl.
Cum enim lucis splendor apparet, tunc non prandii
curis homines occupantur, tunc leta dies est, tvac
omnes In foro sunt. Viden' sermonem libertaie ple-
num ? Et auribus percipite verba mea. His diclis ex se
nihil addidit, sed hae subjunxit : Hoc est, quod dictum
est per prophetam Joel : Et erit in novissimis diebus.
Ostendit enim postea consummationem prope affutu-
ram. Sic illud, I'n novissimis diebus, quamdam habet
emphasim. Deinde ne videatur hare ad solos filios
pertinerc, subjungit : Ei seniores vestri somnia somnia-
bunt. Vide rei seriem. Primo filii ; sicut et David ait :
Pro patribus tuis nati sunt (ibi filii (Psal. §4. 47); et
rursus Mulachias : Convertens corda patrum in filios,
K super servos meos , et super ancillas meas ( Mal. &.
6). Et hoc virtutis indicium : servi enim ejus facti

(a) fgna que Jerosolymorum prcesser
narTat Jm,'i:u do Belld Judaico. Teidium unt,

sumus , liberati a peccato. Magnum autemn est bee
donum , quando in alium quoque sexum tramsit gra-
tia; non in unam alteramve sicut olim, nempe in De-
boram ct Oldam. Neque dixit esse Spiritum sanctum,
neque prophete verba explicavit ; sed solam induxit
prophetiam per seipsam cerlaniem. Nibilque de Juda
jam loquitur, quia omnibus palam erat quales dedisses
peenas ; sed silet, sciens nihil validius esse quam ex
prophetia loqui illis : hoc enim ipsis etiam operibus
fortius est. Nam cum signa faceret Christus, s®pe
contradicebant; cum autem prophetam induceret illis
dicentem : Dizit Dominus Domino meo, Sede & dextris
meis (Matth. 22, 44. Psal. 109. 1), ita silebant, ut neme
deinceps posset illi respondere. Ac sxpe ille Scnipturas
meinorat, dicens, Siillos dizit deos, ad quos sermo Dei
factus est (Joan. 10. 35). Imo ubique hoc quisinvenerit.
Ildeo hic ait : Effundam de Spiritu meo super omnent
carnem ; hoc est, in gentes. Sed nondum revelat, nec
interpretatur ; neque enim expediebat, quia etiam hoc
obscurum erat. Dabo prodigia in celo sursum. Magis
illos hoc terrebat, quod esset obscurum. Si autem
hoc interpretatus esset, magis illis obstitisset. Deinde
illed praeterit quasi manifestum, talem volens dare
opinionem, Denique hoc illis interpretatur, cum de
resurrectione loquitur, et ad id sermone viam parat.
ldeo spontw practerit , quoniam bona ad illos pertra-
hendos non satis eraut : quamquam hoc nuinquam
factum est. Nemo enim tunc effugit; nunc vero fide-
les effugerunt sub Vespasiano. Et hoc est quod dicit :
Nisi abbreviati fuissent dies slli, non salvata fuissel om-
nis caro (Mauh. 25. 22). Quod molestius erat, primo
contigit : primo enim accidit ut habitatores caperen-
tur, et urbs subverteretur ct succenderetur.

Quid est, lunam mutari in sanguinem ? — Deinde in
metaphora insi-tit, sub oculos auditorum excidium
adducens. Sol convertetur in tenebras , el luna in san-
guinem. (a)[ Quid est , lunam mutari in sanguinem? |
Videtur mihi hic maximam caxdem indicure , sermo-
nemque ila concinnalum esse, ul maximo lerrore
impleat. Et erit, omnis quicumque invocaverit nomen
Demivi, salvus erit. Omnis, inquit, ct si sacerdos sit
(sed nondum revelat), sive servus sit, sive liber : Non
est enim mas neque femina in Christo Jesu, non servus,
nen liber (Gal. 3. 28). Jure quidem : hoc enim discri-
men hi¢ est, ubi omnia umbra sunt. Nam si in regia
nemo nobilis, nemo ignobilis, sed sua quemque operag
notant, et 8i in arte opus commendat artiicem : mullo
magis in illo statu, Omuis quicumaque invoenverit. Invo-
eaveril, inquam, non quavis ratione (Non erim, inguit,
omnis qui dicit mihi, Domine, Domine [Matth. 7. 23]),
sed qui cum affectu, cum optima vila, cum congruenti
fiducia. Interim non moleste loquitur, de fide agens,
neque supplicii terrorem abscondens. Quomodo? Qs-
tendit in invocatione salutem esse.

3. Quid, quxso, dicis? salutem memoras post cru-
cem? Exspecta inlerin : magns est Dei clementia.
Et boc non minus ostendit illum esse Deum, quam

(a) Quz uncinis claudunurr, deerant in editis, et ex Mss.
adjeeta sunt.
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in prophetia , que quidpiam terribile habet. 9. E¢
dabo , inquit, prodigia in cewlo sureum , et signa in
terra deorsum. His el futurum judicium et Jerosolymo-
rum excidium subindicat. Sanguinem et ignem, et va-
porem fumi. Vide, quomodo excidium describat. 20.
Sol converletur in tenebras , et luna in sanguinem. Ex
affectu patientium ita loquitur. Narratur tamen multa
similia in cxlo visa luisse, ut Lestificatur Josephus (a).
Interim illos quoque perstrinxit, tenebras quz acci-
dere memorans , et futuri exspectationem inda-
cens. Antequam veniat dies Domini magnus et manife-
stns. Ne quia uunc impuue peccatis , inquit , ideo
confidatis. Hxc procemia sunt magni cujusdam et
gravissimi diel. Viden’, quomodo aninios eorum exa-
gitavit, et risum convertit in excusationem ? Si enim
hxe sunt procemia diei illius , nocesse est periculum
de extremis jam imminere. Quid vero ? num pergit
terribilia dicere ' Nequaquam, Sed quid ? Rursus dat
filis respirandi locum, et ait : 21. Ei erit , omnis qui-
cumgue invocaverit nomen Domini, salvus erit. Hoe de
Christo dictum cst, ut Paulus ait (Rom. 10. 13) : hic
vero non audet id palam revelare. Dicta vero a prin-
cipio repetamus. Recte quasi adversus ridentes et
subsannantes insurgit, dicens : Notum sit omnibus vo-
bis, et auribus percipite verba mea. Initio autem dice-
bat, Viri Judei. Judicos mihi dicere videlur eos, qui
in Judiea habitabant. Et, si placet , afferamus illa
Evangelii verba , ut discas qualis repente factus sit
Petrus. Exziit, inquit, puella dicens : Et tu eras cum
Jesu Nazareno. lile autem respondit, Nescio hominem.
Et rursus inlerrogatus ceepit detestari et jurare (Matth.
5. 69-72).

2. Adulatio vitanda. — Sed hie vide illins Rduciam
magnamque dicendi libertatem. Non laudavit eos, qui
dixerant : Audivimus eos loquentes nosiris linguis ma-
gnalia Dei ; sed illa qua erga alios usus erat gravitate,
hos studiosiores reddere volens, et sermonem ah
adulatione alienum ostendere. Hoc enim ubique ob-
servandum est, quomodo indulgenter licet lognatur,
sermo lamen ab adulatione simul et a contumelia »it
alienus ; quod tamen difficile est. Quod autemn hxc
hora tertia facta sint, non sine causa dispensatum est.
Cum enim lucis splendor apparet, tunc non prandii
curis homines occupantur, tunc keta dies est, tunc
omnes in foro sunt. Viden® sermonem libertate ple-
num ? Et auribus percipite verba mea. His diclis ex se
nihil addidit, sed hae subjunxit : Hoc est, quod dictum
est per prophetam Joel ; El erit in novissimis diebus.
Ostcndit enim postea consummationem prope affutu-
ram. Sic illud, In movissimis diebus , quamdam habet
emphasim. Deinde ne videatur hac ad solos filios
pertinerc, subjungit : Et seniores vesiri somnia somnia-
bunt. Vide rei seriem. Primo filii ; sicut et David ait ;
Pro patribus tuis nati sunt tibi filii (Psal. 4. 17); et
rursus Malachias : Convertens corda patrum in filios,
Et super servos meos , et super ancillas meas ( Mal. .
6). Et hoc virtutis indicium : servi enim ejus facti

(a) Sagna quee Jerosolymorum e precesser
Rarat Josc,?ms de Bello Judaico. Tekdlum unt,

sumus, liberati a peccato. Magnum autem est hee
donum , quando in alium quoque sexum transit gra-
tia; non in unam alteramve sicut olim, nempe in De-
boram ct Oldam. Neque dixit esse Spiritum sanctum,
neque prophete verba explicavit ; sed solam induxit
prophetiam per seipsam cerlantem. Nihilque de Juda
jam loquitur, quia omnibus palam erat quales dedisses
peenas ; sed silet, sciens nihil validius esse quam ex
prophetia loqui illis : hoc enim ipsis etiam operibus
fortius est. Nam cum signa faceret Christus, sepe
contradiccbant ; cum autem prophetam induceret illis
dicentem : Dizit Dominus Domino meo, Sede & dextris
meis (Matth. 22. 44. Psal. 109. 1), ita silebant, ut neme
deinceps posset illi respondere. Ac sxpe ille Scnipturas
memorat, dicens, Siillos dizit deos, ad quos sermo Dei
factus est (Joan. 40. 35). Imo ubique hoc quisinvenerit.
Ideo hic ait : Effundam de Spiritu meo super omnem
carnem ; hoc est, in gentes. Sed nondum revelat, nec
interpretatur ; neque enim expediebat, quia etiam hoe
obscurum crat. Dabo prodigia in calo sursum. Magis
illos hoc terrebat, quod esset obscurum. Si autem
hoe interpretatus esset, magis illis obstitissel. Deinde
illud praeterit quasi manifestum, talem volens dare
opinionem, Denique hoc illis interpretatur, cum de
resurrectione loquitur, et ad id sermone viam parat.
Ideo spontw privterit , quoniam bona ad illos pertra-
hendos non satis eraut : quamquam hoc pumquam
factum ‘est. Nemo enim tunc effugit; nunc vero fide-
les effugerunt sub Vespasiano. Et hoc est quod dicit :
Nisi abbreviati fuissent dies illi, non salvala fuissel om-
nis caro (Matth. 24. 22). Quod molestius erat, primo
conltigit : primo enim accidit ut habitatores caperen-
tur, et urbs subverteretur ct succenderetur.

Quid est, lunam mutari in sanguinem ? — Deinde in
metaphora insi-tit , sub ocwlos auditorum excidium
adducens. Sol convertetur in tenebras , el luna in san-
guinen. (a)[ Quid est , lunam wutari in sanguinem ? |
Videtur mihi hic maximam caxdem indicare , sermo-
uemque ila concinnalum esse, ul maximo lerrore
impleat. Et erit, omnis quicumque invocaverit nomen
Domini, salvus erit. Onmis, inquit, ct si sacerdos sit
(sed nondum revelat), sive servus sit, sive liber : Non
est enim mas neque femina in Christo Jesu, non servus,
nen liber (Gal. 3. 28). Jure quidem : hoc enim discri-
men hic est, ubi omnia umbra sunt. Nam si in regia
nemo nobilis, nemo ignobilis, sed sua quemque operag
notant, et si in arte opus commendat artificem : multo
magis in illo statu. Omuis quicumque invoenverit. Invo-
eaveril, inquam, non quavis ratione (Non enim, inquit,
omnis qui dicit mihi, Domine, Domine [Matth. 1. 23]),
sed qui cum affeclu, cum optima vila, cum congruenti
fiducia. Interim non moleste loquitur, de fide agens,
neque supplicii terrorem abscondens. Quomodu?Os-
tendit in invocatione salutem esse.

3. Quid, quxso, dicis ? salutem memoras post cru-
cem? Exspecta interiin : magna est Dei clementia.
Et boc non minus ostendit illum esse Deum, guam

(a) Quz uncinis clauduniur, deerant in edilis, et ex Ass.
adjeeta sunt.
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resurrectio et signa, quod nempe illos advocet. Nam
quod admodum bonum, Deo maxime proprium est.
Ideo dicit, Nemo bonus, nisi unus Dexs (Luc. 18. 19).
Sed ne bonilatem in desidize occasionem arripiamus :
nam punit etiam ut Deus. Hzec ergo fecit is, qui dixit:
Omnis quicumque invocaverit nomen Domini, salvus
erits De rebus Jerosolyma loquor, de intolerabili illa
ultione : de qua vobis nune pauca loquar utilia, tum
contra Marcionistas, tum contra alios multos ha:reti-
cos. Quia enim dicant bonum Deum Christum, illum
vero malum ; videamus, quis hxec fecerit. Quis hee
ergo fecit, malusne illum ulciscens ? Minime. Quomo-
do igitur ab illo alienus? An bonus hoc fecit? Sed
demonstratur et Patrem et Filium hoc fecisse : Pa-
trem multis in locis, ut cum dicitur, missurum eum
esse exercitus suos in vineam ( Matth. 20. 2) ; Filium,
ut quando dicit ; Inimicos autem meos adducite et occi-
dite coram me, eos qui noluerunt me regnare super eos
( Luc. 19. 27). Alioquin vero et ipse narrat futuras
tribulationes, quibus nulla umquam crudelior fuit, et
ipse illas annuntiavit. Vis audire, que facla fuerint?
Verubus illos transfixerunt. Quid hoc spectaculo gra-
vins ? Sed vis narrem illam mulicris trageediam, quae
omnem superat calamitatem ? vis famem et pestem ?
His graviora prxctereo. Ignorabant illi naturam, igno-
rabaut legem, belluas feritate superabant. Haxe porro
omnia ex belli violentia contigere, et Deo et Christo
volente. Hzc el contra Marcionistas (a), et contra eos,
qui non credunt esse gehennam, apta erunt ; illorum
enim impudentiam comprimere valent. Annon hie
Babylonicis malis graviora sunt? annon hzc fames
illa crudelior ? De his ipse quoque Christus pronun-
tiaviv : Erit tribulatio, qualis numquam [uit, neque erit
(Mauth, 24. 21). Quomodo ergo dicunt quidam Chri-
stum remisisse illis peccatum ? Forte vulgaris videtur
esse questio; sed vos potestis illam solvere. Nemo
umquam poterit tale figmenium ostendere, quale est
id quod revera aceidit. Et si quidem Chrislianus esset,
qui hac scripsit, res esset forle suspecta : cum vero
Judzus fucrit et Judaicornm studiosus, qui post evan~
gelium venit , quomodo non omnibus manifesta sint
£3, quae gesta sunt? Videbis namque illum ubique res
Judaicas extollentem. Est ilaque gehenna , et bonus
est Deus. Annon exhorruistis bxc audientes ? Verum
que hic flunt, nibil sunt in comparatione illorum.
Rursus cogor ingratus videri et molestus ; sed quid
faciam? In hoc positus sum. Sicut pedagogus asper
diseipulorum odio expositus est, sic et nos. Quomodo
enim ahsurdum non fuerit, si dum ii, qui a regibug
sunt constituti, res quantumvis injnucundas perficiunt,
nos, ne a vobis reprehendamur, officium implere de-
sinamus ? .

Episcopus sepe non prodest per ea que placent ,
sed per ea que pungunt. — Alius aliud habet opus :
multorun  autem ex vobis hoc officium est, ut

(a) Marcion dicehat Christum non fore judicem mortuo-
rum, inquit Philastrius in Heresi Marcionistarum : hinc ge-
bennam excludebant. Czlerum Marcionisle Don omnes

fater se conseatiebant : sed inter illos erant opinicnum di-
vorta.

misereantur , humani, suaves, mitesque sint iis,
quibus beneficia prxstant. Nos vero ut subditis pro-
simus, graves videmur, duri, onerosi, injucundi ;
neque enim prosumus per ea qua placent, sed per:
ea quae pungunt. Talis quoque est medicus : verum
ille non tam injucundus; statim quippe arle soa
utilitatem prebet : nos autem in futuro. Talls est ex
judex, invisus morbidis ac seditiosis : Lalis legis-
lator, molestus sub lege positis. At non is qui vocat
ad delicias, nec qui festa celebritatesque parat,
nhec qui populum coronat : hi certe grati habentur,
qui civitates sumptuosis spectaculis excipiunt , pecn-
nix non parcentes. ldeoque celebrautur a populo
bene exceplo, cum tapetibus , lucernis, coronis ,

ramis et splendida veste. Infirmi vero si medicom

viderint, meesti sunt; etsi judicem seditiosi, de-

jecti fiunt, non effusi, nec exsultantes, quod ille
ad hoc officium sit constitntus. Videamus ergo qui-

nam moaxime clvitatibus prosint ; an ii, qui tales cc-
lebritates parant, thalias, lantas mensaset delicias;

an ii, qui, his sublatis omnibus, lignum inferunt,

fagella, carnifices, milites terribiles, tremendas

voces , mandata, meestitiam , qui virga eos, qui in

foro sunt, semovent. Vidcamus, inquam, utra res

in lucrum desinat. Hi namque molesti sunt, illi

amabiles. Quid igitur evenit ex iis qui oblectant?

Voluptas frigida, qu:e usque ad vesperam manet, et in-
sequenti die elfuit, risus incompositus, verba indeco-
ra et dissoluta. Quid ex aliis ? Timor, lemperantia,
eogitatio demissior , animi modestia, desidiz fuga,

frenum interiorum aflfectuum , murus adversus ea

quaz foris ingruunt. Per hos quisque facultates suas

possidet, per illa autem festa eas ipsas dilapidamaus,
non invadentibus latronibus, sed vana gloria et vo-

luptate preedante. Quisque videt latronem auferentem

omnia, et lrtatur. Novus latrocinii modus : qui
exulis, ut gaudeant, suadet.

4. Verum illic nihil tale; sed ab omnibus removit
Deus, ut communis Pater, tum quz videntur, tum
quz non videntur. Nam ait : Videte ne eleemosynam
vestram faciatis coram hominibus (Matth. 6. 1). Hine
discit anima injustitiam fugere. Injustitia enim est, -
non modo pecunias per rapinam parare, sed etiam
plus cibi dare ventri, quam salis sit, et lztitiam extra
terminos efferre, atque debacchari. lllinc castitatem
discit, hinc libidinem. Non solum enim mulieri mi-
sceri libido est, sed etiam lascivis oculis respicer..
llinc modestiam discit, hinc fastum. Omnia enim, in-
quit, mihi licent, sed non omnia expediunt (1. Cor. 6.
12). llinc honestatem, hinc turpitudinem. Miito ea
que in theatris. Quod autem nulla ibi voluptas sit,
sed potius meestitia : ostendite mibi die festum inse-
quente eos qui sumptus effuderunt, eosque qui ad spe-
-clacula invitati fuerunt ; videbimusque omnes maesli-
tia corrcptos, maxime vero illum, qui sumptum sup-
peditavit. Et jure quidem : oblectavit enim die pr.e-
cedenti popularem hominem, qui lztus admodum
erat; splendida namque veste fruebatur; sed cwin non
ad usum suum essel, se illa exutum videns, dolebat
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¢} eruciabatur : quj vero sumptum fecit, suam pra
illius felicitate parvam putabat. ldcirco sequenti die
redduntur vestes, majoremque maerorem qui’ com-
modaveras coneipit. Quod si in exterioribus lvla tan~
tam inferunt molestiam, et molesta utilitatem, multo
reagis in spiritualibus, ldeo nemo succenset legibus,
sed eas communis esse utilitatis censent omnes. Ne-
(ue enim peregrini vel inimici has leges statuere, sed
ipsi cives, patroni, curatores : hocque salutis ac be-
nevolentia indicium putant, quod leges ponantur.
Atqui leges peenis et ultione plenx sunt; nec ulla lex
invenitur sine peena. Quomodo ergo non absurdurm
fueril, eos quidem, qui leges illas exponunt, servato-
res, beneficas, patronos vocare; nos vero duros el
morosos putare, quod leges Dei enarremus? Cum
enim de gehenna agimus, leges illas afferimus. Ae
quemadmodum illi exterui leges de homicidis, de fu-
ribus, de nuptiis et similibus : sic et nos leges de sup-
pliciis afferimus, quas non homo posuit, sed ipse uni-
genitus Filius Dei. Qui immisericors est, puniatur,
inquit; hoc enim sibi vult parabola. Qui memor in-
juriarum est, extremum luat supplicium : qui irascitur
temere, in ignem injiciatur : qui conviciatur, poenas
det in gehenna.

Ghristus novas posuit leges. — Si pulatis vero, vo§
novas audira leges, ne turbemini. Nisi enim novas
positurus Christus fuisset, cur advenisset ? Illa quippa
manifesta nobis sunt, quad homicidam et adulterum
punire oporteat. Si ergo eadem audituri eramus, cur
clesti doctore * opus erat ? ldeo non dicit, Adulier
puniatur; sed, Qui lascivig oculis respicit : et ubi,

8 Unus legit, alio doctore.

et quando peenam daturus sit, addit. Non ia tabalis

leges descripsit, neque cippos wreas eroxit, wt ibi

literus sculperes ; sed erectis duodecim apostolorum

animabus, ibi per Spiritum sanctum has scripsit lite-

ras, quas vobis nos merito pralogimus. Nam si Ju-

d=is hoc licebat, ne quia ad ignorantiam confuge-

ret ; multo magis nabis fas est. Si guis vero dicu,

Noa audiam, nec judicoun subibo, ideo maxime pu-
nitur. Nam si nemo doceret, posset ad talia confugi;

sed eum adsit Doctor, non licet. Vide crgo quomodo
Judzos a venia excludat, dicens : Si non venissem o
loguulus fuissem eis, peccatum non haberent (Jaan. 5.
22); iterumque Paulus, Sed dico, Numquid non cu-
dierunt ? Et quidem in omnem lerram exivit sonus
eorym (Rom. 10. 18, Psal. 18. 5). Tune enim venia
est, quando nullus est qui predicet ; quando autem
speculator sedet, et hac habet officium, non ulira est
venia. Imo vero non tantum voluit Christus nos in
columnas illas respicerc, sed nos quoque vult esse
columnas. Quia vero nos talibus scriptis indignos red-
didimus, illas sallem columnas respiciamus. Sicut
enim columnz aliis minantur, ille vero non sumt in

culpa, ut neque leges : sic et beati apostoli. Et vide :

non uno in loco stat haee columna, sed ubique litern

scripte circumferuntur. Nam si ad Indos migres, illas

audies ; si in Hispaniam, ct in omnes fines terse,

nemo csl quin audiat, nisi ob desidiam. Ne ergo xgre

feratis, sed diclis atlendite, ut possitis virtutis opesa

suscjpere, et xterna consequi bona, in Christo Jesa

Domino nosiroe, quicum Patri unaque Spiritui sancto

gloria, imperium, honar, nync et semper, et in so-
cyla szculorum. Amen.

HOMILIA VI

L

Car. 2. v. 23, Vir Israelitee, audite verba mea hee.

1. Non est hoc per adulationem dictum; sed quia
illos acriter perstrinxerat, jam remissior est, ¢t op-
poriunc Davidem memorat. Et rursus a procemio in-
cipit, ne turbentur, quia de Jesu mentionem facturus
est. Nam superius turbati non sunt Prophetam au-
dientes ; nomen vero Jesu statim illos offendisset.
Nec dixit, Obtemperate, sed, Audite, quod sane mo-
festum non erat. Et animadverte quomodo nihil sub-
fime dieat, sed ab humilioribus incipiat. Jesum,
inquit, Naaarenum. Patriam statim dicit, quz vilis
esse videbatur. Nec quidpiam interim magnum de
illo dicit, ne quidem quod de propheta alius diceret.
Jesum, inquit, Nazarenum, virum approbatum a Deo
in vobis. Vide quam magnum illud erat, quod dicat
illum a Deo missum fuisse. Hoc enim semper et ubi-
que Joannes et aposioli estendere curabant. Audi
namque Joannem dieentem : lle miki dixit, Super
quem videris Spiritum descendentem et manentem super
eum, hic est (Joan. 1. 33). Hoc prmeipue facit ipse
Christus, diccns, A memelipso non veni, ipse me misit
( 1d4.7. 28 ). Et ubique in Scripturis hoc potissimum
agitur.

Petri dignitas. — Ideo hic sanctus beati chori prin-

ceps, amator Christl, ardens discipulus, cui commisse
sunt celorum claves, qui revelationem spiritualem
accepit, postquam illos timore compressit, ostendit-
que magnis illos donis esse diguatos, atque fide di-
gnos reddidit, tunc de illo disserit. Papx, quomodo
ausus est inter homicidas dicere ipsum resurrexisse !
Nec dicit statim, quod resurrexerit ; sed qucd a Deo
ad ipsos venerit. Hoc autem manifestum est ex iis,
qu fecit. Non jam dicit, quod ipse, sed quod Deus
per ipsum, ut modestius loquendo ipsos pertraheret,
ad quam rem ipsos testes vocat, dicitque: Viruma
Deo demonstratum in vobis virtutibus, prodigits et
signis, que fecit per ipsum Deus in medio vestri, siewd
et ipsi scitis. Deinde in illorum facinus et scelus inci-
dens, vide quomodo eonetur illos a crimine liberare :
() ( etsi enim definitum esset, illi tamen homicida
erant). 23. Hune, inquit, definito consilio et vres=
scientia Dei (raditum accipientes, per manus iniguorum

(a) Quz uncinis clauduntur deerant in Editis. At vero,
his etiam restitotis, sensus adhuc imperfectus esse vide-
tur, Nam, ul in preefatione diximus , sepe Chrysostomus in
hisce Commentariis sententiam relinquit imperfectam.
sic ergo Lotum inteligas oportel : vide quemodo conetur.
{llos a crimine liberare, quantum scilicet poleral : olsé
enin: id definitum a Deo esset, mihilo tamen winus illi ho-,
micida erant. Hunc, inquit, Jeﬁm’lo consilio, etc. \
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affigentes interemistis. lisdemn fere verbis utens, qui-
hae Joseph fratres suos alloquutus est : Nolite timere,
quia non vos tradidistis me, sed Deus me huc misit
{Gen. 45. 5). Deinde postquam dix', hioe Dei consilio
faclum esse ; ne dicerent, Ergo id bene fecimus, illos
coarguit per ea qux adjicit : Per manus iniquorum
affigentes interemistis. Hic Judam subindicat, simulque
ostendit, 1d non potuisse illos facere, nisi Deus con-
cessissel, tradidissetque illum. llot enim sibl vult
lud, Traditum. Sic totum scelus convertit in caput
Judee, qui tradidit eum : ipse enim illum osculo pro-
didit. Vel hoc intelligit, eum ait, Per manus iniquo-
yam; vel de mililibus loquitur, ac si insinuct, Non vos
interemistis, sed, Per manas iniquorum. Et vide, nuo-
modo ubique curent passionem primum confiteri.
Resurrectionem vero, quia magna res craf, interim
subindicat, et quasi in medio ponil. llla namque,
crus nimirum et mors, in counfesso erant, nondum

antem resurrectio : ideo hxe subjungit : 24. Quem

Deus suscitavit, solutis doloribus mortis, eo quod im-
possibile erat teneri illum ab ea. llic magnum et sub-
lime quidpiam subindicat. Mlud enim, Impossibile
erat, significat ipsum quoque dedisse polestatem in-
ferno ut se teneret, et mortem illum detinentem do-
loribus partus affeciain gravia passam esse. Dolorem
quippe moriis periculum Scriptura solet appellare :
etindicat, quod sic resurrexerit quasi non ultra mori-
turus. Vel cum dicit, Eo qued impossibile erat teweri
#lum ab ea, significat resurrectionem cjus non csse
comnumam cum aliis. Deinde priusquam mens illo-
rum aliquid cogitet, inducit Davidem, omnem huma-
nam cogitationem de medio tollentemn, 23. David enim
dicit in exm, inquit. Et vide, quomodo Jursns testi-
monium sit humile. Ideo illud supra ex humilioribus
necepit, ut ostendat de morte non esse dolendum.
Providebam, inquit, Dominum in conspecin meo sem-
per, quonium a dexlris est mihi, ne comnmovear (Psal.
13. 8): 27. quoniam non derelinques animam meam in
inferno. Deinde testimonio prophetico addit : 29.
Viri fratres. Cum magnum quidpiam dicturus est, hoc
utitur prowmio, utilios excilet ct alliciat. Liteat, in-
quit, andenter dicere vobis de patriarcha David. Magna
humilitas : ubi nibil est dammi, demissius loquitur.
Ideoque non dixit, hiec de Christo, non de Davide
dicta fuisse ; idque admodum prudenter, ut ijlios ex
mngno erga beatum Davidem honore ad reverentiam
deduceret, simul cirea illud quod in confesso erat, et
illud quod aundacius dictum videbatur, demulcens
illos laudes adhibendo. ldeo non, De David, tantum
dixit; sed, De patriarcha David, quia defunctus est et
sepultus. Non jam dicit, Et non resurrexit ; sed alio
wodo recte hoc ipsum declarat ac dicit : Et sepulcrum
illius est apud nos usque in hodiernam diem. Deinde,
ut quod volueral apparavit, neque sic venit ad Chri-
stum, sed rursus Davidem laudat. 30. Propheta igitur
cum essel, el scirel quia jurejurando jurasses illi Deus.

2. Hec porro dicit, ut saltem ob honorem et genus
ipsias, verbum de resurrectione susciperent; quasi
prophetia lederctur nisi hoc csset, ct qnasi ipsormn
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honori derogaretur. Et sciens, inguit, quia jurejurando
jurasset illi Deus. Non simpliciter dixit, Promisit ;
sed,quod majus ernt, Juramento juravit, De fructu
lumbi ejus oriturum Clristum secundum earnem : ut
sederet super thronum ipsius. Vide, ut excelsa iterun
snbindicet. Postquam enim illos verhis placavit,
fidenter hoc prophete dictum attulit, et de resurre-
ctione lequitur. 31, Quia neque anima ejus derelicla
est in inferno, neque caro ejus vidit corruptionem. Hoe
rursis mirum est : ostendit enim, non similem aliis
csse resurrectionemn. Detinnit enim illum morg, nee
sua in eum operata cst. Et peccatum quidem sub um-
bra dixit, peenam antem non addidit, sed quod occi-
derint declaravit : deinde ad signum Dei venit,
Quando autem demonsiratum est, justum csse cum
qui occisus fuit, et Dei amicum, etiamsi peenam ta.
ceas, is qui peccavil, sese magis quam ta faceres,
condemnabit. Omnia itaque ad Patrem refert, ut dicia
recipiant. Deinde illud, Impossibile erat, ex prophetia
induxit. Rursus vero priora repetamus. Jesvm, in-
quit, Nazarenum, virum approb.itum a Deo in rvobis :
id est, de quo nihil dubium cst, sed ex operibus pro-
batum. Sic et Nicodemus dicehat : Signa heec nemo
potest facere quee tu [acis (Joan. 3. 2). Virtutibus,
inquit, prodigiis, et signis, quee fecit Dens per ipsum
in medio vestri. ltaque non clam, si in medio®. Primo
ab iis, qu:e nola ipsis erant, orditur; et tuhe ad oc-
culta venit. Deinde cum ait, Dei consilio,. ostend:t
ipsos id facere non potuisse ; et illud esse quidpiam
sapienter el per ececonomiam factum, siquidem a Deo
ipso erat. Quodque molestum erat, cito trauscurril.
Ubique illis studium erat ostendere, ipsmn mortuum
fuisse : Licet vos negaveritis, inquit, illi testificabun-
tur. Qui vero morli negotia facessit, mulio magis
poterit iis qui crucifixerunt. At nilil simile dicit,
nempe, Poterat vos de medio tollcre, sed simpliciter
subindicavit. Interim vero ex dictis discimus, ¢nid
sit illud, tenere. Nam qui cum dolore aliquid tenet,
non illud retinet; weque agit, sed patitur, et illud
abjicere festinat. Ac pulchre dicit, David enim dicit in
eum ; nc dictum illud in prophetan derivares. Viden',
quomodo demum prophetiamn intarpretetur, et nudam
exponat, ostendens quomodo sedeat super thronum
suum? regnum cnim spirituale in cxlis est. Vide,
quomodo cnm resurrectione regnum declaravit in re-
surgendo acceptum. Ostendit necessitatem fuisse pro-
phete dicendi : de illo nanque crat prophetia. Cur
uon dixit, De regno ejus ; scd, De resurrectione ejus?
Magnum hoc erat. Quomodo autem in throno sedit ?
In Judxos regnans. Quod si in Judxos, multo magis
in cos qui crucifixerunt illum. Non enim caro ejus,
inquit, vidit corruptionem. Hoc resurrectione, inquit,
minus videtur, sed idipsum est. 32. Hunc Jesum
suscitavit Deus. Vide, quomodo non aliter illum ap-
petlet. Cujus nos omnes testes sumnus. 33. Dextera igi=
tur Dei exaliatus. Rursus ad Patrem confugit, etiamst
salis erat id dixissc prius: scd scit quanti mementi

-
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sit illud. Hic quoque assumptionem subindicavit,
jp-umgue in calis esse; sed hoc non palam dicit.
1 promissione, inuit, sancti Spiritus accepta. Vide
quomodo initio icat non Christum, sed Patrem illum
misisse : poslgnam vero signa cjus memoravil, et quie
Judeei in illen feverant, ac de vesurreclione loguu-
tus fuit, tuuc fidenter de his sermonem habet, rursus
illos testes per uirmmque scnsum producit : ac re-
surrectionis quiden frequenter meminit, il'orum
veto scelaris semel (antum, ue ipsis oneri esset*, Et
accep'a, inquit, Spiritus sancti promissione. lloc rur-
sus magnum est. Puto autem, ipsum nunc promissio
nem dicere ante passionem datam. Vide autem, quo-
modo totum jam illi adseribat, rem magnam occulte
faciens. Nam si ipse cffudit, de illo supra prophela
Toquebatur, dicens : In novissimis dicbus effundam de
Spiritu meo super servos meos el super ancillas meas ; et
dubo predigia in eelo swrsum. Vide, qualia occulte in-
terserat. Sed quia magna res cral, rursus illam obum-
lnr}.t, quasi a Patre aceeperil. Dicit boma prastita,
sigua; quod sit Rex, quod ad ipsos vemerit : dixit
quod ipse det Spiritum sanctum. Quaccmngue enim
quis dixerit, nisi ad utilitatem tendat, temere dicit.
Sicut et Joannes facit, dicens : Ipse vos baptizabit in
Spiritu sancto (Mauh. 3. 41). Et ostendit, crucem
hon modo ipsmn non minuisse, sed ctiam splendi-
diorem reddidisse ; siquidem quod illi olim Deus pro-
miserat, tune dedit. Vel promissionem, inquit, quam
uobis promixit. Sie futeram prascicbat, ¢t majorem
nobis post crucem largitus est. kt, Efudit, inquit.
Hic dignitatem declarat, nec simpliciter, scd cum
ubertate. ldeo hoc ipsum palam faciens, sequentia
inducit. Postea enim fidenter, post Spiritus sancti
munus datum, de assumptivne in calos loquitur :
neque simpliciter ; sed testemn rursum producens, et
illum memorans de quo Christus dixit. 34. Non enim,
inquit, David ascendil in ceeluns.

3. Hic jam non demisse loquitur, assampta ex di-
ctis fiducia : neque dieit, Liceat dicere, vel similias
sed palam : Dixit Duminus Domino meo, Sede a dex-
tris meis, donec portam inimicos tuos, scabellum pedum
tworum ( Psal. 109. 1). Si Davidis Dominus erat,
multo miagis illirum. Sede a dextris meis. Totum hic
posuit. 33. Donec ponam inimicos tuos, scabellum pe-
dum tuorum. llic metum magnum incutit, w init'o
monstravit; qualia nempe amicis, qualia inimicis
faciat. Ac rursus imperium, ne non credatur, Patri
adscribit. Quia itaque magna loquutus est, rursus ad
humilia scrmonem  deducit. 36. Cerio igitur sciut,
mquit, emnis domus lsrael ; hoc est, ne dubitetis, ne
ambigatis. Postea cum imperio : Quia et Dominum
enm et Christium fecit Deus. Hoc a Davide et a Psalmo
eommemoravit. Nam cum videretur dicendum : Cerlo
igitor sciat omnis domus Israel, quod a dextris sedeat;
i quod magnum erat : eo relicto aliud inducit multo
homilius, cum dicit. Fecit, id est, constituit, Itaque
athil hic de substantia, sed totwn hac de re dicit.

b Wre, ne 1psis oneri essel, desunt in quibusdar Mss.

Hunc Jesum, quem vos crucifizistis. Bene Wue dosait,
illorum animum exagitans. Poslquam enim ostendi
quantom sit facinus, tunc demum ipsum declarat, u
sic majus ostendatur, et timore illos corripiat. Noe
enim sic homines beneficiis alliciuntur, ut timon
castigantur. Admirandi autem viri, pii ‘ac Dei amid,
neutro opus habent ; qualis erat Paulus, qui nee re
gni nec gehennzx rationem habebat.

Quid sit amare Christum. In spiritualia segnities redar-
guitur.— lloc est amare Christuin, hoc est non esse
mercenarium, neque quastum vel negotiationem il
existimare ; sed virtute vere preditum esse, et b
Dei amorem omnia facere. Quantis igttur lacrymis
digni sumus, qui tantam debentes men-uram, ne qui-
dem ul negotiatores regnum clorum  expetimust
Tanta nobis pollicetur, neque sie awdimus cum?
Quid huic inimicitioe par fuerit? Atqui ii, qui insama
pecuniz cupiditate laborant, sive hostes adeant , sive
servos, sive inimicissimos sibi, et omnium ne.-wig;i-
mos; si tamen sperent se posse per illos pecunias
adipisci, nibil non aguut, ipsis adulantur, ipsos w
servi colunt, el omuium honestis<imos habent, ut ab
illis accipiant : pecaniarum enim spes non siuit eos
horum quidpiam cogitare. Regnam autem non Lintum
polerit, quantum pecunize ; imo ne minimum quidem
polerit : quamvis non e vulgo quispiam sit, qui illsd
promil'it, sed ipso quoque regno longe major sit.
Quando autem id quod promittitur regoum est, illd
que dat Dens, magnum certe est et illud et a taliac-
cipere. Nunc autem perinde fit, ac si rex qui hirrodes
el filio coheredes vult facere eos, quos mille anis
bencefieiis affeeit, contemnatur ; et latronum princeps,
qui innumeris et 1os et parentes nostros malis aflecit,
et mille malis ipse plenus est, si unum obolum offe
rat, adoretur a pobis. Regnem pollieetur Deus, e
despicitur ; gehennam concilias diabelus » ¢l honore
tur. Hic Deus, ille diabolus. Sed videamus praceplo-
rum discrimen. Si enim nihil horum cs-et, neque hic
Deus, ille diabolus; neque hic regnum, ille gebeu-
nam conciliaret ; annon vel ipsa preceptorum natera
suadere posset ut huic hxereremus ? Quid igitur uter-
que imperat? llle quae wrpes, hic qug gloriesos red-
dunt; ille quic mille calamitatibus et infamiia invols
vunt, hie quic magnam pariunt tranquillitatem. Vide
namgue : ille dicit = Discite a me quia witis sum et
huwilis corde, el invenictis requiem animabus vestris
(Matth. 11. 29); ilic ait : Ferox esto et inhumanus,
awjue iraeundus , et fera magis quam homo. Videa-
mus quid utikius, quid opportunius. Ime ne hoc tan--
lum; sed cogila illum esse diabolum : illud enim
maxime si demousiratum est, jam triumphus major
erit. Non enim qui facilia imperat, curator est, sed
qui utilia. Nam jaires orerosa imperant, et her
quoque servis; sed ideo hi quidem paires sumt, il
vero heri, subigentes et perniciosi el omuia contraria.

Anima justi quam  differat ab anima peceatoris.—
Verum quod voluptatem habeant, hine palam est.
Qua enim conditione putas esse iracundum s qUa pa-
ticwiem et mitem? Noune hujns anima similis ess
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solitudini cuipiam multam quietem habenti ; illius
vero anima, foro, turbe, ubi muitus clamer sequen-
tiwm camelos, mulos et asinos, qui occlamant acce-
dentibus ne conculcentur ? (a) nonne illius anina me-
diis civitatibus similis est, ubi hinc aurificum, inde
arariorum magnus fragor; ¢t alii quidem Ledunt,
alii vero leduntur? Sed hujus anima similis est ver~
tici montis, leni aura fruenti purisque radiis, limpida
fontium fAuenta emittenti : ubi multx florum gratize,
perinde atque in vernis pratis et bortis, qu plantis,
floribus et defluentibus aquis ornantur : si quis vero
sonus andiatur, suavis est et multam fundit andien-
tbus voluptatem. Nam vel aves sunt summis arbo-
rum in ramis cantillantes; vel cieadx, luscinie, hi-
rundines, concordem et unam quamdam efliciunt
musicam ; vel zephyrus blande ramos arborum allidit,
pinorum stridulos sonos et cycnos plerumque imita-
tur ; vel pratum rosas cmittens et lilia, qua se mu-
tuo collidunt, quasi pelagus ilem lenibus undis com-
motum. Imo mullas quis invenerit imagines. Nam sk
quis rosas inspiciat, iridem se videre putabit; si
“violas, mare undosum ; si lilia, calum. Neque spe-
elaculo et visu tantum delectatur, sed etiam corpore :
ille namnque recreatur et respirat : ita ut se in cxlo
pulius esse putet, quam in terra.

4. Est et alius sonus, cum aqua ex cacumine
delluens per prccipitia sponte fertur, et subjectis
silicibus lcniter obstrepit, sicque membra nosira
voluptate relaxat , ita ut somnum membra solventemn
eonciliet. Narrationem libenter audistis ; hincque forte
injectus vobis cst solitudinis amor. Sed hac solitu-
dine multo suavior est patientis anima. Nen enim ut
pratum describeremus, neque ut ad oslenlalionem
verba funderemus, banc aggressi sumus imaginem ;
sed ut per hanc descriptionem videntes, quanta sit
patientiumn voluptas, et quod multo suavius utiliusque
sit cum viro patiente et mansueto versari, quam in
hjusmodi locis degere, hos sequeremini. Cum enim
neque ventus vehemens a tali anima egrediatur, sed
benigni mansuetique scrmones zephyro placido si-
miles, et admonitiones nihil asperum habentes, sed
uves illas cantatrices jmitantes : quomodo hoc non
melius fuerit ? Non enim corpori accidit sermonis
aura, sed animss reficit. Non tam cito medicus qua-
libet adhibita eura a febri liberaverit, ut vir patiens
iracundom et excandesceniem spiritu verborum suo-
rum refrigerabit. Ecquid de medico loquor? Ne fer-
rum quidem ignitum in aquam immissum , tam cito
catorem amittit, ut iracundus in mansuetum incidens.
Sicut autem si in forum ingrediantar cantillantes
aves, noge esse videntur : sic quoque prxcepla nostra

(a) Totus qui seqnitur locus ordine paulo diverso, sed
ne usdem conslans verbis efferlur in tribus codicibus.
1ii autem libri, in summa inter se conspiranies, a quarlo
alio, et hoc optimas nol®, smpe maguopere differunt aut

verbis, aul orationis structura, aut eiam seatentiarum .

ordine, c1 modo narrandi,

in animas iracundas immissa. Ergo suavior est man-
suetudo ira et temeritate. Neque hoc tantum, sed hoe
diabolus , illud Deus proecepit. Videte , e non sine
cassa dixisse , etiamsi nec diabolus nec Deus esset ,
bxe tamen priccepia satis fore ad nos abducendos.

Iracundo nihil ingratius. — Mitis enim homo et sibi
suavis el aliis utilis est ; iracundus vero et sibi insna-
vis, el aliis noxius. Nihil enim ingratius homine ira-
cundo, nihil onerosius, molestius, turpius; ut eo qui
irasci nescit, nihil jucundius. Cum fera habitare
melius est, quam cum tali bomine. Fera namque ,
quando semel cicuratur, suam servat-legem; illum
autem quoties placaveris, lolics iterum efferatur; sibi
enim habitum talem semel constituit. Sicnt enim dies
serenus et letus, et hiems admodum tristis, contraria
sunt : ila iracundi et mansueti anima, At nondum ea,
quz in alios manant incommoda , sed quse sibi ipsis
inferunt videamus. Atqui hoe non parvom est da-
muum, alivm damno aflicere : verum interim illud con=-
sideremus. Quis carnifex sic latera dilacerare poterit ?
quie verua ignita sic corpus transfigere? quis furor
ita a sana mente excutit, ut ira et furor ? Multos novi
qui ab iracundia in morbos inciderunt : hee suni gra-
vissima: omnium febres. Quod si corpus ila labefa-
ctent, animamn cogita. Ne ratiocineris, quia non vides ;
sed cogita, quod si is qui malitiam concipit ita lzdi-
wr, id quod ille pariet quantum damnum afferet?
Multi oculos perdiderunt, multi in gravissimos inci-
dere morbos. Qui vero fortiter tolerat, omnia facile
feret. Attamen licet tam onerosa pracipial, et horum
mercedem gehennam proponat, licet ille diabolus
sit, ct salutis nostre inimicus, magis illi obtempera-
mus , quam Christo Servatori, benefactori , et talia
dicenti, quwx et suaviora, ct utiliora sunt, nobisque et
contubernalibus magna bona conferant. Nihil ira
pejus, dilecte, et intempestivo furore : non fert longam
moram; acutus est morbus. Sarpe quis verhum ex ira
profert, quod ul reparet, lola vita opus habet ; et ali-
quid operatur, quod totam ejus vitam subvertat. Quod
astemn gravissimum est, brevi tempore, uno opere,
uno verbo sepe xiernis privamur bonis, innumeros-
que nobis parimus labores. Quamobrem,rogo, omuia
faciamus, ut hanc feram frenemus. Ca:terum bae de
mansuetudine et ira dicta sint. Si quis vero alia ser-
mone tractet, ut avaritiam et despectum pecuniarum,
lasciviam et castitatem, invidiam et mansuetndinem,
illaque mutuo conferat, alia quoque discrimina sciet.
Vidistis , quomodo ex praeceplis tantam et Deus et
diabolus internvscantnr? Obtemperemus ergo Deo,
neque nos in barathra conjiciamus; sed dum tempus
est, abluamus omnia que animam fredant, ut ®terna
consequamur bona, gratia et henignitate Domini no-
stri Jesu Christi, quicum Patri unaque Spiriwui sancto
gleria, imperium, lionor, nuic et semper, et in s®cula
sxculorum. Amen.
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Car. 2. v. 37. llis autem auditis, compuncii sunt carde,
et dizerunt ad Petrum el ad reliqugs aposvlos : Quid
faciemus, viri fratres ?

1. Mansuetudo quantum honum. — Yiden® quantuip
sit mansuctudo bonum? llxc magis, quan veliemen-
tia qualibet, corda nostra compungit, et acuticrcin
infligit plagam. Sicut enjm qui obdurata corpora per-
cutit, non tam valide sensym afficit ; sed si illa prius
emolliat, tunc acrius pungit : ity et hic prius oportet
amollire, et tuue pungerc. Emollit autem , non ira,
non vchemens agcusatip , non copvicium : sed man-
suctudo : furor enim auget morbum , mansuciudo
eliminal. [iaque si velis quempiam, qui te Lvseril,
corripere, illum cum mansuetudine magna aggredere.
Vide enim hoc loco quid faciat : mansuete illis faci-
nora sua in mentem revocat, et nibil adjicit; Dei
donum enarrat, addit gratiam in reruin gesiarum
testimoninm , et ulterius sermonem producit. Reve-
riti sunt Petri mansuctudinem, quia iis, qui Dominum
syum crucifigerant, ¢t contra ipsos cedem spirahant,
quasi pater et magister bene affectus loquebatur.
Ne¢ simpliciter morem gesserunt, sed etiam se ipsos
damnarun{ : in sensum venerunt eornm quae fecerant.
Non enim permisit illos furore corripi, et menle
obtenebrari ; sed per hamilitatem, dissipata quadam
indignationis nebula, si¢ facinus illud ipsis represen-
tavit. Res enip sic usuvenit : gquando quibusdam di-
cimus nos usos fuisse, illi conantur demaustrare se
non lasisse ; cum vero dicimus nos non laeesos fuisse,
scd potius Lesisse, illi contra nituntur. laque si velis
eum, qui injuste egit, in agonem conjicere, ne accu-
ges illum ; sed pro illo decerta, ¢t ille sse aceusabit,
Contentiosym enim est gepus hominum. Hac Petrug
fecit : non illos vehementer accusavyit, sed conatus est
quantum poterat illos mansvete defendere ; ideoque
itlorum animos perstrinxit. Et updenam liquet illos
compunctos fuisse? Ex ipsorum verbis. Quid enim
dicunt? Quid faciemus, viri fraires? Quos decep:ores
yoeabant, fratres nunc appellant; non quod sc ipsis
exiequarent, sed quod illos ad sui amorem et curam
perirahicrent. Ay aliognin, postquam illos sic uppel-
Jare dignati fuerant, eg dixeram, Quid faciemus? non
statitn dixerunt : Ergo peenitentiain agamus ; sed se
{llis permiserunt. Quemadmodum quis in naufragio
yel in morbo gubernatorem vel medicuin conspiciens,
omnia jlli concedit ipsique oblemperat, ita et hi con-
lessi sunl s¢ in exiremis posilos nullam salulis gpem
babere. Ei perpende : non dixernnt, Quomodo salvi
erunus; sed, Quid faciemus? Quid igitur Petrus?
Rursus hic cum omnes interrogarentur , ipse respon-
flet, 38. Penilentiam agite, dicens , et baptizetur nnus-
quisque vestrum in nomine Jesu Christi. Nondum dicit,
Credite; sed, Baptizetur unusquisque vestrum., [log
enim jn baptismate accipichant. Deinde lucrnm osten-
dit : In remissionem peccatorum ; et accipietis dowwni
Spiritws sancti Si donum accepturi estis, si remissio-

HOMILIA VIL

a 1. - - -

nem habet baptisma, cur cunclamini ! Deipue proba-
biliorem reddens sermonem , subjunxzit : 39. Vobis
enim est repromissio. Hanc et bic, quam ~uperius di-
xeral. Kt filiis vestris, inquit. Igitur majus est doupw,
quando benorum etiam heredes habept. Et omuibus,
inquit, qui longe sunt. Si iis qui longe, multa magis
vobis qui prope. Quoscumque advocuverit Dowinmg
Deus noster. Vide quando dicat, lis qui longe sut.
Quanda vidit 1llos sibi proprius et sese damnantes.
Anima enim quando seipsam ddmnaverit , non ulira
poterit invidere. 4Q. Aliis etiam verbis plurimis testi-
ficatus est, et exhortabatur, dicegs. \ide iliuns ubiqpe
breviter loquentem, non ambitiosuny, non astentato-
rem. Testificatus est, inquit, et exhortabutur, digeus.
Ilve perfecta docirina est, que hine timorem, nde
amorem habet. Salvamini a generatione ista prava.
Nihil de fuiwris, sed de prxsentibus dicit, quilns
maxime moventur homiues ; ostenditque privdicatic-
nem et 3 presentibus et a futuris eruere malis. .
Qui ergo libenter acceperunt sermouem ejus, baptisati
sunt : el apposit@ sunt in die illg animee circiter tria
millia. Quam puias hoe, magis quamaiguum aposto-
los recreasse? §2. Erant aufem persererantes unani-
miler in doctrina apostolorum, et commynicatione. Dux
virtutes, et quud perscverarent, ct quod unanimiter.
Hoc autem dixit, ut osiend.t quod longo tempore illos
ducueirint. Et communicalione , el fraclione panis, e
oratione. Omnia communiler, omnia cum  perseve-
rantia ficerunt, inquit. 43 Fiebat autem omni anime
[credenium] timor. Multa quoque prodigia et signa
per apostolos fiebant. Merito. Neque enim ut vulgares
homines despicichant, neque rebus sub aspectum
cadentibys attendebant , sed incensa eyat wmens eo-
tum. Quia ¢ pim multa superins verba fuderat Petrus,
ostenderalque et promissa et futura, jure metu cor-
repii erant, el signa dictis testimonium ferebant,
Sicu igitur in Ghristo primum signa, postca doctrina,
deinde miragula : ita et nune. 44. Omncs antem qui
credebant, erant pariler, el habebant omniu commynia,
Vide, quantus statim profectus. Non enim in oratio-
nibus tantum er.t communicatio, neque in doctrina
solum, sed etiam in vite probitate. 45. l’auessiot;u
et substantias vendebant , et dividebant illas omnibus ,
prout cuique opyg erqt. Vide, quantus timor illis
accidit. Et dividebant eus. Hoc, inquit, dispensatiq-
nem signilicang. Prout cuique opus erat. Non frustra ,
quemadmodum apud Grecos philosophi . alii terram
velinguebant, alii multum auri in mare projig:ieimu,;
quod non pecuniarnm contemptus erat, sed stultjtia
et insipientia. Semper enim studuit diabolus, Dei
creaturas ubique calumniari, quasi non posset quis
beae wi pecuniis. 46. Quetidie quojue perscreran-
tes unanimiter in templo. Mic modum docet, quo
doctrina fruebantur.

2. EL perpende , quomodo nihil aliud facerent jne
dici, nee parvom, uec wagnum, sed in templo assi-
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dui cssent. Nam utpote ferventiores facti, majore erga
Jocum erant reverentia. Neque enim illos adhuc avel-
lebant apostoli, ne ipsus lLederent. Et frangentes
cirea donios panem, sumedant cibum cum exsullatione
et simplicitate cordis , &1. coiizudantes Deum , et
habentes gratiam ad ommem pleben. Cum panem
dicii, jejuniumn mihij et austeram vitam significare vi-
detur : cibo enim, non deliciis utebantur. Hinc disce,
dilecte, non deliciis, scd cibo nos suaviter frui ; et eos
qui deliciis fruuntur, in tristitia essc; qui vero non
fruuntur, in gaudio. Videw' Petri sermones, vile
temperantiam intulisse ? Sic non potest exsultatio
esge sine simplicitate. Ei quomodo, inquies, Habe-
bant gratiam ad omnem plebem ? Propter ea, qua fa-
ciebant per eleemosynam Ne cnim attendas, quod
principes sacerdotum ob invidiam et livorem insur-
gerent in illos, scd guod gratiam haberent ad plebem.
Dominus autem augebat quotidie eos, qui salvi fierent
in Ecclesia. Umunes autem credentes simul erant. Sic
ubique bona est cancordia. Aliisque sermonibus lesti-
ficatus est. lloc dixit ostendens, non satis fuisse illa,
que dicta fuerant : vel illa quidem dixerat, ut ad f-
dem induceret ; hec vero docebant, qualem oporteret
esse fidelem. Nee dixit, In cruce; sed, In nomine
Jesu Christi baptizetur unusquisque vestrum. Neque
frequenter illis crucem commemorat , ne exprobrare
videatur ; sed simpliciter dicit : Penitentiam agite, et
baptizetur unusquisque in nomine Jesu Christi in remis-
sionem peccatorum. Atjui aliter hic se habent judi-
ciorum leges : nam in priedicalione cum peccator
coufitetur, wunc servatur. Vide, quomodo Petrus id
quod majus esl non praterierit ; sed cum de gratia
dixisset, illud subjunxerit, dicens : Accipietis donum
Spiritus sancti. Fide dignus serma erat cx iis, que
jam acceperant. Interim enim id quod facile est dicit,
el quod magnum habet dopum, et tunc ad vitam du-
cit; gnarus, occasionem ipsis majoris studii fore,
quod tanta jam bona degustassent. Quia vero cupie-
bat auditor discere id, quod plurium illorum sermo-
num caput esset, illud quoque addit, ostendens
donum esse Spiritus sancti. Hli itaque sermonem
accipientes, dicta laudaverunt, etsi melum magnum
incuterent, el iis asscnsi, tunc ad baptisiua veniunt.
$ed que dicta sunl, repetamus. Erant, inquit, perse-
verantes in doctrina. Hinc palam est eos non uno, vel
duobus vel tribus diebus, sed multis edocios fuisse ,
utpote qui vitam mutaverint. Fiebat autem omni ani-
me timor. Si Omni, cliam iis, qui non crediderant,
Verisimile autem est illos sic affectos fuisse, quod
tantam viderent mulationem : forte etiam ex siguis.
Nee dixit, Simul; sed, Unanimiter : quia fieri potest,
ut quidam simul sint, nec tamen unanimiter, sed
scntentia dissidentes. Sermonibus quoque hortabatur.
Neque hic doctrinam dicit, compendio loquens. llin¢
Meet discere, apostolos ipsis quasi puerulis cibum
spiritualem dedisse, qui ut augeli statim facti sunt %,

K dividebant sing dgue opus eral. Vide-
S Al addwgpt, & verbj Dei ) incum-
benifes,

bant, spiritualia ess¢ communia; nullusque alio plus
habcbat, et ad hoc statim pervenerunt, ut sua omnibug
distribuerent. Omnes autem, qui credebant, simul erant.
Quod autem non loco simul essent, palam est ex iis ,
quee subjuuxit : Et omnia habebant communia. Omnes
dicit : non ille hahebat, ille secus. Hec angelica res-
publica erat, quod wuihil dicerent sibi proprium.
Hinc radix malorum excisa esl, et ex gestis suis s
audivisse demonstrarunt. Hoc ergo crat quod dicebat :
Salvamini a generatione ista prava. Ei apposita sunt in
die illa anime circiter tria millia. Quia ter mille erant,
educebant illos foras; qui cum fiducia multa quotidie
ascendebant in templumn, et ibi assidui erant : nam
Petrus et Joannes paulo post illud fecerunt : nihil

- enim ex Judaicis adhuc movebant. Et honor ille tem-

plo exhibitus, transibat ad templi Dominum. Vidistin®
pielatis augmentum? Pecunias abjiciebant, et gau-
debant, magnaque erat letitia : majora quippe erant
bona qua accipiebant. Nemo exprobrabat, nemo in-
videbat, nullus erat fastus, nullus contemptus : quasi
pueri se putabant erudiendos, ut recens nati affecti
erant. Et cur quasi in obscura loquor imagine? Si
mentinistis quomodo , cun Deus concussit civilatem
nostram (a), omnes attoniti erant, sic tunc illi affecti
erant ; pullus subdolus erat, nullus malignus. Etenim
talis timor est, talis angustia. Non erat frigidum illud
verbum, meum et tuum. lico exsultatio in mensa

“eral : nemo ita affectus erae, ac si ex suis, nemo ac si

ex alienis ederet : etsi hoc 2nigma videatur esse. Ne-
que aliena putabant esse bona fratrum; erant enim
ut daminorum ; neque propria, sed fratrum. Neque
pauper pudore affectus, neque dives inflatus crat
Hoc exsultatio est. Hle quasi beneficio affectus, et hi
guasi hine gloria aucti; et valde inter se erant colli-
gati. Quia enim in pecuniarum distributionibus con-
tumeliae accidunt, arrogantia, molestix, ideco diccbat
Apostolus, Non ex tristitia, aut ex necessitate (2. Cor.
9. 7). Vide, quania illis testificetur ? Sinceram fidem,
vitam reclam, perseverantiam in concione audienda ,
in precibus, in frugalitate, in letitia.

3. Duo poterant illos in meerorem conjicere, jeju~
nium, et pecuniarum crogatio. llli vero ex utroque
gaudebant. Quis sic affectos non ut communes patres
dilexisset ? Nihil mali pariebant alii sdversus alios ».
totum permittcbant gratie Dei. Nullus aderat timor’
in media pericula conjectis. Per simplicitatem erga
omnem illorum declaravit virtutems, &t divitiarum
contemptu, ct jejunio, et perseverantia in oratione
longe majorem. Ita pure Deum laudabant, imo hoe
est, ipsum pure laudare. Vide autem lic illos siatim
accipere mercedem. Nam quod haberent gratiam apud
populum, hoc probat illos et amabiles et valde dile-
clos fuisse. Quis enim non obstupescat, quis non mi-
retur videns hominem moribus simplicem ? aut quis
non devinciatur homini nihil subdolum habenti? Ad

(a) Terrze motum memorat, qui Conslantinopoli ancidit
auno 400, secundum alios autem anno 401. Difficultas vero
anui statuendi hinc oritur, quod ipse infra vicat terrie mo-
G factum esse anno superiore. Yerum ea de re luribus
 Yuta Chrysostomi actum est.
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dui esseut. Nam utpote ferventiores facti, majore erga
Jocum erant reverentia. Neque enim illos adhuc avel-
lebant apostoli, ne ipsvs lederent. Et frangentes
cirea domos panem, sumebant cibum cum exsullatione
et simplicitate cordis , §1. coilzudantes Deum , et
habentes gratiam ad omuem plebem. Cum panem
dici¢, jejunium mihi et austeram vitam significare vi-
detur : cibo enim, non deliciis utebantur. Hinc disce,
dilecte, non deliciis, scd cibo nos suaviter frui; et cos
qui deliciis fruuntur, in tristiiia esse; qui vero non
fruuntur, in gaudio. Viden' Petri sermones, vite
temperantiam intulisse ? Sic non potest exsultatio
esse sine simplicitate. Et quomodo, inquies, Habe-
bant gratiam ad omnem plebem ? Propter ea, quz fa-
ciebant per eleemosynam Ne enim attendas, quod
principes sacerdotum ob invidiam ¢t livorem insur-
gerent in illos, sed quod gratiam haberent ad plebem.
Dominus autem augebat quotidie eos, qui salvi fierent
in Ecclesia. Umnes autem credentes simul erant. Sic
ubique bona est cancordia. Aliisque sermonibus testie
ficatus est. Iloc dixit ostendens, non satis fuisse illa ,
que dicta fuerant : vel illa quidem dixerat, ut ad fi-
dem induceret ; hec vero docebant, qualem oporteret
esse fidelem. Nee dixit, In cruce; sed, In nomine
Jesu Christi baptizetur unusquisque vestrum. Neque
[requenter illis crucem commemorat , ne exprobrare
videatur ; sed simpliciter dicit : Penitentiam agite, et
baptizetur unusquisque in nomine Jesu Christi in remis~
sionem peccatorum. Atjui aliter hic se habent judi-
ciorum leges : nam in priedicalione cum peccator
confitetur, tunc servatur. Vide, quomodo Petrus id
quod majus est non praterierit; sed cum de gratia
dixisset , illud subjunxerit, dicens : Accipietis donum
Spiritus sancti. Fide dignus serma erat ex iis, que
jam acceperant. Interim enim id quod facile est dicit,
et quod magnum habet donum, et tunc ad vitam du-
cit; gnarus, occasionem ipsis majoris studii fore ,
quod tauta jam bona degustassent. Quia vero cupie-
bat auditor discere id, quod plurium illorum sermo-
num caput csset, illud quoque &addit, ostendens
donum esse Spiritus sancti. llli itaque sermonem
accipientes, dicta laudaverunt, elsi melum magnum
incuterent, el iis asscnsi, tunc ad baptisma veniunl,
$ed qu:e dicta sunt, repetamus. Erant, inquit, perse-
werantes in doctrina. Hine palam est eos non uno, vel
duobus vel tribus diebus, sed muliis edoctos fuisse ,
utpote qui vitun mutaverint. Fiebat autem omni ani-
me timor. Si Omni, ctiam iis, qui non crediderant,
Verisimile autem est illos sic affectos fuisse, quod
tantam viderent mulationem : forte etiam ex siguis.
Nee dixit, Simul; sed, Unanimiter : quia fieri potest,
ut quidam simul sint, nec tamen unanimiter, sed
sententia dissidentes. Sermodibus quogue hortabatur.
Neque hic doctrinam dicit, compendio loguens. Hinc
lMeet discere, apostolos ipsis quasi puerulis cibum
spititualem dedisse, qui ut angeli statim facti sunt *.
L1 dividebant singulis, prout cuique opus erat. Vide-

v Alii addunt, orationi et auditioni ( verbi Dei ) incum-
bentes.

bant, spiritualia ess¢ communia ; nullusque alio plus
habcbat, et ad hoc statim pervenerunt, ut sua omnibus
distribuerent. Omnes autem, gui credebant, simul erant.
Quod autem non loco simul essent, palam est ex iis ,
qu subjunxit : Et omnia habebant communia. Omnes
dicit : non ille halebat, ille secus. Hec angelica res-
publica erat, quod mihil dicerent sibi proprium,
Hine radix malorum excisa est, et ex gestis suis so
audivisse demonstrarunt. Hoe ergo crat quod dicebat :
Salvamini a generatione ista prava. Et apposita sunt in
die illa anime circiter tria millia. Quia ter mille erant,
educebant illos foras; qui cum fiducia multa quotidie
ascendebant in templum, et ibi assidui erant : nam
Petrus et Joannes paulo post illud fecerunt : nihil

- enim ex Judaicis adhuc movebant. Et honor ille tem-

plo exhibitus, transibat ad templi Dominum. Vidistin®
pietatis augmentum? Pecunias abjiciebant, et gau-
debant, magnaque erat letitia : majora quippe erant
bona quax accipiebant. Nemo exprobrabat, nemo in-
videbat, nullus erat fastus, nullus contemptus : quasi
pueri se putabant erudiendos, ut recens nati affecti
erant. Et cur quasi in obscura loquor imagine ? Si
meministis quomodo , cuin Deus concussit civitatem
nostram (a), omnes attoniti erant, sic tune illi affecti
erant ; nullus subdolus erat, nullus malignus. Etenim
talis timor est, talis angustia. Non erat frigidum illud
verbum, meum et tuum. Ylco exsultatio in mensa
erat : nemo ita affectus erae, ac si ex suis, nemo ac si
ex alienis ederet ; etsi hoc ®nigma vidcatur esse. Ne-
que aliena putabant esse bona fratrum; erant enim
ut daminorum ; neque propria, sed fratrum. Neque
pauper pudore affectus, ncque dives inflatus erat

loc exsultatio est. Ille quasi beneficio affectus, et hi
quasi hinc gloria aucti; et valde inter se eraut colli-
gati. Quia enim in pecuniarum distributionibus con-
tunelia accidunt, arrogantia, molestiw, ideo dicebat
Apostolus, Non ex tristitia , ‘aut ex necessitate (2. Cor.
9. 7). Vide, quanta illis testificetur ? Sinceram fidem,
vilam rectam, perseverantiam in concione audienda ,
in precibus, in frugalitate, in letitia.

3. Duo poterant illos in meerorem conjicere, jeju-
nium, ct pecuniarum crogatio. 1lli vero ex utroque
gaudebant. Quis sic aflectos non ut communes patres
dilexisset ? Nihil mali pariebant alii adversus alios 1.
totum permiticbant gratix Dei, Nullus aderat timor’
in media pericula conjectis. Per simplicitatem crga
omuem illoram declaravit virtutem, &t divitiarum
contemplu, ¢l jejunio, et perseverantia in oralione
longe majorem. Ita pure Deum laudabant, imo hoe
est, ipsum pure laudare. Vide autem lic illos statim
accipere mercedem. Nam quod haberent gratiam apud
populum, hoe probat illos et amabiles et valde dile~
ctos fuisse. Quis enim non obstupescat, quis non mi-
retur videns hominem moribus simplicem ? aut quis
pon devinciatur homini nihil subdoluin habenti? Ad

() Terrze motum memorat, qui Conslantinopoli ascidit
auno 400, secundum alios autem anno 401. Difficultas vero
anni statuendi hine oritur, quod ipse infra gicat terrs: mo-
tuw faclum esse anno superiore. Yerum ea de re jluribus
w Yuta Chrysostomi actum est.
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quos nisl ad hos salus, ad quos magna bona® perti-
neant? Noone pastores primi evangelinm acceperunt?
uonne Joseph homo simplex erat; ita ut nec per
adulierii suspicionem sic perterrerctur, ut aliquid
mali patrarel? nanne agrestes homines et simplices
Deus clegit? Anima enim, inquit, omnis simplex bene-
dicta ; ac rursus, Qui ambulat simpliciter, ambulat con-
fidenter (Prov. 11.25. et 10.9). Etiam, inquies; sed
prudentia est opus. Sed quid alind est simplicitas,
quam prudentia? Cum cnim nihil mali suspicaris,
nihil mali parere potes : cum nihil fers moleste, non
poteris injuriarum recordari, Contumelia te quis af-
fecit? Non doluisti : obloquutus est? Nihil passus es:
invidit tibi? Non xgre tulisti. Via quedam est ad
philosophiam simplicitas. Nemo tam puicher animo
est quam vir simplex. Sicut enim in corpore qui mee-
stus est, demissug et cogitabundug, multum ex pul-
chritudine detrahit; qui vero Letus est et subridet,
formositatem auget : sic in anima evenit : qui sub-
dolus est, etsi innumera pencs se habeat bona opera,
disperdit illa ; conira vero qui liber est et simplex.
Talem hominem quis sibi amicun fidenter paret; et
si inimicus sit, cum illo reconciliabitur. Nulla enim
ad hoc opus est custadia, nullis vinculis; sed multa
et illi et contubernalibus erit secnritas. Quid ergo,
inquies, si qui talis est, in malos inciderit viros? Deus
qui simplices esse jubet, manum porriget, Quid Davide
simplicins ? quid Saile iniquius? Uter ergo sypera-
vit? Quid in Joscpho acium est ? nonne ille simpliciter
ad dominam accessii; illa vero subdole? In quo,
(uzeso, kesus est ! Quid Abele simplicius erat? quid
Caino sceleratius ¥ Rursusque Joseph, nonne simpli-
eiter cum fratribus egit ? nonne ideo claruit, quia sine
suspicione omnia loquutus est, hi vero maligne ipsum
exceperunt? Semel somnia, iterum somunia dixit, et
sin¢ cautione illos adiit cibos afferens, omnia Deo
committens ; sed quanto magis illi ot inimicym ipsuym
habebant, tanto wagis ille ut fratres tractabat, Pote-
ratque Deus non permittere, ut incideret in illos;
sl permisit, ut miraculmin appareret, et ostendere-
tur, quantumvis illi conira tenderent, illum fore su-
periorem. Et sic quamvis plagain accipiat, non 3 se,
sed ab alio accipit. '

Improbus sui ipsius inimicus est. — Malignus vero
seipsum primo percutit, nullumque alium ; sicque est
sui ipsius inimicus. Hujus anima mcerore semper
plena est, dum cogitationes perpetuo colligate et
perplexx sunt : si audire, si dicere quidpiam opor-
teat, omnia trahit ad crimen, omnia accusat. Procul
ab illis amicitia et concordia ; apud illos pugnx, ipi-
micit.@, moleslie; sibique ipsis sunt suspeeti. is
neque somnus, neque alind quidpiam suave est. Si
uxores habecant, pape! omnibus sunt hostes et ini-
mici ; zelotypie infinite, metus perpetuus: malus
cnim a malo labore sic vocatur. Sic utique Scriptura
laborem semper vocat malitiam ; ut cum dicit ;: Sub
lingua eorum labor et fatigatio ; et alibi rursum, K¢

* Allus legit, miracula, pro, baja.

amplius eorum labor et dolor (Psal. 9: 1. et 89. 10).
Si vero miretur quis, unde ab initio tales facti sint,
et nuuc tales ron sint ; discant causam esse arum
nam, magisiram philosophiz, matrem pietatis. Quando
pecunix: de medio tollebantur, tunc nequitia non erat.
Etiaw, inquit, sed illud ipsum interrogo, unde nmi¢
tanta malitia? quomodo illi ter mille et quinquies
mille statin virtutem delegeruut, et mox pariter
philosophi facti sunt, et nunc vix upus repegiyr? cur
tunc ita concordes erant? quid illps tam agiles et ex-
citatos reddebat - quid illos ita incendit ? Quia cup
mwagna pietate acecedebant ; quia honores non erant,
sicut hodic ; quia ad futura mentcm suam transtule-
runt, et nihil priesentium exspectabant. Hoc est ignee
animae, in erumnis versari : hoc putabant illi Chbri-
stianismum essc; scd non nos : nunc enim solutam
vitam quarimus. Ideo nec illa, cum par erit, asse-
quemur. Quid faciemus ? interrogabant illi seipsos
damnantes. Nos vero contra : Quid faciemus ? dig-
mus, nos prasentibus vendilantes, et ajtum de nobis
sapientes. llli faciebant quae facere oportebat; nos
vero secus. Damnabant illi scipsus, desperabant de
salute sua : ideo tales facti sunl. Agnoverupt quale
receperant donum.

4. Quomodo vos illis similes eritis, qui contraria
omnia facilis? Illi statim atque audierunt , baptizati
sunt : non dixerunt illa frigida verha, quae nunc nos
dicimus , neque moras, nexuerunt, etsi non omnes
audissent justificationes ; scd hoc tantum, Salsamini
a generatione ista. Non segnes fucrunt, sed hos ser-
mouces exceperunt ; ¢t quod accepissent, operibu
monstrarunt ; et qui cssent, exhibuerunt, Staljmis
ceriamen ingressi, exnerunt veslimeutn : nos rer
ingressi, cum veslimentis certare volumus. Tdesgee
antagonista noster labore opus non habet , cum w-
bis ipsis impliciti sepe dejiciamur. Iipsum enim &-
cimus, ac si quis athlctam pulvere couspcrsun.n o M-
grum, nudum, videns, ab arena ct a sole multpm
habentem luti, oleo, sudore et ceeno delibutum, ipse
unguento fragrans, sericis vesiibus, aureis caleeis,
stola usque ad malleolos defluente, aureolas ecapits
gestans, cumillo cougrediatur. Qui enim talis_est,
non impedietur soluym, scd curam habens ne vestes
feedentur vel scindantur, in primo congressy cadet ,
idque patietur quod statim timuit, in prxccipuis par-
tibus Lesus. Tempus adest certaminis, et tu serjeis
indueris ! tempas exercitationis, tempus stadij ;etls
quasi in pompa teipsum ornas? Et quomodo supera-
bis? Ne ad externa, sed ad interna respicias, 1lis
enim curis ceu gravibus vinculis undique anige
constripgitur, manum non sinens_ attollere, nec come
tra hostem proferre , nos molles ac delicatos reddit.
Utinam liberati vincere possimus impuram illom_ po-
testatem. ldeo Christus, ae si non satis sit divitiag abji-
cere, vide quid dicat : Vende omnia quee habes, el da pase,
peribus : el veni, et sequere me (Marc. 10. 21). Quod si,
depositis opibus, nondum in tuto sumus, sed alia
arle ¢t acenratione nobis est opus : malio magis , si
retincamus , nihil magnum operabimur, sed ridiculi
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ct spectaioribus et jpsi maligno hosti videbimur.
Licet enim diabolus non esset, licet nullus impugnaret,
innumer® undique viz opum amantem ad gehennam
ducunt. Ubi nunc sunt qui dicunt : Cur diabolus fac-
tus est? Ecce hic diabolus nihil, sed nos lotum ope-
ramur. Atqui hoc dicere oportebal eos qui in monti-
bus degunt, qui continentiam seclantes of pecuniarum
aliaremque rerum contemptum, patrem, domos, agros,
uxores el filios , libentissime reliquerunt. At illi hee
non dicunt; hi vero illa profcrunt, quze numquam di-
cere oportuissel. llla vere sunt diaboli certamina : in
haec vero neque descendere dignum est. At, inquies,
divitiarum cupiditatem immiltit diabolus. Fuge, ct
ne admiués, o homo. Nunc autem si quem videris a
tabulato lutum rejicere, deinde alium videntem contra
se jaci, slare, et tolum capitle excipere, non modo
uon misereris, sed etiam indignaris, dicisque illom
juste passum esse : omnesque illi dicerent, Ne stultus
esto; mec lam jacienlem, quam excipientem cri-
‘minarcntur. Nunc porro scis divitiarum cupiditatem
a diabolo proficisci : scis illum innumerorum esse
malorum causam; vides illum feedas turpesque cogi-
tationes quasi lutum apparare, nec intelligis te nudo
capile immunditiam illam excipere, cum oporteret
tantisper declinando id vitare ? Quemadmodum ille, si
a loco declinaret, liberarctur, sic et tu tales cogita-
tiones ne excipias, el a peccato fugies : repelle cupi-
ditatem. Et quomodo repellam ? inquies, Si gentilis

esses, el preesenlia lantuni admirareris, forte res es-
sel difficilis, etiamsi gentiles hoc fecerint : at 1 qu
clum etcxelestia exspectas, dicis, Quomodo repeilam?
Si contrarium dixissem, tunc dubitare oporteret; si di-
cerem, Divitias concupisce, responderes, Quomodo
concupiscam ? cum talia videres. Dic mihi, si auro et
Inpidibus pretiosis propnsitis diceremn : Concupisce
plumbum, an hesitares? Diceres certe : Quomodo
possum ? Sin dicerem , Ne concupiscas : hoe facilius
esset. Non admiror despicientes, sed non despicien-
les : hoc cst aninke ignavia plene, qua nibil ditferat
a muscis et culicibus, huni repentis , in luto volu-
tatx:, nihil magnum cogitantis. Quid dicis? Vitam
®lernam bareditale acceplurus es, et ais, Quomado
prxsentem vitam pr illa contemnam ? num res sunt
matuo comparabiles ? Regiam vestem es accepturus,
et dicis, Quomodo panuos conlemnam? in regiam
ingressurus dicis, Quomodo pauperem hanc casam
despiciam ? Vere nos semper nobis causa malorum
sumus, qui nolumus paululum escitari. Nam qui vo-
luerunt, recte se gesscrunt; idque cuin magno fer-
vore et facilitate. Utinam et vos nostra adnonitione
persuasi, recle agatis, imitaloresque sitis eorum qui
preeclare se gesserunt, gralia et benignitate unigeniti
Filii , quicum Pairi, unaque sancto Spiritui, gloria,
imperium, honor, nunc et semper, ct in sa:cula sx-
culorum. Amen.

HOMILIA VI

Car. 5. v. 1. Simul Pelrus et Joannes ascendebant in
templum ad horam. orationis nonam.

1. Hi ubique magnam inter se concurdian habere
conspiciuntur. Huic innuit Petrus : simul ad sepul -
crnm anbo veniunt : de Joanne dicit Petrus Christo,
Hic autem quid (Joan. 13. 24. e1 20. 3. et 21.21)?
Alia quidem signa praetermisit bnjus libri seriptor ;
(quod vero in stuporem et admirationcm vinnes con-
jiciebat, illud narravit. Etanimadverte, illos non con-
silio hue venisse; ila ab omuni ostentatione vacui
crant, doctoremque suum imiiabantur. Cur autem
ascenderunt in templum? Num adhuc Judaice vi-
vebant ? Minime ; sed utiliter hoc faciunt. Nam rur-
sus signum editur, quod illos confirmet, aliosiue per-
trahat : signum, inquam, quale nondum fecerant, Na-
taralis erat morbus, arli medice non cedens : imo a
quadraginta anuis claudicabat, ut deinde dicitur, ueno
jllmn in tam longo tempore curaveral. Scilis vero,
hee 2 natalibus mala curatu esse difficiliora, Tantus
erat morbus ut ue quitlem necessarium sibi cibum pa-
rare possct. In:ignis vero erat, luma loco, tuma mor-
bo ; et quomoda, audi. 2. Et quidam vir, inquit, clauflu':
oF wlero matris sue bajulabatur : quem ponebant quotidie
ad portam templi , quee dicitur Speciosa, ut pelerel elee-
mosynam cb introeuntibus in lcmplmfx.' Elcmno.syuum
ergo petchat, et nesciebat quinam viri «-ssm'u. & Ql-u
cwn vidisset Petrum el Jouunem incipienles introire in
templun, Togabul ul elecmosynam acciperet. 4. Inluens

autem in eum Petrus cum Joanne , dixit : Respice in
nos. loc auilit ; ille vero neque sic erigitur, seil -
huc wianet instans. Talis enim est paupertas , dare
neganiibus instat et cagit illos. Erubescamus nos ,
qui a precibus resilimus. Vide autem, quam cito Pe-
trus mansuetudinem exhibeat, dicens : Respice in
nos. Sic illoram habitus per se mores indicabat. 3,
Al ille intendcbat in eos, sperans se aliquid acceptarum
ab cis. 8. Petrus autem duzit : Argentum et aurum non
est miki, quod autem habeo, hoc tibi do. Nou dixit '
Rem multo pretiosiorem argento do Libi ; sed quid ?
In nomine Jesu Christi Nazareni surge et ambulu, 7. Et
apprehensa manu cjus dexira, allevarit cum. la fecit et
Chrristus, scepe manum porresit, quando erant in fide
infirmiores, utne vidcretur res ex sponte sua ficri. kit
apprehensa manu ejus dezxtra, allerarit ewm. Iloc ma-
nifestam fecit resurrectionem : hiee qu’ppe resurre-
clionis imago erat. Et protinus consolidale sunt buscs
cjus ct planie, 8. et exsiliens stetit . et ambulabat. Ten-
tans forte seipsumn, et majorem ex,.cricntiam facic-
bat, num frustra id factum esset. Infirmi cjus pedes
erant, non abscissi. Quidam vero dicant i;8um iue
cedere nescivisse. Kt intravit cum illis i templum ame
buluns. Vere admiratione digny res erat. Non illi
ipstin ducunt, sed sequitur, et sequendo henefae.ores
ostendit; atque ctin quod exsilicus laudaret Deum,
non illos admirando lauda. s, sed Deum, qui per ilivg
operatus erat. lta grato vir animo crat. Sed priora



" 8. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARGHIEP. CONSTANTINOP. n

repetamus. Ascendebant , inquit, ad horam o(aliom's
nonam. Fortassis illo tempore depoilatum claudnm
deponebarit, quando maxune intrabatur in templum.
Ne quis véro puiiret, ob aliam rem deportatum fuisse,
et non ut acciperet ; vide quomodo id clare signi-
ficet, dicendo : Ponebant illwii ut eleemosynam acci-
péret ab introeintibus in templum. lleo et loca comn-
memorat in argumnentum eoruin quk stribit. Et cur,
inquies, illum noii Christo addukerunt? Forte increduli
érant ii, qui templo assidcbant , quandoquidem e
apostolis quidem ipsum obtulerunt, tum viderent illos
ingredi, post 10t edita wiracula. Rogubat, inquit, ut
eleéihosyham dceiperet. Forte ex Liabitu illos ut quos-
dam pios viros existimavil ; ideoque detinuit eos.

Pelrus quam alienus a [astu.— Vide autem, qud-
modo Joannes ubique sileat; Petrus vero etiam pro
illo rativnem reddat : Argentum et aurum non est mihi,
inquit. Non dixit, Hic non habeo, ut nos dicirius ,
sed prorsus, Non habeo. Quid ergo claudus ? Mene
supplicem despicis ? Non , inquit; sed de iis que ha-
beo accipe. Viden’, quomodo a fastu alienus sit Pe-
trus , nec se os'eutel etiant ei, qui d se beneficiuni
accepturus est? Os ilaque et manus totum fecerunt.
Tales erant Judei claudicantes ; el cum opus esset
sanitatem petere, illi potius pecunias petebant humi
jacentes : qui et ideo templo assidebant , ut ditaren-
tur. Quid igitur Petrus ? Non despexit eum, non
divitem quasivit, nec dixit, Nisi in illo flat miracu-
lum, nihil magnum erit : non honorem exspectavit
ab illo, neque privsenubus quibusdam curavit illum:
cral enim vir in ingressu , non intus, ubi erat wnul-
titudo: At niltil horum quaxsivit Petrus, neque ingres-
stis praedicavit, sed e solo habitu clsuduin aurazit
ad petendum. Quodque mirum est, ille statim cres
didit: Nam qui a dlntinis morbis liberati sunt, vix
credunt etidm ed qux tident. Et sanatus deinde cum
apostolis erat, gratiag agens Deo. Et inlravit, inquit,
¢um illis in templum , ambulans, exsiliens et laudaris
Deum.

2. Vide, quomodo non qitiescat , tum ex gaudio,
tim ut Judais ora obstruat. Gt autem videtur mili,
e videretur émenlita res, ideo ipse saltavit : hoe
enim nullo modo simulari poterat. Qui enim omnino
non poterat incedere, fime ciiam cogente ; nequé
énim voluisset cum bajulis cleemosyunas partiri, sl
solus ire putuissct ; multo magis tunc. Quomodo au-
1¢m stmulassct in gratiam eorum , qni eleemosynam
non dederant ? Sed grati animi vir erat, etiam adep-
tus ganitatem. Utrinque ergo fidelis ostenditur, et ex
gratiarum actione, €t ex eo quod atcidit. Non sane
rmnibus nolts erat ; unde et agnoscebant illum. 9.
Et vidit eum , inquit, omnis populus ambulantem et
bidantem Deum. 0. Cognoscebuntque ipsum esse, qui
wd eleemosynam sedebat ad Speciosam portam templi.
Bene dixit, Cognoscebant : nam postea non cognosci
ceepit © kac quippe voce ulimur circa eos, qui vix
agnoscuntur. Credi ergo oportebat, nomen Christi pec
cala dimittere , quod tanta opecraretur, 11. Cum tene-
rel autem is , qui sanatus fuerat, Petrum et Joanhem ,

convenit omnis populus ad porticum qua appellater
Salomonis, stupentes. Ex benévolentia et amicitia non
separabatur ab ipsis claudus, fortasse gratias ageas
et laudans illos. Et aceurrebat, inquit, omnis popuiss.
12. Videns autem illos Petrus; respondit. Rursus ipse
et operatur ct concionatur, Tum quidem illos &d au-
diendum excitavit linguarum miraculum, nunc autem
hoc signum : et tane exordium duxit a crimine, nune
ab opinione. Videamus auvtem, quid ab illa differst
hazc concio, et quid conmune cum illa habeat. Nlla
domi flebat, cum nemo adhuc accessisset, nec quide
piam illi operati fuissent ; hec vero omnibus miran-
tbus, illo qui sandlus fueral prope adstante , nullo
dubitamee, ut tunc, cum quiddin dicebant : Misté
pleni sunt (Act. 2.13). Eu tunc ille cum apostolis
onmibus loguehatur ; nunc cum solo Joanne : jam
enin illc et confidentius loquitur et vehemenitius.
Virtus senlpei profitit , numguam gradum sistis. Pec-
cala §iint spine. — Talls quippe res est virtus : initio
sumpto progredilur, et humquam gradum sistit. Vide
autem quomodo provisum sit, ut in templo s'grum
fleret, utetalii confiderent. Neque enim in angulo vel
clam illud operantur ; at heque intra templum , ubi
magua erat multitnde. Quomodo autem, inquies, id
creditum fuit? Qnia is ipse, qui sanatus fuerat, bene-
ficimn predicabat. Neque enim mentitus fuisset, ne-*
que ad alios quosdam venisset. Jgitur ubi Iatum spa-
tium erdt, ibisignum operati sunt ; quasi locus semo-
tus essel. Et vide quid factum sit. Ad aliam prent
ascendunt, et aliud operantur. Sic et Cornelius alia
jejunans precabatur, ct alia videt. Hactenus ubique
Chiristum Nazirenum appellant. In nomine Jesu Chri-
sli Nazareni, inqult, sirge et ambiila. Interim enint
Illad quaerebatur, ut ipsi crederetur. Sed ne, quicso ,
initio ofationis fatiscamus ; sed ctiamsi quis post cnare
ratum facinus desinat, initium repetamus. Si beue
affecti simus, cito ad finem perveniemus, citd culmed
attingemus, Studiuin enirh, inquit, studimn generat;
ignavia ignaviam. Qui modicum quidpiam recte patra-
vil, majus quidpiam fidenter aggreditur, et ulterius
teidit. Ac quemadmodum ignis quanto plura ligna
corripit, tahto vchementlor efficitor : sic ¢t animi
fervor quanto plures eéxeltat pias cogitationes, tantg
forting armatur advérsus alia. Exempli causa : stang
ir} nobis ceu spine perjurium, mendacium , simulatio,
dolus, nequitia, conviciflm, scomwmata, risus, lurpi-
loquia, scurrilitates : rursus ex aliera parte, avaritia,
raplua, injustitia, sycopliantia, insidie ; ilerumqué
concupi-ceniia ma'a, immunditia, laséivia, fornicatio,
adulterium; ac rursum, inividia, zelotypia, ira, furop,
injuriatum recordatio, vindictd, blasphemia, et innn-
mera (alia : si priora recte egerimus, non illa solusi,
sed ctiam posteriora exsequeraur. Fortior enim eva-
dit animus ad ¢éxtera evertenda. Veebi gratia qui mu'=
tum juravit, si hunc satanicom morem de medio tol-
lat, non hoc solum recte peregit. sed et alia pictag
inducta erit. Nullus enim no: jurantium facile volet
aliud malwn operari; sed quam assequalus st vir<
tuicm rescrebitur. Quemadinodum enim qui pubched
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veste fnduitur, erubescit se in luto volutare : sic ctille.
Minc autem eo venict ul non jrascatur, neque percu-
tiat, neque contumeliam inferat. Si namgue scmel
parva operatus fueril, totum perfectum est. Sepe la-
men contrarium accidit, ut qui semel bene operali sint,.
ex ignavia in eadem recidant, ita ut deinde emendasi

fere nequeant. Exempli cousa : legem nobis posuitnus-.

non jurandi (a), 4d res qualuorve dies id ebservavi-
mus, post hxcre quapiam urgente, lolum collectum
lucrum dispersimus ; atque demum in segniliem et
desperationem incidimus, ita ut cadem deinde aggredi
nolimus ; et jure quidem. Nam qui aliquid xdificavit
sibi, si collapsum videat adificiam, jam segnior cst
ad rursus mdificandum. At ne tunc quidem oporiet
segailer agere, sed id rursug studiose aggredi.

3. Ponamus ilaque nobis quotidianas leges ct a fa-
cilibus incipiamus : juramentorum frequentiam ab-
scindamus, frenum imponamus lingu® : nemo per
Deum juret. Nullus hic sumptus est, labor nullus, non
diuturna meditatio ; sufficit velle, et lotum perfectum
est : nam consuctudinis res est. Etia oro ¢t obsecro,
tlem curam adhibeamus. Dic, quaso, mihi, si pecu-
niasiuferre juberem, annon singuli pro viribus alacri-
ter conferrctis ? Si me in extremis periculis viderets,
annon de carne vesira excisam pariem, si fieri pos-
sct, daretis ? In magno nunc sum periculo, ita ut si in

- ecarcere essem, si mille plagas excepissem, i in me-
tallis agerem, non magis dolerem. Manum ergo por-
rigite. Cogitale quantum sit periculum, quod ne vel
hoc minimum ( minimum vero dico, quantum ad la-
borem) possilis perficere. Quid dieam tunc accusa-
tus? Cur non hortatus es? cur non red.rguebas? cur
non pracepisti ? cur non legem posuisti? cur non ob-
temperantes non cohibuisti ? Non satis erit mihi dixis-
se , Admonui. AL, inquiet, vehementiore opus crat
increpatione : uam Eli quoque admonebat. Verum
absit ut vos cum filiis ejus comparem. llle admonebat
et dicebat : Ne, filii, ne sic facitote: malum rumorem
ego audio de vobiz (1. Reg. 2. 24). Sed pergens Seri-
ptura dicit, ipsum non admonuisse filios suos. Hoc
vero dicit, quia non acriter, non cun incrcpatione
monebat. Quomodo enim absurdum non fuerit, in sy-
nagogis Judicorum ita severas leges esse, etsi qui do-
cet imperet ommnia fieri; hic vero nos ita despectos
et abjectos esse? Non gloriam meam curo : gloria
quippe mea est vesira probata vila ; sed salutem ve-
stram quzro. Quotidie clamamus, insonamus in aures
vestras; ¢t nemo est qui audiat, etsi nibil velemen-
tins proferamus. Timeo, ne inlempestivae et nimie
indulgentiz in futuro illodie rationem reddamus. ldeo
magua et clara voce omnibus pradico et testificor ; ut
qui sic prevaricantur, quique ea, que maligni sunt,
loguuntur (hoc est enim juramentum ) , ne limina
ecclesiastica ascendant. Prastitutum vero tempus sit
vobis hic mensis, ut corrigamini. Ne mihi dixeris :

(a) Contra

uramenta s@pissine concionatus est Chryso-
stomus, ut v IZS(():!

ese est in Homiliis aa Anliochenos, Town.
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Me negotiorum urget hecessitas, Juia fides non habe-
tur mibi. Interim illa ex consucludine juramenta re-
move. Scio quosdam csse, qui nesirridebunt; at me-
lius est nos siune irrideri, quam tunc uri : ride-
bunt autem insani. Quis enim, qaeso, sane mentis
de servato prrcepto ridebit? Qued si irrideant, nom
nos, sed Christum. jeridebunt. Inhorruistis ad tafe
dictam. Hoc bene novi. S ego hanc legem induxissem,
mae risvs ille spectaret ; si antem alius Jegislator est,
ad illum transit irrisio. Ipse Christus aliquando eon-
sputus est, atque in maxillam_ percussus, et alipis
cesus ( Mauk. 27. 30 ). Hec etiam nunc fert, et nihil
dissimile. Ideo gehenna paratur, ideo vermis ille im-
mortalis.

Chrysostomi firmitas animi. — Ecce rursus dico et
testificor : Rideat et subsannet qui voluerit : in hoc
posili sumus , W rideamur , subsannemur omuiaqae
patiamur. Purgamenta mundi sumus (1. Cor. 4. 13},
secundum beatun Paulum. Si quis noluerit hoc pra-
ceptum perficere , hunc verbo quasi tulbt probibeo ,
ne limina ecclesiastica pertranseat, sive princeps sit,
sive ille ipse qui diademate cingitur. Aut me ab hoe
principatu dejicile, aut manentem ne in pericufa
conjicite. In hane thronum ascendere non audco, nisi
qoid magni prastitero. Nam si perficere nun possim,
melius est infra stare. Nihil enim miserabilius pra-
side, subditis nilil utilitatis afferente. Vos crgo, con-
vertite, quaso, et attendite ; contendainus simul , et
quadam erit accessio. Jejunale, Deum precamini ,
et nos vobiscam , at hanc perniciosamn consuetudi-
nem ejiciamus. Nihil majus est quam essc doctlores
o.rlfis. Nec parum fuerit, si ubique audiatur in hac
civilale neminern esse qui jaret. Si hoc fiat, non ope-
rum vestrorum modo mereedem accipietis, sed etiam
curxe, quam de fratribus habuerilis : nam quod nune
vohis ego sam, id vos orbl eritis. Vos omnino alii
amulsbuntur : omnino eritis lucerna super candela-
brum posita (Mauh. 5. 15). Estue hoc, inquics,
totum ? Non est hoc totum, sed principium aliorum.
Qui non jurat, ad aliam pietalis partem veniet, velit
nolit, sea pudore, seu timore adductus.

Muljjtudo quee voluntatem Dei non facit, nihil est. —
Sed multi, inquies, id non ferentes resilient. At me-
lior est unus, qui [acit voluniatem Domini , quam mille
iniqni (Eccli. 18. 3). Hinc omnia subversa sunt,
omnia sus deque facta sunt; quia, sicut in theatris
multitadinem desideramus, nos multitudinem pro:
batam. Quid, quieso, turba prodesse poterit? Vis
discere quod sancti turbam faciant, non vero multitudo
vuigi ? Educite ad beflum centum myriadas, et san-
clum unum : videamus quis plura operetur, Exiit
Jesus Nave ad bellum, et solus omnia perfecit, et
ita alii nihil profuerunt. Multitudo , dilecte, quando
voluntatem Dei non facit, wihil differt ab iis qui
non sunt. Precor itaque, et oplo, imo libenter me
discindi paterer, ut mullitudine ornmaretur Eccle-

alibi. Hinc discimus Constantinopolitanos huic fui i
assuetcs ;id quod etiam in seql:log:ubus vidg:g c:g“ vitio
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sia, sed multitudine probata : si aulem hec fieri
nequeat, u¢ saliem pauci probati sint. Annon videtis,
melius esse unum lapidem pretiosum habere, gaam
innumeros obolos ? annon videtis melius esse oculum
sanum habere, quam, hoc excxcato, pinguedine
carnis onerari? annon videlis, melius ess¢ ovem
unam sanam habere, quam millenas scabie plenas?
aunon videtis,, melius esse paucos habere bones
lilios, quam multos improbos ? an nescitis, paucos in
regno fore, multos in gehenna? Quid mihi cum mul-
titudine? que ex ea.utilitas ? Nulla : imo potius aliis
est pernicies. Idem ipsum est , ac si cui liceat decem
sanas habere, vel mille infirmos, et ille istis decem
innumeros illos adjiciat. lli sane multi nihil bene
operantes , nibil aliud nohis conferent, quam suppli-
cium, et in prosenti tempore, ignominiam. Nemo

- S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP.. CONSTANTINOP. ) "

enim quod multi simus dicet, sed quod inutiles simus
redarguet. Hoc itaque nobis semper objiciunt, quando
dicimus, Multi sumus : Sed mali, inquiunt. Ecce-ite-
rum denuntio et clara voce clamo, nemo jocum esse
putet : Excludan et arcebo non oblemperantes , et
donec inhoc throno sedebo, nibil illius justificationibus
preferam. Si quis me dejecerit, jam non obnoxiws
ero ; donec vero obuoxius sum, nen possum negli-
gere, nen tam metu supplicii , quain propter vestram
salutem , quam admodum cupio : pro illa crucior et
doleo. Sed-ebtemperate , ut et hic et in [uturo mul-
tam accipiatis wercedem, et simul bonis fruamaur
=ternis , gratia et Dbenignitate unigeniti -Filii, qui-
cum Patri unaque-Spiritui sanclo, gloria, imperiam,
honor, nunc et semper, el in -8xcula -seculoruw.
Amen.

HOMILIA IX.

Car. 3. v. 12. Videns autem Petrus, respondit ad
populum : Viri Israelite, quid miramini in hoc, aut
quid.nos intuemini ,- quasi nostra virlute aul pietate
fecerimus hunc ambulare ?

A. Oratoris modestia mulium prodest auditori. — Ma-
jore fiducia plena est hiee oratio : non quod in priore
timeret, scd quia id homines illi irrisores non tulis-
sent. Quare in .illius exordio - statim 4llos.-attentos
reddit, dicens : Hoc vobis nolum sit , et auribus per-
cipite verba mea. Hic autem non habet tali apparatu
opus. Nun enim segnes erant : signum quippe illos
atlentos fecerat ; unde et stupore et metu pleni erant.
Quare non opus fuit ut inde exordium duceret; sed
aliunde , quo illos magis sibi conciliaret, gloriam ab
se depellendo. Nihil enim tam prodest auditori, quam
si orator nihil magni de se dicat, sed omnem super-
bz suspieionem tollat. Gloriam vero despicientes sic
majorem-sibi gloriam parabant, ostendebantque non
humanum , sed divinum illud esse opus, et par esse
ut illi etiam cum aliis admirarentur , non in admira-
tione haberentur. Vides,. quam ab - ambitione purus,
gloriam sibi oblatam-depellat ? Sic et veteres facie-
bant, ut Daniel qui dicebat : Ego autem non in sa-
pientia, que in me sit (Dan. 2. 30); et Joseph,
Nonne per Deum manifestatio eorum (Gen. 40. 8)?
et David, Venientem leonem et ursum in nomine Do-
mini manibus discerpebam (1. Reg. 47. 34). Hi quoque
nunc : Quid nos intuemini , quasi propria virtule aut
pietate fecerimus hunc ambulare ? Non hoc nostrum
est , inquit ; neque enim quod digni essemus, gra.
tiam Dei attraximus. 13. Deus Abraham, Deus Isaac,
et Deus Jucob, Deus patrum nostrorum.Vide, quomody
s¢ frequenter ad progenilures convertal ; ne videretur
novum quoddum dogma indueere : et illic patriarcham
havidein memoravit, et hic Abrahamum et sequen-
tes. ‘Glorificavit Filium sunm Jesum. Rursus humiliter
sicut in_prowmio. Deinde in illorum facinore insistit,
illudque extollit, nec sub umbra loquitur ut prius,
Nlud autem ficit, ut illos magis reducat. Quanto
enim magis scelus declarabid , tanio attentiores red-

debat. Glorificavit, inquit, Filium suum Jesum, quem
vos tradidistis, et negastis ante faciem Pilati , judicante
illo dimitti. Duo sunt crimina, et quod Pilatus vellet
dimittere, et quod illo volente vos nolueritis. 14.
Vos autem sanctum et justum negastis , et petiistis vi-
rum homicidam donari vobis : 15. auctorem vero vite
interfecislis, quem Deus suscitavit a mortuis , cujus nos
testes sumus, Ac si diceret, Pro illo latronem petiistis,
Rem adinodum gravem declaral. Quia #los sub manu
tenebat ,-veliementer prae:tringit. Auctorem vero vite,
inquit. Hic resurrectionis filem apparat. Quem Deus
suscitavit a mortuis. Ne quis dicerct, Undemam heoc
liquet ? non jam ad prophetas confugit, sed ad-scip-
suin, quia jam fide dignus habebatur. Tunc erim ,
cum dixisset ilum resurrexisse , Davidem testem-in-
duxit; nunc vero hoc ipsum diceus, chorum aposto-
licam. Cujus nos testes sumus, inquit. 16. Et in fide
nominis ejus, hunc, quem vos videtis et nostis, comfir-
mavit nomen ejus ; et fides, quee per eum est, dedit o
integram: sanilatem islam in conspectu omnium vestrum.
Quarens causam dicere, statim signum -adjicit , di-
cens : -In conspectu omnium vestrum. Quia valde itlos
perstrinxerat , et ostenderat crucifixum resurrexisse,
rursus sermonem mitigal, dans illis pecnitentixc fa-
cultatem , dicens. 47. Et nunc, fratres, scio quia per
ignorantiam fecistis, sicul et principes vestri. Per igno-
rantiam fecistis.”txe una excusatio est ; altera, Sicnt
et principes vestri. Quemiidmodum Joseph ‘fratiibus
dicebat : Deus me misit anie vos (Gen. 45. 5); ime
quod carptim illic dixerat, Definito consilio, et pre-
scientia Dei traditum accipientes (Act. 2. 23), illipsum
hic extendit. 48. Deus autem qua pranuntiavit per os
omnifn prophetarum pati Christum suum, sic implevit.
Simul ostendit non iHorum esse, si hoc demonstia-
tum sit ; sed per voluntatemn Dei factum esse. Cum
vero dicit, Que prenuntiavis, verba, queis crucifixo
exprobrabant, subindicat : Si vult eum,satvet Hlum,
dicentes : Dixit enim, Filius Dci sum : confllit in ji-
lum ; descendat nunc de cruce ( Matih. 27. 40 5gq,
Luc. 23. 35 ). An nugic sunt hae, © Stulti? A)gje;
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sia, sed multitudine probata : si aulem hec fieri
nequeat, ud saltem pauci probati sint. Annon videtis,
melius esse unum lapidem pretiosum habere, qaam
innumeros obolos ? annon videtis melius esse oculum
sanum habere, quam, hoc exczcalo, pinguedine
carnis onerari? annon videtis, melius esse ovem
unam sanam habere, quam millenas scabie plenas?
aunon videtis, melius esse paucos habere bones
filios, quam multos improbos ? an nescitis, paucos in
regno fore, multos in gehenna? Quid mili eum mul-
titudine? qua ex ea.utilitas ? Nulla : imo potius aliis
est pernicies. Idem ipsum est , ac si cui liceat decem
sanas habere, vel mille infirinos , et ille istis decem
innumeros illos adjiciat. Nli sane multi nihil bene
operantes, nibil aliud nobis conferent, quam suppli-
cium, et in prescnti tempore, ignominiam. Nemo

- 8. JOANNIS: CHRYSOSTOMI ARGHIEP.. CONSTANTINOP. ) "

enim quod mulli simus dicet, sed quod inutiles simns
redarguet. Hoc itaque nobis semper objiciunt, quando
dicimus, Multi sumus : Sed mali, inquiunt. Ecce- ite-
rum denuntio et clara voce clamo, nemo jocum esse
putet : Excludain et arcebo non obiemperantes , et
donec inhoc throno sedebo, nihil illius justificationibus
preferam. Si quis me dejecerit, jamrnon obnoxiws
ero ; donec vero obnoxius sum, nen possum negli-
gere, non tam metu supplicii , quam propter vestram
salutem , quam admodum cupio : pro illa crucior et
doleo. Sed-oltemperate , ut et hic et in futuro mul-
tam accipiatis wercedem, et simul bonis fruamur
®ternis , gratia et Denignitate unigeniti -Filii, qui-
cum Patri unaque Spiritui sanclo , gloria, imperium,
hionor, nunc et semper, el in -sxcula -szculoruw.
Amen.

HOMILIA IX.

Car. 3. v. 12. Videns autem Petrus, regpondit ad
populum : Viri Israelite, quid miramini in koc, aut
quid.nos intuemini ,- quasi nosira viriute aut pietate
fecerimus hunc ambulare ?

A. Oratoris modestia multum prodest auditori. — Ma-
jore fiducia plena est haec oratio : non quod in priore
timeret, sed quia id homines illi irrisores non tulis-
sent. Quare in -illius exordio . statim -llos.-attentos
reddit, dicens : Hoc vobis notum sit , et auribus per-
cipite verba mea. Hic autem non habet tali apparatu
opus. Non enim segnes erant : signum quippe illos
atlentos fecerat ; unde et stupore et metu pleni erant.
Quare pon opus fuil ut inde exordium duceret: sed
aliunde , quo illos magis sibi conciliaret , gloriam ab
sc depellendo. Nihil enim tam prodest audilari, quam
si orator nihil magni de se dicat , sed omnem super-
bix suspicionem tollat. Gloriam vero despicientes sic
majorcm-sibi gloriam parabant, ostendebantque non
hnmanum , sed divinum illud esse opus, el par esse
ut illi etiam. cum aliis admirarentur , non in admira-
tione haberentur. Vides ,, quam ab-ambitione purus,
gloriam sibi oblatam-depellat ? Sic et veleres facie-
baut, ut Daniel qui dicebat : Ego autem non in sa-
pientia, quain me sit (Dan. 2. 30); et Joseph,
Nonne per Deum manifestatio eorum (Gen. 40. 8)1
et David, Venientem leonem et ursum in nomine Do-
mini manibus discerpebam (1. Reg. 17. 34). Hi quoque
nunc : Quid nos intueniini , quasi propria virtute au
pielate fecerimus hunc ambulare ? Non hoe nostrum
est , inquit ; neque cnim quod digni essemus, gra-
tiam Dei attraximus. 13. Deus Abraham, Deus Isaac,
et Deus Jucob, Deus patrum nostrorum.Vide, quomodu
s« frequenter ad progenilures convertat ; ne videretur
uovum quoddam dogma indueere : et illic patriarcham
Davidemn memoravit, et hic Abrahamum et sequen-
tes. ‘Glorificavit Filium suum Jesum. Rursus bumiliter
sicul in prowmio. Deinde in illorum facinore insistit,
illudque extollit, nec sub umbra loquitur ut prius,
Hlud autem ficit, ut illos magis reducat, Quanto
enim magis scelus deddarabid , tanto attentiores red-

debat. Glorificavit, inquit, Filium suum Jesum, quem
vos tradidistis, et negastis ante faciem Pilati , judicante
illo dimitti. Duo sunt crimina, et quod Pilatus vellet
dimittere, et quod illo volente vos nolueritis. 14.
Vos autem sanctum et justum negastis , et peliistis vi-
rum homicidam donari vobis : 15. auctorem vero viie
interfecistis, quem Deus suscituvit a mortuis , cujus nos
testes sumus. Ac si diceret, Pro illo latronem petiistis,
Rem admodum gravem declarat. Quia #los sub manu
tenebat ,vehementer pra:tringit. Auctorem vero vite,
inquit. Hic resurrectionis fidem apparat. Quem Deus
suscitavit a mortuis. Ne quis diceret, Undemam heoc
liquet ? non jam ad prophetas confugit, sed ad-scip-
sum, quia jan fide dignus habebatar. Tunc emim ,
cum dixisset iHum resurrexisse , Davidem testem- in-
duxit; nunc vero hoc ipsum diceus, chorum aposto-
licum. Cujus nos testes sumus , inquit. 16. Et in fide
nominis ejus, hunc, quem vos videris et nostis, comfir-
mavil nomen ejus ; et fides, que per cum est, dedit o
infegram sanilatem isiam in conspecis omnium vestrum.
Quarens causam dicere, statim signum -adjicit , di-
cens : In conspectu omuium vestrum. Quia valde illog
perstrinxcrat, et ostenderat crucifixuin resurrexisse,
rursus sermonem mitigat, dans illis penitentiz fa-
cultatem , dicens. 17. Et nunc, fratres , scio quia per
ignorantiam fecistis , sicut et principes vestri. Per igno-
rantiam fecistis."thee una excusatio est ; altera, Sicnt
et principes vestri. Quemiidmodum Joseph ‘fratiibus
dicelat : Deus me misit ante vos (Gen. 45. 3); ime
quad carptim illic dixerat, Definito consilio, et pree-
scientia Dei traditum accipientes (Act. 2. 23), ilipsum
hic extendit. 48. Dexs autem que pranuntiavit per os
omnidin prophetarum pati Christum suum, sic implevit.
Simul ostendit non iHorum esse, si hoc demonsna-
tum sit ; sed per voluntatem Dei factum esse. Cum
vero dicit, Que prenuntiavis, verha, queis crucifixo
exprobrahant, subindicat : Si vult eun, salvet Hlum,
dicentes : Dixit enim, Filius Dei sum : confldit in ii-
lum ; descendat nuuc de cruce ( Math. 27. 40 sqq.
Luc. 23. 35 ). An nugx sunt hace, 0 stulti? Alsit;
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sed sic oportebat feri : ¢t testificantur prophete.
haque non ob infirmitatem non descendit, sed ob
suam virtutem. Et hoc ponit in excusationem Judeo-

" rum, ut etiam accipinnt. Sic implevit, inquit. Viden®,
quomodo totum illuc veferat? 91. Penitemini igitur ,
nquit, et convertimini. Nec dicit, A peccatis vestris;
scd , Ut deleantur peccata vestra, idipsum significans.
Deinde lucrum apponit : L¢ cum venerinl lempora re-
frigerii a conspectu Domini. Hic exhibetillos in niise-
riam delapsos,, multisque affectos calamitatibus :
ideoque sic loquitur , gnarus harc verba patienti ct
consolationem quarenti congruere.

2. Et vide gquomodo procedat. In prima concione
sensiin resurrcclionem et sessionem in calo subindi-
cavil; hic vero clare adventum effert. 20. E! miserit
cum, qui anle preedicatus est, Jesum Christum, 21. quem
oportet quidem calum suscipere ; id est, necesse est :
usque ad lempora reslitutionis omnium. Quarc uunc
non veniat, causa manilesta est. Que loquulus est
Deus per os sanctorum sworum a seculo prophetarum.
22. Moyses quidem patribus dixit : Prophelam suscita-
bit vobis Dominus Deus vester de [ralribus vestris tam-
quam me ; ipsum audiclis juxia omnia quacumgue lo-
quutus fuerit vobis (Deut. 18. 13). lllic Davidem , hic
Moysem memoravit. Omnium, inquit, qua: loguulus est
Deus. Non dicit, Qua: logquutus est Christus ; sed, Que
loquutus est Deus; sic sub umbra paulatim illos ad
fidem adducens. Postea ad rem fide dignam confugit,
dicens : Prophetam suscitabit vobis Dominus Deus ex
fralribus vestris tamquam me : ipsum audielis juzia om-
nia. Deinde ultio magna sequitur. 23. Erit autem,
inquit, omnis anima que non audierit prophetam illum,
exterminabitur de plebe. 24. Et omnes propheix a Sa-
muel et deinceps, qui loquuti sunt, aununtiaverunt dies
istos. Ilic recte exitium posuit. Quando enim magnum
quidpiam dicit, ad priores confugit, et testimonium
reperit utraque complectens ; ut illic dixit : Dorec
ponat inimicos sub pedes tuos (Psal. 109. 2). Quodque
wirum est, hec duo simul, subjectio, praevaricatio et
peena. Tamquam me, inquit. Quid ergo miramini ? 23.
Vos estis filii prophetgrum. llaque vobis dicebam ,
propter vos omnia facla esse. Quia enim propter sce-
lus patabant sc abalienatos esse :etenim rationi con-
sentancum non est cumdem modo crucifigi, mox suos
curare ; et hoc ct illud factum per prophetiam osten-
dit. Vos estis, inquit, filii prophetarum et destamenti ,
quod disposuit Deus ad paires vestros, dicens ad Abra-
ham : Et in semine tuo benedicentur omnes [amilie ter-
re (Gen. 12. 3). 26. Vobis primum, inquit, Deus
suscilans Filium suum, misit. Utique et aliis ; sed vo-
Lis primum , qui crucifixistis. Benedicentem vobis ; ut
convertal se unusquisque a nequitia sua. Qux lecda sunt
accuratins repetamus. Suadere conatur, non ipsos
miraculum fecisse , cum dicit, Quid miramini? Nec
permittit ut dicto fides non babeatur. Atque ut illud
tide dignius redderet, illorum judicium pravertit,
dicens : Quid nos intuemini, quasi propria virtute vel
pictate fecerimus? Si hoc vos terret el turbat, discite,
quis fecerit , ¢t nc obstupescite. Et hoc ubique per-

pende : ubi ad Deum confugit, dixitque ipsum fecis-¢
omnia ; tunc illos sine metu perstringit. ldeo superius
dicebat. Virum approbatum a Deo in vobls. Et ubique
illis hoc facinus commemorat , ut miraculuin ostei -
datur, et resurrectio firmetur. Hic autem aliud addi-
dit : non enim jam jllum Nazarenum dicit, sed quid ?
Deus , inquit, patrum nostrorum glorificavit Filitm
suum Jesum.

Quo rity Petrus concionctur. — Vide, quam alicuns
sit a fastu. Non accusavit, neque mox disit Et nunc
credite : ecce bomo, cum per quadraginta annos
claudus fuisset, in nomiue Jesu Christi surrexit. Non
ita dixit ; nmn contentiosiores illos reddidisset; sed
interim laudat illos , quod rem admirarentur. Et ite.
rum a progenitore vocat. Nec dicit : Jesus illum cu-
ravit, licet ipsum vere curasset; sed ne dicerent, Lic-
qua hxc ratione nituntur, si praevaricatorem glorifi-
cat? jdeo in mentem illis revocat j.dicium apud
Pilatum : osterdens, si atlendere veling, non esse
illum prevaricatorem : neque enim Pilatus voluisset
eum dimillere. Nec dicit, Volente; scd, Judicante illo
dimilti; declarans vos eum, qui alios occidcbat, di-
mitli petiisse; eum vero , qui occisos ad vitam redu-
cebat, noluisse. Ne vero iterum dicerent : Quomodo
nunc glorificat, qui tunc non adjuvit? adducunt pro-
phetas testificantes, sic oportuisse fieri. Deinde, ne
putarent Dei ceconomiawm ipsorum excusationem ¢ssc,
privs illos perstringit. Et quod in conspectu Pilau
negassent leve non erat, cum ipse vellct dimittere :
quodque id negarc non possent, arguebat is, quemn
pro illo petierant. Ita hoc quoque ex miagna dispensa-
tione factum. Hicimpudentiam petulantiamque illorum
ostendit ; eo quod gentilis qui tunc primum illum vi-
dit, ipsum liberare voluerit, licet nihil magui audivis-
sct; illi vero inter signa enutriti contra fecerint. Quod
vero ille juste judicaret dimittendum esse, pec ad gra-
tiam id faceret, audi ipsum alibi (Mauh.27.15. Mare.
15. 6) dicentem : Est consuetudo vobis dimilterce
unum quemdam : Vultis ergo hunc dimittam vobis? Vos
aulem sanctum et justum negastis. Non dixit, Tra-
didistis; sed ubique, Negastis. (a) [Jure. Sic enim dJi-
cebant :] Non habemus regemnisi Cesarem (Joan. 49.
15). Nec dixit, Non peliistis inculpatum ; neque ne-
gastis solum , sed ctiam occidistis. Quando excxcati
crant, nihil tale dixit : cum autem eorum animi ma-
gis erant exagitali, tunc acrius perstringit, cum sen-
tire poterant. Quemadimodum et nos ebriis nihil dici-
mus; cum autem ebriclate sublata vigiles sunt, tune
carpimus : ita et Petrus, cum iutelligere poterant,
tunc lingnam acuit, sceleraque multa enwmer:t ;
nempe, quod eum, quem Decus glorilicavit, ipsi tradi-
derint; quod quem Pilatus absolvit, in comspectu
ipsius negaverint ; quod latronem pratulerint.

3. Vide rursum, quomodo occulte de potentia illius
lequatur, quod seipsum suscitaverit, ul in priori con-
cione dicebat : Juxta quod impossibile erat teneri illum
ab eo (Act. 2. 24); ct hic, Auctorem, inquit, vite i:ier-

(a) Qua uncinis clauduntur desunt i uno Codice.
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emistis. Non ergo ab altero vitam accepit. Sicut et
qui malitize auctor est, ipse malitiam gignet; et au-
ctor homicidii, qui homicidium primus induxit : sic
auetor vitx est, qui a scipso vitam habet. Quem Deus
suscitavit, inquit. Postquam hxe dixerat, subdit : £t
in fide nominis ejus hunc, quem vos videtis et nostis ,
confirmavit nonen ejus : et fides, que per eum est, dedit
¢i integram sanitatem istam. Alqui si fides in eum, to-
tum operata est, quia in illum speravit ; cur non disit,
Per nomen, sed , In nomine ? Quia nondum audebant
dicere, In illum fides. Ne vero illud, Per ipsum, hu-
wilius esset, subjunxit : Et nomen ejus confirmavit il-
fum. Et cum hoc prius dixisset, tunc ait : Et fides, que
yer enm est, dedit illi integram sanitatem istam. Vide ,
quomodo declaret se attemperate illud dixisse. Neque
enim alio opus habuit ad resurrectionem , cujus no-
men claudum , gni a mortuo nihil differebat, erexit.
Perpende, quomodo ubique testimonia illorum attra-
hat. Superius enim dixit : Sicut et ipsi scitis; et, In
medio vestri; ac rursum , Quem videtis et nostis, in
conspectu omnium vestrum (Act. 2. 22. et 3. 16). Alqui
nesciebant, ipsum in nomine ipsius sanuin factum
esse; sed sciebant, ipsum claudum fuisse. Et ipsi
quoque qui fecerant confitehantur, non sua, sed Chri-
sti virtute ipsuin consolidatum esse. Si res non ita
fuisset, et vere credidissent ipsum resurrexisse , no-
luissent mortui gloriam magis quam suam statuere ,
cum maxime illi ad se respicerent. Deinde perterritos
animos fralrum nomine statim consolatur, dicens,
Viri fratres. Hlic quidem uihil de scipsis dixit, scd
tantum de Christo, Certo igitur cognoscat, dicens, om-
nis domus lsrael : hic autem admonitionem adjicit.
Itlic exspeetavit, ut illi dicerent; hic sciebat, quan-
tum operati essent , et quod jam illi tractabiliores
essent. Sanc el que supra dicta fuerant, non ex
ignorantia processeranl. Nam quod latronem petie-
sint, quod cum absolvendus judicaretur, id ipsi non
admiserint, quod occidere voluerint, cujus ignoran-
tix esse poterat? Attamen dat illis potestatem ne-
gaudi et peenitendi de factis; imo etiam probabilem
. pro ipsis defensionem parat, et dicit : Quod innocen-
tem occideretis, sciebatis ; quod principem vitx, forte
ignorabatis. Et hinc non illos solos a crimine liberat,
scd etiam scelcris auctores. Alioquin contentiosiores
illos reddidisset, si sermonem in accusationem con-
vertissel. Nam qui grave quidpiam commisit, cum
accusatur, sese purgare tentans, vehementior efficitur.
Neque ultra dicit, Crucifixistis, occidistis ; sed, Feci-
stis, ad veniam illos deducens. Si illi per ignorantiam
fecerunt, multo magis hi; si illis remittitur, multo
wagis his. Quod autem mirabile ost , et supra et hic
cum dixisset, illic quidem, Definite consilio et pree-
scientia; hic vero, Prenuntiavit omnibus Christum,
nullum adducit testimonium : singula enim testimo-
nia, cum criminibus, ultionem annuntiant. Et dabe,
inyuit , impios pro scpultura ejus , et divites pro meorte
sllius (1sai. 83. 9); et ilerum, Que prenuniiavit, in-
quit, per os omnium prophetarum, pati ipsumn, implevit
sic Magunum demonstrat consilium: siquidem omnes
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hoc diccbant, non unus tantum. Neque certe quia per
ignorantiam facta sunt, prater Dei voluntatem facta
sunt.

Deus aliorum maliguitate utitur ad bonum. — Vide,
quanta sit Dei sapientia, qua aliorum malignitat:
utitur ad id, quod fieri opus est. Implevit, inquit. Ne
putarent aliquid decsse, hoc adjecit, declarans omnis
qua pali ipsum oportebat impleta fuisse. Sed ne pu-
tetis, quia hxe prophete dixerunt, et quia id per
ignorantiam fecistis, hoc ad defensionem vobis suffi-
cere. AL non ita dicit, sed mitius : Peenitemini igituar,
Quare ? Ut deleantur peccata vestra ; nonilla solum qux
in crucifigendo admissa sunt : illa forsitan per igno-
rantiam facta sunt ; sed ut alia quoque peccata vestra
deleantur. Deinde adjicit : U? si venerint vobis tempora
refrigerii. Hic de resurrectione obscure loquitur : nam
illa vere sunt refrigerii tempora, quax Paulus quare-
bat, dicens : Et nos qui sumus in tabcrnaculo, ingemis-
cimus gravali (2. Cor. 5. &). Dcinde ostendeus, ipsum
csse temporum refrigeril auctorem, Et miserit, inquit,
eum , qui vobis ante preedicatus est, Jesum Christum.
Non dixit, Deleatur peccatum vestrum; sed, Peccata,
et, illud subindicans, Miserit. Hoc ubi dixit, non addit
unde; sed solum adjicit : Quem oportet celum suscipere.
Utique suscipere. Et cur non dixit, Quem celum sus-
cepit? Hoc quasi de priscis temporibus dicit : Sie
dispensatum est, sic constilulum : de xterna vero
ejus cxistentia nondum dixit; sed adhuc de economia
siveincarnatione pergit dicere. Moyses quidem loquu-
tus est patribus : Prophelam vobis excitabit Dominus.
Deinde cum superius dixisset : Usque ad tempora
reslitutionis omnium, quee loquutus est Deus per os om-
nium sanclorum suorum prophelarum a saculo , ipsum
tandem inducit Christum. Nam si multa pradixit,
ipsumque audire oportet : non aberraverit quis, si
dicat hxec prophetas dixisse.

4. Alioquin vero vult ostendere , eadem ipsa pro-
phetas pradixisse. Et si quis accurate exploraverit ,
illa inveniet, licet obscure dicta : ut nihil sit recens
dictum. Predicatum , inquit. Hie illos etiam terret,
quasi multa adhuc residua essent. Quomodo -autem
diccbat’s Implevit ea, que oportuit illum pati? Imple-
vit, inquit, non, Impletum est ; declarans, ipsum ea,
que pali oportebat, implevisse; quax vero futura
deinde sunt, impleta nonduin esse. Prophetam vobis
suscilabit Dominus Deus ex (fratribus vesiris, tam-
quam me. Quod illos maxime conciliabat, dicit. Vides, '
quomodo humilia sinul et sublimia spargat ? Humile
enim et sublime est, si is, qui in celum ascensurus
est, similis sit Moysi : verumtamen tunc magnum erat.
Non autem secundum Moysem est illud : Et erit om-
nis qui non audierit, exterminabitur. Innumera alia
dixit, quz probant jllum non esse Moysi similem :
itaque magnum teslimonium attigit. Deus illum susci-
tabit , inquit , de fratribus vestris. Moyses igitur ipse
interminatus est non audientibus. flxc omuia adjecta
sunt. Kt omnes prophete , inquit, a Samuele. Noluit
singulos recensere , ne longior sermo esset; sed op-
portunv usus Moysis testimonie, ultra misit cos. Vos
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estis, inquit, filii prophetarum, el tesiamenti quod dis-
posuit Deus. Testamenti, inquit, filii, id est, hxredes.
Ne viderentur enim haxc ex beneficio Petri accipere,
ostendit jam olim illis hoc dcbitum faisse, ut magis
crederent id Deo placitum esse. Yobis primum Deus ,
inquit , cum suscitusset , filium suum misit. Nop sim-
pliciter dixit , Vobis misit Filium suum ; scd etiam ,
post resurrectionem , ¢t quando crucifixus fuit. Ne
putarent enim ipsum guidem hxe largitum esse, non
vero Patrem , idco addidit illud , Benedicentem vobis.
Si enim fratrer vester est et benedicit vobis, promis-
sio res est; id est, Tantum abest, ut non communice-
tis cum his, ut etiam vos aliis auctores et duces esse
velit, Ne itaque vos ut abjecti et repudiali habeatis.
Ut convertat se, inquit, unusquisque ab iniquitasibus. Sic
vos benedicet , et non simpliciter. Ecqua hec bene-
dictio? Magna. Negue enim converti ab iniquitatibus,
satis est ad illas solvendas : si antem ad solvendum
non sufficit, quomodo benedictionem dare possit?
Neque enim qui injusle egit, jam benedicitur , sed
peccalorum remissionem accipit. Illud sutem , Tam-
quam me, nisi secundum legislationis modum accipia-
tur, nulam potest rationem habere. Ipsum audietis ,
inquit: neque simpliciter, sed,Erit emnis anima , que
non audierit prophetam illum, exterminabitur de plebe.
Quando illos peccatores ostendit, ipsisque veniam
dedit , bonaque promisit ; tunc ostendit Moysem hoc
ipsum dixisse. Et quxnam hxc consequentia est,
Usque ad tempora restitutionis; el inducere Moysem
dicentem, eos ompia , que dicet Christus , auditras
esse ; neque simpliciter , sed cum terribili commina-
tione ? Magna : ostendit enim et propter hoc illi ob-
temperari oportere. Quid est, Filii prophetarum et
testamenti? Heredes , successores. Si ergo filii, cur
crga res vestras, ut erga alicnas, affecti estis? Igitur
accusalione quidem digpa fecistis ; poteritis tamen
veniam consequi. Deinde postquam hac dixerat, jure
adjicit : Vobis misit Deus Filium suum benedicentem
ves. Non dicit, Servantem, sed, quod majus est, Be-
nediceniem ; osicndens crucifixsum beunedicturum eos
esse, qui se crucifixerunt. Hunc ergo nos quogue
imitemur : ¢jiciamus animam sanguinariam et inimi-
cam. Non sufficit non ulcisci. Hoc et in veteri lege
factum est; sed omnia faciamus pro iis, qui nos lz-
serunl , quasi pro amicis germanis , quasi pro nobis
ipsis. Hlins imitatores sumus, illius discipuli, qui
postquam erucifixus fuit, omnia movit pro iis, qui se
erucifixerant, etapostolos misit, Atqui nos s®pe juste
patimur ; ille vero non meodo injuste , sed et impie :
benefactorem enim, qui nihil se leserat, crucifize-
runt. Cur? dic mibi ; glorize causa? Aiqui ipse eos
bonore afiicicbat. Quomodo ? Super cathedram Moysi,
inquit, sederunt scrib@e ct Phariseei. Omnia ergo que
ditunt vobis ut faciatis, facite : secundum opera autem
illorum nolite facere (Matth. 25. 2. 3); et rursus alibi :
Vade : ostende te sacerdoti (1d. 8.4 ). Et cum posset
illos perdere, scrvabat. Hunc igitur imitemur, cf
nemo cujuspjam sitinimicus, neque hostis, nisi jantum
diaboli.

5. Adrversus jurandi consuetudinem.— Non parum ad
hoc confert etiam nom jurare, et nom irasci. Si non
irascamar, neque inimicum habebiwus. Abscinde ab
homine juramentum, et ire alas excidist, illamque
tolam exstinxisti. Est enim sicul ventus ira et jura-
mentum ! : demilte vela, nulla veli wiilitas, si desit
ventus. Si ergo nec juremus uec clamemus, irx ner-
vos succidimus. Si vero non creditis, periculum rei
facite, et rem sic s¢ habere cognoscetis. Legem ira-
cundo pone, ut ne wmquam jurel, et aon opus habe-
bis cum illo de mansustudine sermonem habere. Sic
totum perfectum erit; et ncc pejerabitis, nec jurabi-
lis omnino. Nescitis, in quania absurda vos iude
conjiciatis ? Necesse enimest, ut vinculo vos con-
siringatis, et omnem machinam adhibeatis , ut quasi
ex inevilabili quopiam malo animam eripiatis; deinde
vero, si non possilis, in dolore, rixis, exsecrationibus
degelis ; sed omnia frusira cedent. Igitur winare,
prescribe, omuia sine juramentlo facito. Licet et
dicta et facta resolvere, si volueris. Sic hodie necesse
est, ul vobis mansuelins loquamur. Quia enim audis-
tis, magna pars rei a vobis perfecta est. Age de reli-
quo, curjuramenium invectum est, ct cur admissum,
dicamus. Enarrantes quomodo primo ortum sit, et
quando et a qnibusnam, obsequentiz vesirx vices
rependamus. lllom enim, qui recle agit, nccesse est
phitosophari : qui nondum talis est, nec dignus erit
qui audiat. Fecit olim pacta multa Abraham, et vic-
timas immolavit, hostiasque obtulit, 2¢ nondum erat
juramentum. Upde ergo juramentum orium habuit ?
Quando aucla sunt mala, quando omnia sus deque
facta sunt, quando ad idololatriam declinarunt. Tunc
ergo, tunc, cum increduli prorsus essent, Deum ad-
vocabant testvm, quasi dignum dictorum fidejussorem
dantes. loc enim est juramenium, fidejussio, ubi vb
morum corruptionem fides non hzbetur. Itaque hoe
prinum crimen jurantis est, si non credatur sine fi-
dejussore, et magno fidejussore : quia enim nulla fi-
des habetur, non hominem requirunt fidcjussorem ,
sed Dcum. Secundo, eadem quoque culpa est ejus ,
qui juramentum recipit, si in paclis Deum ad Gdejus-
sionem trahat, et dicat non discessurum se nisi illum
accipial. O ingentem stupiditatem! o contumeliam !
Vermis, terra et cinis cum sis aigne fumus, Domi-
num taum trahis ad fidejussionem et illam cogis ac-
cipere? Dic inilii, si servis vestris inler se rixantibus,
nec sibi mutuo credentibus, diceret conservus non
discedenduin esse donec communis dominus fidcjus-
sor accederet; annon mille plagas acciperet, ut disce-
ret domino ad alia, non ad hxc uti oportere? Quid
dico conservum ? nam si virum vcnerabiliorem eli-
geret, annon id ille pro contumelia baberet 7 At ego
nolo, inquies. Recte : ergo neque illum cogas : vam
Lioc fit etiam apud homines , si quis dixerit, {llum ta-
.. ¥ Juxta 8avil. legendum esset, Esl enim quasi spiritus-
fre juramentum. Hec porro non parum iniricala sunt -
juramenta dicit esse alas el vels ir®, quibus sublatis ira-
tollitwr; juramenta enim _irali eraut, el iram aegebant.

Verum ut in Pra,le iys, in bisce Homisiis mulle
sunt tiantur, ul ponuisi cusy

labore et m“ 0ssint,
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lem do fidcjussorem, tu non permittis. Quid igitur ?
inquies, perdamne quod dedi? Non hoc dico ; sed
queror quod Deum afficias contumelia. Ideogue 'f ,
s[ui cogit , inevitabilius supplicium habebit, quam Is,
qui jurat : similiterque is, qui nemine postulante ju-
rat. Quodque gravius est, singuli vel pro uno obolo
jurant, pro parva re, pro injustitia. Hee vero, cum
sine perjurio agitur : nam si perjurium sequa(ur',
omnia sus deque vertuntur, et in causa sunt lam Is
qui accepit, quam is qui dedit. At, inquies, quadam
sunt quz ignorantur. Verum hec si pravideas, nibil
iemere facies : si quid vero negligenter agas , a teip-
so peenas exige. Melius est sic damno affici, quam
alio modo. Dic enim mibi, trahis quempiam ad jura-
mentum, quid exspecians ? num quod pejeret? Sed
hoc extrema est insipientie; in caput tuum ultio
vertetur : mclius erat pecunias tuas perire, quam
illum. Cur hoe ad damnum tuum et Dei contume-
Jiam facis ? Hec anima fere est et impii viri. Sed
spero, illum non pejeraturum esse. Ergo etiam sine
jurauiento crede. Sed multi sunt, inquies, qui non
jurati fraudare audent , jurati secus. Teipsum deci-
pis, 0 homo. Qui furari et proximum Ledere didicit ,
‘swepe juramentum etiam conculeabit ; si autem jurare
vereatur, multo magis injuste agere verebitur. Sed
invitus hoc patitur ? Ergo venia dignus. Sed reliclis
illis forensibus juramentis, quid de hisce dicam ? llic
uihil tale dicere potes : nam pro decem obolis jura-
menta flunt et perjuria. Quia enim fulmen supernc non
mittitur, quia non omnia subvertuntur, stas Deum ob-
stringens. Qua de causa? Ut olera, ut calceos accipins,
pro modica pecunia in testem illum advocas. Ne, quia
non plectimur , pulemus nos non peccare : hioc divi-
ne misericordize est, non nostre virtatis. Jura per
puerum tunm ; jura per teipsum ; dic : Sic ne lictor
adstet lateribus meis. Sed times. Lateribus crgo (uis
vilior cst Deus, et capite tuo abjectior ? Dicito : Sie
ne excecer. At Christus ita nobis pareit, ut vetet
eliam per proprium caput jurare : nos vero ila non
parcimus glorie Dei, ut ubique ipsum (rahamus. Nes.
citis, quid sit Deus, et quo ore advocandus sit. Sed si
deviro virtute cliro loquamur, dicimus, Lava os
tuum, et sic commemora ; nuuc vero pretiosum no-
nien , quod est super omne nomen , mirabile \n uni-
versa terra, quod audientes demones exhorrescunt,
temcre circumtrahimus.

6. O consuetudinem ! ab Hla enim contemptui est.
Sane si in sacris adibus alicui necessitatem jurandi
imposueris, ita affectus es ac si horrendum feceris
juramentum. Atqui cur tam horrendum videtur esse,
nisi quia illo quidem facile utimur, hoc vero minime ?
annon horrere oporteret cum nominatur Deus? At
apud Judzos ita venerandum crat nomen ejus, ut in
laminis deseriberetur (Ezod. 39. 29), et nemini li-
ceret literas istas ferre, nisi soli summo sacerdoti ;
nunc autem tam facile nomen ejus circumferimus.
Si simpliciter nominare Deum non omnibus fas erat;
ipsum in tlestem vocare , quante audacie , quxso ,

% furoris est! Si cnim polius omnia abjiccre

oporteret, annon libenter relinquerc par esset ¥ Eece
dico, ct testificor : Emendate juramenta illa forensia;
non obtemperantes autem omnes ad me adducite.
Ecce vobis prasentibus impero iis, qui ad ministe-
rium sunt domuum orationis, hortor et edico , nemi
nl licere temere jurare ; imo neque alio quevis modo.
Ad me ergo ducatur , quisquis sit, quia hxc omnia
ad nos usque deferri oportet, ae si pueruli essetis,
Absit ut ita res sit, Pudor enim est , si adhoc disci-
plina egeatis. Num sacram mensam tangere audes
non initiatus? Sed quod pejus est, tu initiatus sacram
mensam langere audes, quam nec omnibus sacerdo-
tibus tangere licet , et sic jurare. EL ta quidem poeri
caput non tangercs egressus, el mensam tangis , ne-
que exhorrescis nec formidas? Ad me tales adducito :
ego judicium feram , et ambos gaudentes remittam.
Quod volueritis , facite ; legem pono, ne omnino ju-
retur. Que salutis spes sic nobis omnia pessumndauti-
bus ? ideo syngraph:e, idco symbolz, ut tuam immo-
les animam ? quid tantum lucraris, quantum perdis
Pejeravit? Perdidisti et illum et teipsum. Sed non
pejeravit ? Etiam sic perdidisti, qui coegeris praecep-
tum transgredi. Hune morbum ab anima expellanius;
interim a foro illum ejiciamus , a tabernis mercato-
rum, et a reliquis officinis : major nobie hinc proven-
tus erit. Ne putetis per transgressionem divinarum
legum res hujus vite recte dirigi. At non credit,
inquies. Nam hoc ego-ab aliquibus audivi-: Nisi mille
juramenta proferam, non credet. Tu in causa es, qui-
tam facile juras : nam si hoc non esset, sed owmnibus
nolum essel te numquam jurare, crede mihi dicenti,
vel innuenti tibi magis crederetur, quani iis qui mille
juramenta devorant, Nam cui, queso, magis creditis,
mihi non jurami, an jurantibus ? Sed tu, inquies, es
princeps et episcopus ? Quid igitur , si ostendero me
non hoc solum essc ? Cum veritate , quxso , respon-
dete mihi : si frequenter et semper jurarem , an pro-
desset mihi principatus ? Minime. Viden" non- illam
esse causam ? Quid igitur , quaso, lucraris ? Paulus
esuricbat : et tu esurire potius eligas, quam traus-
gredi quxdam ex divinis mandatis. Cur ergo incre-
dulus es ? Tu ergo nihil non ages, ct patieris , ul ne
winquam jures; at ille te non remunerabit ? Atqui et
perjuros ¢t juramentis assuctos quotidie alit ; e vern
fami tradet, quia illum audisti? Omnes videant ex
jis, qui in hac ecclesia congregantur, neminem cssc¢
qui juret ; et hine noti simus , non ¢x fide tantum ;
hinc a Grxcis et ab aliis omnibus differamus. Signa-
culum accipiamus de celis, ut quasi regius grex ubi-
que appareamus : ab ore et a lingua noscamur, sicut
barbari ; sicut ii qui Grxee sciunt , hinc a barbaris
discernamur. Dic enimn mibi, unde noti sunt psittaci ?
nonne ex eo, quod tamquam Romines loquantur ? Et
nos quoque, sicut apostoli, ex loquela noti simus, ex
co quod ut angeli loquamur. Si quis dixerit, Jura;
audiat, Christus vetat, et non juro. Hoe satis est ad
omnem inducendam virtutem. Janua quaedam est pie-
tatis, via ad philosophiam (pictatis) inducens, pal:cs-
tra quxdam. Ilec custodiamus, ut presentia el ftu-
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ra consequamur bona , gralia ct benignitate Domini
nostri Jesu Christi, quicum Patri et Spiritui sancto

. 89
gloria, imperium , honor, nunc et semper , et in s~
cula sxeeulorum. Amen.

HOMILIA X.

Car. 4. v. 1. Loquentibus autem illis ad populum ,
supervenerunt sacerdoles el mugistratus templi.

1. Nondum a prioribus respiraverant tentationi-
‘bus, et stalim in alias inciderunt. Et vide , quomoago
res dispensentur. Primo cum irrisione excepti sunt
omnes ; nec parva erat hxc tentatio : secundo , ipsi
coryphzi in pericula incidunt. Non continenter vero
haec duo facta sunt, neque simpliciter ; sed postquam
in concionibus claruerant, et miraculum magnum
patrarant ; sic demum assumpta fiducia, Deo conce-
dente certamina ineunt. Tu vero mihi perpende,
quomodo, qui quamsicrant proditoren qui Christum
traderet , hic ipsi manus injiciunt ferociores facti et

impudentiores post crucem. Peccatum enim dum’

parturitur , quemdam habet pudorcm ; cum autem
perfectum est, impudentivres reddit auctores. Gur
aulem magistratus supervenil? Nam Supervenerunt
ipsis sacerdoles et magistratus templi, inquit. Ut rur-
sus publicum crimen gestis inferrent, et non ut pecu-
liare ct privatum ulciscerentur : quod ubique facere
studebant. 2. Dolentes quod docerent populum. Mo-
leste fercbant , non modo qued docerent ; sed ctiam
quod dicerent non solum ipsum resurrexisse, sed eliam
nos per illum resurrecturos esse. Quod docerent, inquit,
populum, et annuntiarenl in Jesu resurrectionem mor-
tuorum. ta cfficax fuit illius resarrectio, ut etiam aliis
auctor sit resurrectionis, 3. Et infecerunt in eos ma-
nus , et posuerunt eos in custodiom in crastinum : erat
enim jam vespera. O impudentiam! Adhuc priore
sanguine plenas manus habebant , nec segniores
erant , sed injecerunt denuo illas, ut alio sanguine
implerent : vel fortasse quia illi jam multitudine cre-
verant, timuerunt, ideoque magistratus templi super-
venit, Erat enim , inquit , jam vespera. Hli vero vo-
lcates eos- miligare , sic facichant et custodiebant :
apostolos autem audaciores reddebat mora temporis.
Et vide , quinam comprehendantur : apostolorum
curyph.vi, aliis postea e¢xemplum facti, ne ultra se
mutuo inquirant, neque commuuiler agant. 4. Mali
autem eorum , qui andierant verbum , crediderunt , et
factus est numerus virorum circiter quinque millia.
Peltri in concionande vis. — Quid hoc? pum illos
conspicuos videbant ? aunon ligatos? quomodo ergo
crediderunt ? Viden® manifestam efficaciam? Atqui
eos , qui crediderant, oporiebat iufirmiores fieri;
sed non ita fuit : Petri nainque concio semina in pro-
fundum jeceral, mentemque illorum affecerat. lili
vero ideo succensebant , quod nou ab illis metueren-
tur, quodque illi prasentia mala pro nihilo reputarent.
S: enim crucifixus , aiebant , talia operatur, et clau-
dum erigit, ne timeamus illos. Hoc ergo ex Dei dis-
pensatione factum est. Hine vero fit, ut qui nune
credunt plures sint, quam priores. ldeogue timentes,
illis videntibus apostolos ligarant, ut {llos Gimidieres

reddercent. Secus autem accidit » quam illi volebant.
Ideoque non coram illis ipsvs interrogant, sed scor-
sim, ne ex eorum loquendi libertate auditores lu-
crum referrent. 8. Factum est autem in crustinum .
ul congregarentur principes eorum et seniores el scribe
in Jerusalem : 6. et Annas princeps sacerdorum , e
Caiphas et Joannes et Alexander, et quolquot erant de ge-
nere sacerdolali. Rursus conveniunt in unum. Cum
aliis etiam malis hoe aderat ; quod lex non servare-
tur, Ac rursus judicii formam huic negotio indunt ,
ul injusto judicio noxios illos reddant. 7. Et stainen-
les eos in medio , inlerrogabant : In qua virtute, aul mn
quo nomine fecistis hoc vos? Atqui id sciebant : nam
dolebant , inquit , quod annuntiarent in Jesw resurre-
ctionem. Ideo comprehenderant illos. Cur ergo inter-
rogant? Exspectabant illos propter multitudinem
negaluros esse, et sic putabant se totum emendatu-
ros csse. Vide ergo quid dicant : In qxo nomine hoc
fecistis vos ? 8. Tunc Petrus repletus Spiritusancto dizit
ad eos. Nuue recordare verborum Christi (a), [et quo-
modo evenerit id quod dicebat : ] Cum autem tradent
vos in synagogis , ne solliciti sitis quonodo aut quid
loquamini : Spiritus enim Patris vestri est, qui loquitur
in vobis ( Luc. 12. 11. 12). Ergo magnam accepe-
rant cfficaciam. Quid vero dicat, audi: Principes
populi, et senivres lsrael. Vide philosophiam viri,
et quomodo fiducia plenus nihil contumeliose di-
cat, sed cum honore : Principes populi, inquit, et
seniores Israel: 9. si nos hodie dijudicamur in benefacto
howinis infirmi , in quo iste sulvus factus est , 10. no-
tum sit vobis, et ommi plebi Israel. Strenu: illos a
principio perstringit et carpit ; imo illis priora in me-
moriam revocat, quod illos de beneficio in jus vo-
cent, ac si diceret : Utique oportehat nos hac de re
coronari , alque ut beneficos promulgari ; nunc au-
tem in jus vocamur, quia bene fecimus bomini infir-
mo, non potenti, non nobili; quamquam et in hoc q is
invidisset ?

2. Magna gravitate exordium plenum est. Ifinc vero
ostenditur ipsos sese malis implicare. Quia in Romine
Jesu Christi Nazareni. Quod illos maxime contrisia-
bat, adjicit. Hoc erat, quod dicehat illis Christus :
Quod inaure audistis , preedicate super tecta ( Malih.
§0. 27). In nomine Jesu Christi Nazareni, quem vos
crucifixistis, quem Deus suscitavit ex moriuis, in hoe iste
adstat coram vobis sanus. Ne puletis, inquit , nos oc-
cultare patriam vel passionem. Quem vos cruci fizistis ,
quem Deus swscilavit ex mortuis, in hoc ille adstas coram
vobis sanus. lierum passio , ilerum resusrectio. 41,
Hic est lapis, qui reprobalus est & vobis @dificansibus,
qui facins est in caput anguli (Psel. §37. 22;. b me-
moriam ipsis revocal verlam, qwd terrare illng

$ Qux 2l Lubat
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posset. Nam ait : Qui ceciderit super lapidem hunc,
confringelur ; super (juem vero ceciderit, conlerel eum
( Matth. 21. 44). 12. Et non est in alio aliqua salus.
Quales putas ex his verbis illos plagas accepisse ?
Nec enim aliud nomen est sub ceelo datum hominibus
in quo oporteat nos salvos fieri. Hic et sublimia logui-
wur. Quaudo enim non est aliquid preclare agendum,
sed tantum cum libertate loquendum, non parcit :
non enim timebat, ne perstringeret. Nec dixit sim-
pliciter, Per alium; scd, Non est in alio aliquo salus:
declarans quod hic nos potest servare, aique illis
simul terrorem incussurus. 435. Videntes autem Pelri
constantiam &f Joannis, comperio quod homines essent
sine literis et idiote, admirabantur, et cognoscebani eos,
quia cum Jesu fuerant. Et quomodo, inquit, illiteratfilli
el ipsos et summos sacerdotes rhetorica sua vicerunt?
Non ipsi loquebantur, sed per eos gratia Spiritus. 14.
Hominemque, qui sanatus fuerat, cum eis stare videntes,
nihii poterant contradicere. Magna hominis constantia,
ut palam est ex eo, quod in ipso judicii loco non re-
linqueret eos : ita ut si illi dizissent, non ita se res
habet , ille redarguisset.

Apostolorum virtus. — 18. Jusserunt auten eos foras
exira concilium secedere ; et conferebant ad invicem, 16,
dicentes : Quid faciemus hominibus istis ? Vides , quam
incerti sint? vides humanum timorem omnia operan-
tem? Ut que Christus operabatur subvertere vel ob-
scurare non poterant, sed illis contra nitentibus fides
magis augebatur : sic et nunc evenit. Quid facicmus?
O insipientiam, quod illos post degustata cerlamina
terreri putabant; imo si cum initio nihil potuissent,
post tantam diecndi facultatem existimabant se ali-
quid esse facturos. Quanto igitur magis impedire vo-
lebant, tanto magis res augebantur. Quoniam quidem
notum signum [actum est per eos, omnibus habitantibus
Jerusalem manifestum, et non possumus negare. 47, Sed
ne amplius divulgetur in populum, comminemur eis, ne
ulira loquantyr in nomine hoc ulli hominum. 18. Et vo-
eantes eos denuntiaverun! ne omnino loquereniur neque
docerent in nomine Jesu. Vide illornm impudentiam,
ct apostolorum philosophiam. 19. Petrus vero et Joan-
nes respondentes, dixerunt ad eos : Si justum esl in cons
spectu Dei, vos potius audire quam Deum, judicate. 20.
Nos non possumus, qua vidimus et audivimus, non lo-
qui. 2. At illi comminantes dimiserunt eos, non inve-
nientes , quomodo punirent ecs, propter populum. Si-
fentium illis imperabant miracula, ac postea non
paticbantur illos implere sermonem ; sed interim con-
tumeliosec admodum illos, ne loquerentur, cohibebant.
Quia omnes clurificabant Deum in eo, quod factum [ue-
rat. 22. Annorum enim erat amplius quadraginta homo,
in quo factum [uerat signum hoc sanitatis. Sed ¢a, que
supra dicta sunt, repetamus. («) Quid faciemus homi-
nibus istis? Primo igitur propter gloriam humanam
omtia faciebant ; nunc autem aliud quoque in propo-
silo erat, ut ne viderentur sanguinarii esse: quod
postea dicebant : Vultis inducere super nos sanguinem

(a) Hic et fnfra, mulla dcerant in Morel. qux ex Mss,
Festiluuatur,

hominis istius? Comminemur eis, ne ulira loguantur ix
nomine hoc ulli hominsm. O insipientiam! Persuasi
quod resurrexisset,cum hine argumentum accepissent
ipsum esse Dcum, eum qui a morte detineri non po-
tuerat, suis machinis cohiberi posse sperabant *. Quid
huic insanix par? Et ne mircris quod res, quxe perfici
non poterant, iterum attentent. Hujusmodi est iniqui-
tas : nihil respicit, sed ubique tumuliuatur. Moleste
enim ferentes, ita affecti erant, ut si decepti luis-
sent *; quod accidit jis, qui preoccupati et ludifi-
cati sunt in aliqua re. Illi enim ubique diccbant,
quod Deus ipsum suscitasset, quod in nomine Jesu
hic adstaret sanus, ostendentes vere surrexisse Je-
sum. Alioquin vero ipsi quoque resurrectionem esse
putabant, frigide quidem et pueriliter ; putabant ta-
men : nunc vero non credunt, et turbantur, quid fa-
cicndum sit consultantes. Hoc profecto solum non
satis erat ad persuadendum, ne quid illis facerent,
quod nempe cum tanta libertale loquerentur? Cur,
quxso, non credis, o Judwe? Nam signo attendere
oportebat et sermonibus, non autem mujtorum ini-
quitati. EtquarenontraduntillosRomanis ? Jam male
audiebant apud illos ob ea, qua in Christam fe-
cerant, atque ita sibi ipsis malum inferebant , dum
curabant, ut eorum publicatio differretur. In Christo
aulem non ilem ; scd media nocte raptum statim ab-
duxcrunt, nequc distulerunt, multitudinem admeodum
timentes. Circa hos autem nullam fiduciain habebant :
neque adducunt eos ad Pilatum, quod priorum pu-
derct, ac ne de iis redarguerentur. Facium est autem
in crastinum, ul congregarenlur principes eorum et se-
niores el scribe in Jerusalem,

3. Petri constantia. — Rursus concilia Jerosolymis,
et ibi sanguis effunditur ; neque urbem reveriti sun:.
Annas, inquit, et Caiphas. Hajus vero ne ancillam
quidem interrogantem sustinuit Petrus (Matth. 26.
70) : sub hoc negaverat, dum alius detineretur. Nunc
vero in medios illos erumpens, vide quomodo loqua-
tur : Si nos hodie dijudicamur in benefacto hominis
infirmi, in quo iste salvus faclus est, notum sit omnibus
vobis. Illi vero, In quo nomine, inquiunt, fecistis hoc
vos ? Cur non hoc dicis, sed occultas ? In quo nomine
fecistis hoc vos? Atqui dicebat, Non nos fecimus. Vide
prudentiam : non dixit statim, In nomine Jesu feci-
mus ; sed quid ? In nomine ejus hic adstat coram vobis
sanus. Neque dicit, Faclus est a nobis sanus. Et rur-
sus, Si nos dijudicamur in benefacto hominis infirmi,
Perstringit illos ut qui semper easdem accusationes
proferant, et beneficia hominum reprehendant : ac
preterita in memoriam revocat, quod semper ad ez -
des currant ; neque hoc tantum, sed etiam de bene-
ficiis incusent. Vides, quod pondus verba habeant ?
In his enim exercitabantur, ac deinceps imperterriti
erant. Hinc ostendit illos vel invitos Christum pric-

1 “Cnus codex habet, Ipsum esse Detm, in nomine
illins quem mors detinere non potuit, in illius ipsius nomine
preedicantas cohibere moliintnr,

? In eodem Cod. sic legiur, Sed ubique tumultuatur et
in se ipsam impingit. LUt erqo si decepli [uissend, i4a consi-
lium ineunt.
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dicare, et dum dijudicant etexaminant, hoc dogma
extollere. Quem vos crucifizistis. Papx quanta dicendi
libertas ! Quem Deus suscitavit a mortuis. Hoc iterum
majorem pree se fert libertatem. Hoe ergo vult signi-
ficare : Ne putelis nos ignominiosa oceultare ; illa li-
bere predicamns, nedum celemus. lrc tantum non
improperans dicit, neque simpliciter, sed etiam in his
moratur. Ric est lapis, qui reprobatus est a vobis adi-
ficantibus. Deinde ostendens ipsos admodum conspi-
cuum illum fecisse, addit : Qui factus estincaput unguli;
_id est, qui natura pretiosus ac probatus erat, hic re-
probatus est. Tantam a signo facto babehant loquendi
fiduciam. Tu vero mihi perpende, quomodo, cum do-
cere oportet, prophctias afferant multas; cum vero
libere loquendum est, sententiam solumn proferant.
Neque enim, inquit, aliud nomen est sub celo datum
4ominibus, in quo oporteat nos salvos fieri. Quia omni-
bus hominibug, neque illis solum, datum est nomen :
qua in re illos etiam testes adducit. Quia enim dice-
bant: In quo nomine fecistis? In nomine Christi,
inquiunt, non est aliud nomen. Quomodo ergo inter-
rogalis? Sic ubique hoc manifestum est. Nec enim
aliud nomen est sub c@lo, inquit, in quo oporleat nos
salvos fieri. Hxc sunt animx vilam presenlem de-
spicicntis ; utarguit illa tantalibertas. Ilinc palam est,
quando humilia de Christo dicit, non prz timore, sed
sc atiemperando id agere : quia vero jam lempus
erat, sic sublimia loquitur; ita ut hinc etiam audito-
res omnes obstopefaceret. Ecce et aliud signum pra-
cedente non minus. Cognoscebant eos, inquit, quia cum
Jesu fuerant. Non sine causa hoc posuit Evangelista,
sel ut declaret etiam, ubi fueriut. In passione, iu-
quit. Hi cnim soli tunc una erant, quando viderunt
illos humiles, dejectos : quod illos maxime in admi-
rationem rapiebat, repentina nempe mutatio. Nam
illic erant Annas et Caiphas, et hi etiam adstabant
illis; nunc autem obstupelaciebat eos illa tanta liber-
tas. Neque enim verbis tantum ostendebant, se nihil
curare de rebus hujusmodi in jus adductos, cum de
extremis periclitarentur ; sed et habitu, voce, aspectu,
et omnibus libertatem loquendi coram populo exhibe-
bant. Mirabantur vero fortasse , quod homines illite-
rali et idiotae essent. Potest enim quis illiteratus esse,
nec idiota ; vel idiola, nec illiteratus. llic porro osten-
dit hxe duo concurrisse. Compertoque, inquit. Unde ?
Ex iis, qua dicebant. Non longos profert sermones,
sed cx ipsa enunliatione et constructione fiduciam
ostendit ; itaque in illos acrius egissent, nisi homo
ille fuisset cum eis. Cognoscebant, inquit, illos, quo-
niam cum Jesu fuerant. Unde credebant haze illos a
Jesu didicisse, et ut ejus discipulos omnia facere.
Nec minorem illoram dictis vocem cmittebat ipsum
miraculum ; quod et maxime illorum ora obstruebat.
Si justum est, inquit, in conspectu Dei vos polins au-
dire, quam Deum, judicate. Quando metus minor faclus
erat (nam interminari nihil aliud erat, quam illos di-
mitti), tunc mitius loquuntur;ita procul erant ab au-
dacia. Quia notum signum est, Non possumus negare.
Ataque negassent, nisi res ita se habuisset, nisi om-
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nium testimonio firmata fuisset : omnibus quippe
nota erat. Sed (alis est nequitia, audax nimirum et
petulans. Comminemur, Quid dicitis? an minis spera.
lis vos predicationem esse cohibituros? Sic ubique

. principia sunt ardua et difficilia. Magistrum interemi-
stis, nec predicationem cohibuislis ; et nunc minis
vos pulalis absterreri nos posse ? Vincula non svase-

:runt ul remissius loqueremur , et vos suadebitis ?

- Nobis, inquam, qui vos vel minitantes nihili facimus.
Si justum est, inquit, in conspectu Dei, vos magis au-
dire quam Deum. flic Deum pro Christo dicunt. Vi-

- den’ quomodo nunc evenerit quod dicebat illis, Ecce
€go millo vos sicul oves in medio luporum: ne timueri-
tis eos (Matth. 10. 16. 26).

4. Deinde resurrectionem confirmant per ea, quwe
adjiciunt : Nos non possumus que vidimus et audivimus

-nor logui. Ilague nos fide digni testes sumus, vos
autem frustra interminamini. Cum ergo oportuissct
mulari eos pro ¢a re, de qua populus Deum glorifi-
cabat, illi contra necem comminantur; ita Dei ho-
stes erant. Et additis minis, dimiserunt illos. Ilinc

_illi clariores illustrioresque fact sunt. Nam Virius
nica, inquil, in infirmitate perficitur. Jam illi testifi-
cali sunt adversus omnia instructi. Quid sibi vult
illud, Nos non possumus ea, qua rvidimus ct adivi-
mus , non loqui? Si falsa sunt, aiunt, ea qux dici-
mus , repreliende ; sin vera, cur prohibes ? Talis res
est philosophia. Illi in angustia, hi in lactitia : illi
multo pudore pleni, hi fidenter omaia facinnt : illi
timent, hi fiducia pleni sunt. Quinam, quxso, lime=-
bant ? iine  qui dicebant : Ne amplius divulgetur in
vulgus ; an qui dicebant, Non possumus ea, que vidi-
mus et audivimus , non loqui ? i certe in majore vo-
laptate , libertate et letitia versabantur ; illi in mee-
rore, pudore et metu : populum enim timebant. 1li
qua volebant, loguebantur; illi quae volebant, non
faciebant. Quinam vero in vinculis et in periculis.
erant? nonne isli maxime? .

Theatrorum vanitas. — Virtuti ergo hereamus : ne
ad voluptatem et consolationem tantum dictis utamur.
Non cst hoc theatrum, dilecte, citharcedorum vel
trageedoruin , cujus fructus cst voluptas tantum, et
decurso die transiil voluptas. Atque utinam voluplas
tanlum esset, et non damnum cum voluptate con-
junctum ; attamen inde domum singuli se recipiunt,
hinc multa quasi ex quadam lue coacla referentes :
et adolescens quidem ex satanicis cantilenis aliqua
mutuatus,, que potuit memoria retinere, frequenter
domni cantat; senior autem, utpote gravior, hoc
quidem non facil,, sed omnia qux ibi dicta sunt verba
memorat. Inde nihil habentes absceditis. Et quomo-
do non sit illud dignum pudore ? Legem posuimaus ;
imo non nos posuimus : absit ; Nolite vocare, inquit,
magistrum super terram (Matth. 23. 8); legem posuit
Christus, n¢ quis juret. Quid, quaso, circa hanc
legem factum est ? neque enim finem faciam hac de
re loquendi, Ne forte iterum veniens, ut ait Aposto-
lus, non parcam (2. Cor. 13. 2). Num id curastis ?

.. num soliiciti fuistis aut studiosi? an cadem nobis

i
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rursus dicénda sent ? Imo sive dliqtild fictum sit, sive
uon ,‘eadern ipsa aggrediemur:, ut ciram habeat's,
ut illud ‘firmlus observétis €1 :dlios hortemini. Unde
ergd incipiemos? Vultls a veteri lege? Atgui hoe no-
bis pudori ‘est, quod ea:, i ‘in veleri lege sunt,
quax exsuperare oporterct, ne ‘servemus quidem. Nos
certe non de his audire conveniebat (Judaice enim
vilitalis hee precopra sunt), sed illa perfecta:
abjice :pecanias, sta fortiter , animam pro predica-
tione dato, terrena omnia ride , nihil tibi sit cam-
mune cum -presenti vita ;i quis te lxdat, bencfa-
cito; si te defrdudet, benedicito; si contra te blas-
phemet , hionorato ; -6mnibus superior esto. Hxc et
similia audire oportebat.

Contra juramenta. — Nunc-autem de. juramento lo-
quimur; atque idipsum contingit, ‘ac i quis eum,
qui jam debeat philosophari , a doctoribus suis ab-
strabat, atque syllabas et elen:énta legere ‘cogat.
Cugita mihi quantus pudor sit hominem profundam
habentem barbam, baculum ferentem et pallium (a),
ad magistros cum .pueris abire, ut eadem cum illis
discat : nonne hinc magnus risus ? Sed jam major ex
nobis. Non enim tantum discriminis est philosephiam
inter el élementa, quantum inter Judaica et nostra;
sed quantum irter angelos et -homines. Si quis, quae-
50 te, angelum de cxlo deducluth jaberet hic stare
et verba nostra audire, ut'secundum-¢a-se'compo-
neret, annon pador inde et risus séqueretar? Si
vero de iis jam erudiri ridiculum est, his ne quidem
allendere, quanla damnatio? 'quantus pudor? Et
quomodo non pudor sit, quod adhuc Christiani ad-
discant non esse jurandum?-Allaren nos reprina-
mus, pe magis rideamur, Age igitur ex veteri -lege
vobis disseramus hodie. Quid antem dicit illa ? Jura-
menlo ne assuefacias os (unm , neque cum nomine
Sancti consuescas. Quare? Sicwt enim servus , :qui
torquctur assidue, a livore non purgabitur ; sic neqne
jurans (Eccli. 23. 9-11).

5. Vide prudentiom -hujus sapientis. Non dixit,
Juramento ne assuefacias mentem tuam-; sed, Os
fvum; quia totum ex ore esse sciebat, et quia facile
corrigitur. Nam consuetudo est demum sine propo-
sito facta : ut sunt mulii qui in balnea ingressi, ubi
fores transierunt, se signant. Hoc solet manus ne-
mine jubente ex consuetudine fatere. Rursus accensa
lucerna, mente aliud quidpiam considerante, manas
signum facit. Ita et os, non ex animo loquitur, sed ex
consuetudine, totlumque est in lingna. Neque cum no-
mine Sancti consucscas. Sicwt enim servus, qui torque-
tur assidue, a livore non purgabitur ; sic nequequi jurat.
Non perjarium’ hic, sed. jurdamentum exscindit. peena

(a) Ta hunc locur hae notat Dounzts apud®savilium :
Hac insiqnia sunt philosophorum, pati; (Spissa barba),
saxvrzia (haculus), tiwsic, quam caputium inlerprelor, quod
ad magisteria nostra videthr a Im:co more n'ah:iqtum,
quamqnam Lucianus in habflu phi "Nm nusquan quod
memini, memoral, viv Gwsids, sed barbam promissam, bacu-
lum, et tp8inn, hoe est, tridum pallium. 4t Julius Pollux :
Comica, inquit, vestis' qua exomis vocalur : non aliud est
enim nisi tumca alba el servilis, a latere dexiro suturam

ron - Et vullt esse servilis vestimeHur genus, sic dicti
quod latere aperto dextrom humerum esserchaht,
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illi apposita. Ergo juramenirin peccatum est. TaMs est
“anima, ‘talibus scatet vulneribius, talibusque livorises.
An 1a hon vidés ? Hoc ¥him ‘grave est : quamvis jies-
sis Videre ¥ veifs ; dedit quippe tibi Deus oculos.
Talibus ‘oculls videbat propheta, dicens : Putruerans
et corrtiptee sunt cicatrices mea a [acie insiphentio wes
( Psal. 57. 6). Deum despeximus, nomeh -bonmm
odio hdbHinmius, Christum conculcavintis, solvimas
pudorem, niemo cum honore nomen Dei’memorit.
Et tu quidem, i 'quempiam dilexerls, ad nomen ejus
-erigeris ; Diéum vero sic perpetuo voeas quasi nihil.
'Yoca eurh benefaclens inimico, voca ad 'salatem ani-
‘e the : tunc adest, tunc lztificas illum ; nunc au-
‘tem ‘exacerbas. Voca ‘jllum it ‘vocavit Stéphanus.
Quid dicens? Domine, ne statuas 'illis Kdc peccatuin
(Act. 7. 88). Voca illum ut vocavit uxor Elcan>, com
lacrymfs, cum fléin, cum oratione (. Reg. 1. 10).
Non prohibeo, sed valde hortor. Noea illum ut vo-
cavit Moyses, et ‘clamabat or:ins ‘pro iis, qui ipsum
in fugam'egerant (Num.42. 13). Bt tu quidem si vi-
rum quempiam reverendum temere memorés, id pro
contumelia ‘habetur ; si vero Deum verbis circum-
feras, non'modo'temere, sed eliam intempestive, pro
nihilo rem habes ? Et quanto supplicio dignus :non
fucris ? Non prohibeo Deum sémper in mente kiabere,
hoc enim et optarim ‘et velim; at non prmter:ph-
citum ejus, verum cum Mude et honore. ‘Mngna id
nobis pareret bona, si cum épdtiet, et in quibds opor-
tet, tantum 'vocaremus eum. Cur, quaso, apostolo—
rum ®voitot lanteque virlutes Behant, nostra vero
2late minime, licet idem ipse sit Deus, idipsum no-
men ?'Sed non par res est. Quomodo ? Quia illi in iis,
-quée -dixi, ipsum vocabant solum; nos véro :mon i
-his, :sed in aliis. 8i autem ideo juras, quia ille rdn
*eredit :'dic quidem, Crede; cattersm si vis, jura:per
'te ipsum. Hiec-dicens, non contraria Ghristi Tegi pro-
fero, absit :'nam ait, Sit autem:sermovester, Est, est;
Non, non.(Maith. 5. 37) ; sed me vobis attemperans,
ut magis ad hoc vos inducam el a tyrannica - consue-
tadine liberem. Quot in aliis rebus probati, kac de
causa perierant ! Valtis discers, cur priscis illis ju-
rare permitteretur ? (pejersre enim noque illis con-
eessum' erat). Quia per idola jurabant. Non vos pudet
in'iis manere legibas, in quibus.illi versabantur in-
‘Rrmi. Nam si nunc gentilem -adoriar, -non statim illi
hoc impero, sed interim ut sciat Ghristum-adinoneo :
1fidetis vero, qui Christuin didicit et audivit, si eadem
~qua Grieens induigentia opns “habeat, quz utilitas?
~quod fucrum ? Sed gravis res est consuetudo, et dNffi-
cile abstralieris? Ergo, quia tanta est consuelwdinis
tyrannis, eam in alidam " transfer consuetodivem. Et
-quomotlo, inquies, fieri potest? Quod sxpedixi, hoe
et nunc dico : Siut emendatores-dictorum multi, sint
inquisitores et -torrectores. Non pudor est ab aliis
-corrigi; imo-pudor cst repetlérc- cormigentes, et “$n
-proprizc salutis damnumhoc facere. -Et tu quidem
si vestem induas inversem, permitlis te a pucro ad-
moneri, nec te pudet ab illo discere; quamvis hacin
re meguus sit pudor : Kic autem n-amima Lesus; te
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pudet ab alio crudifi? et servum fers le circa vestem
ornantem et calceantem, eum autem qui animam
tuam ornatl non sustines? Et gquante hoc non insi-
pientiz fuerit ! Sit et servus doctor, sit puerulus, sit
uxor, sit amicus *, cognatus, vicinus. Sicut enim [era,
qua undique pellitur, non potest effugere : sic is, qui
tot babet custodes, tut correclores, qui undique fe-
riant, non potest non sibi cavere. Et primo quidem

_ v morel. legit : sit et servus doctor, sit amicus, omissis
interpositis.

Sh
die. gre ferct atque in secundo et tertio : at dcin-
ceps res erit facilior, et post quartum non idem erit
negolium. Periculum facite, si quidem non credatis :
curam habete, obsecro. Non est leve peccatum, ne-
que levis correctio; sed utrinque magnum seu bo-.
num seu malum. Utinam bonum fiat, gratia et beni-
gnilate Domini nostri Jesu Christi, quicum Patri et
Spiritui sancto gloria, imperium, honor, nuue etsem-,
per, et in secula seculorum. Amen.

HOMILIA XI.

Car. §. v. 23. Dimissi autem venerunt ad suos ; el an=
nuntiaverunt eis, quania ad eos principes sacerdotum
el seniores dixissent.

1. Non vana gloria moti narrant: qui enim fler}
potuerit? sed hrec gratie Christi sunt indicia. Ideo,
quxcumque illi dixerant, enarrant; sua vcro dicta
licet preetereant, hinc tamen majorem fiduciam assu-
munt. Et perpende , quomodo rursum ad verum au-
xilimn confugiant, ad subsidium invictum, ac rursum
unanimiter et cum studio : neque enim est oralio ut-
cumque cmissa. 24. Qui cum audissent , unanimiter
levaverunt vocem ad Deum, et dizerunt. Vide quam di-
ligenter fiant illorum preccs. Quando apostvlatu
dignum ostendi sibi petebant, sic dicebant: Tu,
Domine, qui corda nosti omnium , ostende (Act. 1. 24)
(ibi enim praescientia opus erat) : hic vero, quia ad-
versariorum ora obstrui oportcbat , de dominatu lo-
quuntur ; ideo sic orsi sunt : Domine Deus, qui fecisti
calum , et lerram , el mare, et omnia que in eis sunt :
95. qui per os David pueri tuidizisti : Quare [remuerunt
genles, et populi meditati sunt inania? 26. Adstiterunt
reqes lerra el principes convenerunt in unum adversus
Dominum et adversus Christum ejus (Psal. 24, 2). Ac
si pacta a Deo exigerent, prophetiom in medium affe-
runt, seipsos simul consolantes, quod omnia frustra
meditentur inimici. Hoc autem significare volunt :
Mla in medium profer, ct ostende quod vana medi-
tati sint. 27. ¢« Convenerunt enim vere in civitale ista
adversus sanctum Fuerum tuum Jesum, quem unxi-
sti, Herodcs et Pontius Pilatus cum gentibus et populis
1sracl, 28. ut facerent quecumque manus tua et
consilium tuum fieri prefinivit. 29. Et nunc, Domine,
respice in minas eorum.» Viden’ philosophiam, et
quomodo his non imprecentur mala? Minas speciatim
nen exposuerunt, sed dicunt tantum illos minatos
esse : nam compendio loquitur scriptor. Et vide, non
dixerunt, Dirumpe illos, dejice illos ; sed quid? Et
du servis tuis cum omni fiducia loqui verbum tuum. Sic
nos quoque discamus orare. Etsi quo non furore im-
pleatur qui in viros incidit occiderc ipsum conantes,
el talia minitantes? Et quo non odio impleatur ? At
non sic hi sancti. 30. Ineo quod manum tuam exten-
das ad sanitales, et signa et prodigia fieri per nomen
sancti Pueri tni Jesu. Si in nomine illo fiunt opera-
tiones, inquit , magna erit loquendi fiducia. 31. Et
e orassent, motus esi locus, in quo erunt congregali.

Quo illos exauditos esse et divinam feri visitationem’
significabatur. Et repleti sunt omnes Spiritu sancto. Quid
est, Repleti sunt?1d cst, Spiritu succensi sunt, et ar-
debat inillis charisma. Et loquebantur verbuwm Dei cum
fiducia. 32. Multitudinis autem credentium erat cor unum:
¢l anima una. Vides, quod cum gratia Dei etiam sua
affercbant. Ubique enim hoc observandum est, quod
cum gratia Dei, sua etiam exhibeant, ut Petrus dice-
bat : Argentum et aurum non est mihi (Act. 3. 6). ha-
que quod superius dicebat, omnes fuisse In idipsum,
rursus hic declarat : Multitudinis credentium erat cor
ununt et anima una. Cum dixisset autem illos exaudi-
tos fuisse, eorum postea virtutem narrat. Ingressurus
namque est in narrationem Sapphire et Ananice, ldeo
illorum scelus ostensurus, prius de aliorum virtute
loquitur. Dic, oro, caritasne paupertatem parit ,
an paupertas caritatem ? Videtur mihi quod ca-
ritas paupertatem , qu:e magis illam adstrixigi(.
Audi vero, quid dicat : Omnium erat cor unum
et anima una. Ecce cor et anima idipsum sunt. « Nec
quisquam eorum , qux possidebat , aliquid suum
esse dicebat, sed erant illis omnia communia. 33. Kt
virtute magna reddebant apostoli testimonium re-
surrectionis Domini Jesu Christi.» Quasi eis com-
missum sit, hoc declarat, et quasi de officio ipsorum
loquitur : id est, teslimonium regni cum fiducia om-
nibus reddebant. Gratia quoque magna in omnibus
erat : 34. neque enim quisquam egens erat inter illos.
Sicut in paterna domo filii omnes pari sunt honore ,
sic illi affecti erant. Non licebat enim dicere, quod
alios enutrirent; ac si ex suis illos nutrirent, sic af-
fecti erant. Sed hoc est mirabile, quod rebus suis
seposilis, ita nutriebant, ne ex suis, sed ex commu-
nibus ali viderentur. «Quotquot autem possessores
agrorum vel domorum erant, vendentes affercbant
pretia eorum , que vendebant. 55. Et ponebant ante
pedes apostolorum. Dividebatur autem singulis ,
prout cuique opus erat.» Magnus honor, quod non in
manus , sed ad pedes apostolorum ponerent. 36. Jo-
seph autem , qui cognominatus est Barnabas ab aposto-
lis, quod est inlerpretatum , filius consolationis. Non
videtur mihi hic ille esse, qui cum Matthia : ille
namque Joseph vocabatur Barsabas, postea vero co-
gnominatus est Justus ; hic vero Barnabas, filins
consolationis,, ab apostolis cognominatus est : vide-
turque mihi a virtute nomen acccpisse, ac si ad ea:n
rem esscl aptus et idoncus. Levites, Cyprius genere,
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317. cum kaberél agruni, vendidit eum, e arlulit preliwm,
«t posuit anté pédes apostolorum.

3. Thie mihi observes velin, quomodo ostendat so-
Jutam legem, et cur dicit : Levites, Cyprins genere.
Quia demum mutaid patria, Levite vocabantur. Sed
siperius dicta repetamus. Dimissi, ipquit, venerunt ad
siios, el annuntiaverunt quecumgue ad eos principes sa-
cerdotini et senores dizissent. Vide quam a fastu alie-
ni sint apostoli, et quam philosophi. Non circumeuntes
sese venditaut nec dicunt, quo pacto saccrdotes con-
futarint ; neque narrando vanam gloriam caplarunt ;
sed venientes ea, que a senioribus audierant, shmpli-
citer denuntiant. Hinc discimus ipsos non sese in ten-
tationes injecisse ; sed eas, qua inferebantur, fortiler
wilisse. Alius vero, quisquis fuisset, forte multitudine
fretus, contmmelias etiam protulisset, ac sexcenta
gravia loquutus esset. At non hi philosophi ; sed om-
nia mansuete ct benigne. Qui cum audissent, inquit,
unanimiter vocem levaverunt ad Deum. Clamor factus
est éx voluptate et magno affectu. Tales namque pre-
ces prosunt, que philosoplia plenx sunt, de talibus,
a talibus, tali iempore et modo emisse, sicul alie
aboniinabiles sunt et immunde. Vide, quomodo
nihil superfluum , scd * de virtute lantum ipsius lo-
quantur : ime etiam quemadimodum Christus dicebat
Judivis, Si autem ego in Spiritu Dei loguor; ila el ipsi
dicunt, Per Spiritum sanctum. Ecce etiam Scrvator in
Spiritu loquitar. Quid vero dicant, audi. Doniine Deus,
qui per os David pueri (ui dizisti, Quare [remucrunt
gentes ? Mos enim cst Scripturx de uno ut de pluribus
loqui. toc verosignificare volunt ; Non ipsi valuerunt,
sed tu totum permisisti et ad finem deduxisti, qui sa-
gax eset sapiens, alquc ipsis inimicis ad voluntatem
uteris. Nam hic de illius sagacitale et sapientia lo-
quuatur, ostenduntque illos, utpote inimicos et hos-
tes, cx sanguinario proposilo couvenisse : facichant
autem ea, que tu volebas, Queque manus tua et con-
silivm twum desreverunt fieri. Quid est, Manus tua?
flic mibi videtur manum voeare potentiam et consi-
lium. Sufficit, inquit, te velle; nullus enim potentia
prvdefinit. Illud ergo, Quecumque manus tua; id est,
Quiccumaque priccepisti. Vel hoc igitur dicit, vel qued
manuoperatus sil. Sicut ergo tune vana meditati sunt,
sic etiam muuc ut vana illi meditentur facito. Et da
servis tuis; id esi, Ne mina eorum opere compleantur,
Iec porro dicebant, non detrectantes durum quidpjam
pati, sed pro predicatione petunt. Non enim dicunt,
Eruc nos a periculis; sed quid? Et da servis tuis cum
omni fiducia loqui verbum tuum. Qui ergo illa in finem
deduxisti, et hxe deduc. Quem unzisti, inquit. Vide,
quomodo etiam in precibus passionem dislinguunt, et
omnia ad ipsum referunt, ipsumque fiducie auctorem
esse dicunt. Viden®', quomodo omnia propter Deum
petant, et nihil ad gloriam suam? Quod ergo suum
est promittunt, quod nempe non deterrendi sint; si-
gna vero pelunt. In eo quod, inquiunt, manum tuam

. : Allt legunt, nikil superfuum, nikil anile vel fabulosum,

éxtendas ad sanilates ¢t signa €1 prodigla fieri. Béne:
nam absque illis, eétiamsi immensam pretulissent aja-
crilatem, frustra omnia fecissent. Annuit-eéruny peti-
tioni, et palam fecit locum concutiendd, se illorem
precibus adesse. Et cum orassent, inquit , meolus est
Beds. Quod autem ea de causx factum: si®, abdi pro-
phetam dicentem : Qui respicié ferram, et facit eam
tremeré; et rursum, A facie Domini mota est terra, &
facie Dei Jacob (Psal. 403. 32. et 113. 7). ot vero
facit Deus, et ut majorem metum incutiat, et ut fidu-
ciam illis indat post illas minas, et ut ad majorem
dicendi libertatem acuat. Quia enim inilium erat, et
sensibili signo opus habebant ut persuaderentur; post
hxe autem id numquam accidit : ita multam ex ora-
tione consolationem sunt assequulis

Signa resurrectionem probabant. — Jure autem
signorum gratiam petunt; non alio enim modo
ostendere poterant ipsum resurrexisse, nisi ex signis.
Itaque non suam solum gquzrebaut securitatem,
verum etiam ne confunderentur , sed libere laque-
rentur. Motus est locus, et illos magis firmavit. ll.e
autem, modo signum irx est, modo visitat.onis et
providentize ; nunc autem irx. In passione vero Ser-
vatoris stupendo modo et prater naturam factum
est. ! [Elenimn omnis terra commota cst. Et ipse quo-
que Servator dicebat : Tunc erunt fames et pestilen-
tiee et terre nlotus per loca ( Matth. 2%. 7). Alioquin
vero ire contra illos signum crat : hos enim Spiriig
replevit, Vide, et apostoli post orationem Spiritu re-
plentur. Et gralia magna, inquil, erat in omnibni
illis : neque enim quisquam egens werat inter illos. )
Viden' quanta sit Spiritus virtus, ubiscilicet illa opus
erat? lizc est enim bonorum causa, quam secundo
memorat, adhorlans omnes ad pecuniarum contem-
ptum; superius dicens : Nec quisquam eorum quee pos-
sidebat, aliquid suum esse diccbat; hic vero : Nec
quisquam egens erat inter illos.

3. Quod autem non cx signis tantum , sed eliam
ex illorum proposito id factum fuerit, palam facium
Sapphira et Ananias, Non autem verbo tautum; sed
eliam virlute testimonium resurrectionis exhibuerunt,
ut et Paulus ait : Et preedicatio mea non in persuasi-
bilibus humanee sapientie verbis, sed in ostensione Spi-
vitus et virtutis (1. Cor. 2. 4). Nec simpliciter virtute,
sed, virtute magna. Et beue dicit, Gratia erat in om-
nibus. ldeo namque gratia, quia nullus erat cgens; id
est, ex dantium alacritate nullus egenus erat. Negue
enim partém largicbantur , pariem recondebant :
peque omuia dabant, sed quasi propria. Inxqualita-
tem de medio tolicbant, et in abundantia multa vi-
vebant : multoque cum honore hoc facicbant. Nequo
in manibus tradere audebant; neque cum fastu lar-

t Totus qui inter uncinos clauditar locus, sic effertur iy
ano c. : Tunc enim omnis lerra commota est , ita ut ubi-
que intetlectum fuerit magnum esse crucifixi virtuten, &
eum, qui patiebutur esse Deum, non simplicens honinem.
Quod si (hec terr® commotio ) ir@ signwm érat, iram si
w«m tn Juddeos, hos antem Spiritu replevit. Haqus apo- {
stoli, post oratipnem, spirilx replentur. « EY lestimoniam,
;’nq\ut perhibebant n virtule multa, et gratia eral in omuwt=
us llis. »
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gicbantur; sed ad pedes afferebant, et illos dispen-
salores essc sinebant, dominosque reddebant; ut
quasi ex communibus deinceps insumerentur, non
quasi ex propriis. Hlinc autem fiebat, ut non vana
gloria extollerentur. Ioc si nunc quogque fieret, cum
majore viveremus voluptate et diviles et pauperes :
nec majorem pauperibus , quam divitibus hoc volu-
platem afferret. Et si placet, hoc sermone describa-
mus, et hinc voluptatem decerpamus, quando operi-
bus non vultis. Maxime autem ex jllis manifestun est,
qux tunc facta sunt; quia vendenles non egeni fie-
bant, sed et pauperes divites reddebant.
Constantinopoli quot opes, quanius populi numerus.
— Cxterum hoc nunc sermone describamus : omnes
sua omnia vendant et in medium afferant , sermone
dico : nemo turbetur neque dives, neque pauper.
Quantum putas auri collectum iri? Ego sane con-
jicio ( neque enim id certo dici potest ) , si singuli et
singule suas omnes hic pecunias evacuarent, si agros,
posscssiones, domos traderent (servos non dixerim,
neque enim lunc erant, sed fortasse liberos dimitte-
bant); forsan decies centena millia librarmn auri
congregarentur ; imo et bis terve amplius. Dic enim
mihi, civilas nostra quautum promiscuorum homi-
num numerum continet? quot vultis esse Christianos?
vultisne esse centum mille? quantus numerus genti-
lium et Judzorum? quot miliia auri cong.cgarcntur?
guantus vero est pauperum numerus ? Nou puto esse
supra quinquaginta millia. Ilos vero quotidie alere,
quanta copia foret? Certe communi cibo et communi
wcnsa ipsis apposila, non tantam puto impensam
fore. Quid ergo, inquies, facturi esscmus insumplis
opibus ? Tune putas posse umquam insumi? annon
willies abundantior gratia Dei essel ? annon largiter
gratia Dei effunderetur ? Quid vero? annon terram
efficeremus cxelum? Si id in tribus millibus et quin-
(ue millibus ita refulsit, et nullus eorum de pauper-
tate conquestus csi, quanto magis in lanta multitu-
dine? quis etiam externorum non aliquid adjiceret?
Ut autem ostendam, sic distractas opes magis expendi,
et paupertatis causam esse (a) : sit domus , ubi sint
pueri decem et uxor et vir; et illa quidem lanificio
incumbat, ille vero de foris proventus afferat : dic mihi,
an illi in communi viventes et in una domo, an
dispersi plus impendant ? Palam est quod dispersi.
Nam si dispergantur decem 6lii, decem domibus erit
opus, decem mensis , decem famulis, cxteroque si-
militer proventu. Quid vero, ubi scrvorum est multi-
tudo? nonne ideo omnes camdem mensam habent,
ne major flat impensa ? Nam divisio semper imminu-
tioncmn parit; concordia et consensus, augmentum.
Sic in monasteriis nuac vivitur , ut olim fideles vive-
bant. Quis fame mortuus est? quis non copioso cibo
pastus est ? Nunc tamen hoc magis timent homines ,
quam in pelagus immensum incidere. Si autem hujus
() Qum de pauperibus Constantinopolilanis alendis hic
dicuntur, similia sunt iis que de pauperibus Antiochenis
supra dixerat ‘Homilia LXVI. in Matthicum , Tomo 7. Uhi

advertas longe majorem fuisse pauperum numerwn Con-
stantinopoli,jnam Antiochi.

rei periculum fecissemus, rem audacter aggrederemnur.
Quaotam putas illam esse gratiam ? Si enim iunc,
cum nullus pene esset fidelis, sed solum tria et quin-
que millia; cum omnes, qui in mundo erant, hostes
essent ; cum nusquam consolationem exspectarent,
tam sirenue rem aggressi sunt : quanto magis nunc,
cum per Dei gratiam per totum orbem fideles sunt?
qus jam superesset gentilis? Nullus, opinor; ilta
omnes atiraxissemus ¢t nobis concilinssemus. Cxte-
rum si bae via progrediamur, per Dcum spero sic
rem [uturam esse. Obtemperate mihi tantum, et per
ordinem rem bene geremus : et si Deus vitam dederit,
credo fore utcito in hanc vite rationem nos ingeramus.

4.Contrajuramenta.--Interimlegem de juramento
implete ac firmiter lenete : el qui servat, non servan-
tem manifestum faciat, incusel vehementerque incre-
pet. Prefinitum enim tempus prope cst , et rei per-
quisitionem faciam, deprehensumque segregabo et
excludam. Absit autem, ne quis talis apud nos inve-
niatur ; sed omnes accurate hoc pactum servent spi-
rituale. Ut enim in bello ex tessera commilitones et
alii dignoscuntur, ita et nunc flat, Nam et nunc in
bello sumus, ut et fratres agnoscamus.Quantum bonum
erit nobis hoc signaculum et hic et in aliena terra ?
qualia sunt hxe arma adversus diaboli machinas!?
Os enim jurare ncsciens, cito Deum in precibus attra-
het, et gravi plaga diabolum feriet : os jurare nesciens,
nec contumeliosum erit. Ut ex domo, sic ex lingua
hunc ignem ejice, et foras trahe. Da ipsi linguz ut
paulum respiret , et ulcus jnfirmius reddito. Etiam
obsecro, ut aliam vobis disciplinam tradam : cum
enim hoc nondum emendatum sit, non ausim ad aliud
venire. Hoc cum diligentia a vobis corrigatur : hujus
operis sensum accipile, et lunc vobis alias inducam
leges; imo non ego, sed Christus. Hoc bonum in
anima vestra plantate, et paulatim paradisus Dei ef-
ficiemini , multo mclior illo olim paradiso. Neque
enim apud nos serpens esl, neque arbor mortifera,
neque aliud simile. Figite in profundo hanc consue-
tudinem. Hoc si fiat , non vobis tantum presentibus
proderit, sed etiam omnibus qui in orbe sunt; et non
his tantum, sed et iis qui post futuri sunt. Consue-
tudo namque bona ingressa, et ab omnibus servala,,
in Jonga transibit tempora, ct nullum ipsam tempus
exscindere poterit. Si is, qui ligna colligebat in sab-
bato, lapidatus fuit ( Num. 15. 35) : qui collectione
illa longe graviora admittit, et peccatorum sarcinam
colligit (hoc enim est juramentorum frequentia),
quid non subibit? quid non patictur? Magnum a Deo
accipietis auxilium, si hoc perfeceritis. Si dicam, Ne
contumelia afficias, statim mihi furorem in medium
affers : si dicam, Ne invideas, aliam causam proferes.
flic vero nihil tale habes dicendum. ldeo a facilibus
ceepi , quia in artibus omnibus sic fieri solel. Sie
quis ad majora procedit, cum prius faciliora didicit.
Scietis quam sit hoc facile, quando re per Dei gra-
tiam perfecta, aliam accepcritis legem. Date nmiihi lo-

$ In uno legitur, adversus diaboli capus
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quendi fiduciam, et coram gentilibus et coram Ju-
deis, et, quod ante omnia est, ceram Deo. Etiam
ohscero per carilatem, per dolorem partus, quo vos
parturivi, Filioli mei. Quod sequitar non addam,
Quos iterum partwrio ; neque dicam, Dones formetur
Christus in vobis (Gal. &. 13). Credo enim, Christum
in vobis formatum esse. Sed alia vobis dicam : Fra-
tres mei dilecti et desiderati, gaudiwm el cosona mea
( Philipp. 4. 4). Credite mihi, me moa aliter dictu-
ruin esse. Si quis mille coronas regias gemmis oruas
s capili meo nunc imponeret, non ita gaudercm, w
gaudeo in profeetu vestro ; imo nec ipsum Imperato-
ren ita gaudere puto, ut ego de vobis gaudeo. Quid
dico? Siomnibus adversis gentibus expugnatis vietor
rediret, ac praeter solitam eoronam alias aeciperet
coronas et diademata victoriee symbola, noa pulail-
lum de trop:cis ita gavisurum esse, ut ego de profecin
vestro gaudeo. Nam ita exsulto, acsi millecoronas ca-
pite gestarem ; a¢ jurs merito. Nam si por Dei gratiam
hunc morem assequamini, sexcentos hosics supera-

]
stis, illis longe graviorces, qui conéra malos dawona;
et feroecs pugnaveritis, non gladio, sed limgua et pro-
posito. Videte namque qwame bene rem gesseritis, s
hoc perficiatis. Prino gravem consuetudinem e¢xci-
distis ; sccundo malam ¢ogitationem, unde omnia ma
la, nempe quod putelis rem esse indifferentem nec
noxiam ; tertio furorem, quario avaritiam : hre
quippe omnia gigoit juramentum. Imo ex boc ad alia
bona opera magnam occasionem accipielis. Nam sicut
illi, qui elementa puerilia discunt, non illa sola di-
scunt, sed per illa paulatim ad legendum institun-
tur : sic et vobis accidet : non ulira vos decipiet
mala cogilatio, neque dicetis rem esse indifferentem ;
non ultra ex consuelwdine loquemini, sed adversus
omnia foriiler stabitis, wl per omnia virtutem secun-
dum Deum naeli, ®ternis bonis fruamini, gratia et
benignitate unigeniti Filii ejus, quicum Peatri et Spi-
ritui saneto gloria, imperium, honor, nunc et scmper,
et in sxccula sieculorum. Amen.

HOMILIA

Car. 4. v, 36. Joseph autem, qui cognominalus est
Barnabas ab apostolis ( quod est intespreiatum , filius
consolationis), Levites, Cyprius genere , 37. cum ha-
beret agrum, vendidit ewm, et attulit pretium, et posuit
anle pedes apostolorum.

1. Narraturus de Anania et Sapphira, ut ostendat
Nlum in maximum peccatum iucidisse, prius memo-
ral eum, (ui recle s¢ gesserat ; quia cum lanlus es-
st humerus eorum , qui ila fecerant, tanta gratia,
tanta signa, a nullo horum emendatus , sed semel ab
avaritia excxcatus, pernicicm capiti suo attraxit. Cum
haberet agrum ; sic inquit , ut ostenderet hune solum
ipsi fuisse ; vendidil et altulit pretium , et posuit ante
pedes aposiolerum. 1. Vir aulem quidam nomine Ana-
nias, cum Sapphira uzore sua , vendidit possessionem ,
2. et frandavit de pretio, conscia uzore sua : et afferens
partem quamdam , ad pedes apostolorum posuit. lllud
grave erat, quod mutuo consensu hoc facerent pec-
catum,nullo alio conscio. Unde subiit misero hoc fa-
cere? 3. Dixit autem Petrus : Anania, cur impl vit
Satanas cor tuum, mentiri te Spirilui sancto, et fraudare
de pretio agri? Vide ctiam nunc signum magnum ,
mulloque miajus priore. 4. Nonne manens 1ibi mane-
bat: et venumdatum in tua erat potestate ? Hoc est, An
necessilas et violentia quaedam erat? nuin vos invitos
trihinius ? Quare pesuisti in corde tuo hanc rem? Non
es menlitus hominibus, sed Dev. 5. Audiens autem Ang-
nias heec verba, cecidit et exspiravit. Viden’ unde majus
signum hoc? Quod occidat , quod ea, que in mente
et que clam facla sunt, noscal . Et factus est timor
magnus super omnes qui audierunt. 6. Surgentes ay-
tem juvenes , amoverunt eum , ef efferentes sepelierunf.
7. Factum est aulem quasi trium horarum spatium , et
uxor ipsius , nesciens quod [actum [uerat , introivit. 8.

! Tres mss. habent . ... « expiravit. » Hoc signum ma-

Jus est sanatione claudi, scilicet occidisse et ea cognovisse
que in mente latebant et clam facta erant.

XII.

Dizit autem ei Peltrus : Dic mihi si tanti agray vendi-
distis? Hlanc volchat servare : ille namque dux fuerat
peccati. Et ideo fortasse dat illi tempus ad defen-
sionem, et peenitentiz facultatem, ldeo dicit, Dic
mihi si tanti agrum vendidistis ? Al illa dizit ; Eliam
tanti. 9. Petrus eutem ad eam : (Quid wligue convenit
wobis tenlare Spiritum sanctum ? Ecce pedes eorum, i
sepelierunt virum tuum , ad ostium , et efferent te. 10.
Cecidit qutem statim ad pedes ejus, et exspiravit. Intren
les aulem juvenes invenerunt illam nmortuam , et elagam
scpelierunt juzia virum snum. 4. Et [actus est timor
magnus in universa Ecclesia, e super omnes qui audic-
runt hee. Post tinorem illum plura signa fecerunt :
et quod fecerint, audi. 12. Per manus autem epassolo-
rum ficbant signa et prodigia multa in plebe. Kt erant
unanimiter omnes in porticu Salomeonis : 13. ceterorum
autem nemo audebat se conjungere illis; sed magnifice-
bat eos populus. Jure ; Petrus enim jam terribilis erat,
puniens, et que in menlc erant redargucns : cui ma-
gis hwrebant, et propter signum, et propter priorem
concionem, ac secundam tertiamque. lpse namque et
primum signumn fecerat, et secundum, et hoc eliam,
quod videtur mibi non unum, sed duplex esse ; unum
quidem, ea qu:c in meute erant redarguere ; sccundum
futem, jussu occiders. 14. Magis autem augebalur,
inquit, credentium in Domino multitudo virorum ec
mulierum, 15. ita ut in plateas ejicerent infirmos , o
ponerent in lectulis ac grubatis , ut veniente Petro, sal-
tem umbra illius obumbraret quemquam illorum. Hoc
in Clristo non factum est : unde videre est pune
opere completum id, quod ille dixerat. Quodnam ?
Qui credit in me, opera que ego facio el ipse faciet, et
majora horum faciet ( Joan. 14. 12 )- 16. Concurrebat
aulem et mullitudo vicinarum civitaium Jerusalem > o~
ferentes @gros et vexatos a spiritibus immundis , qui
curabantur omnes.

Vita Apostolorsm ex contrariis contezebatur quo-~
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modo. — Tu vero mihi considera, quomodo tota vila
illis ex contrariis contexatur. Mceror primus fuit as~
sumptio Christi; deinde letitia per Spiritus descen-
sum ; rursus maeror ob irrisores : deinde letitia ex
fidelibus et ex signo; iterum meeror, quod apprehen-
derentur ; hinc latitia per apologiam suam. Rursum
hic Iztitia et meeror. Nam quod conspicui essent et
Dei revelationibus fruerentur, letitia erat ; guod vero
etiam suos occiderent, maeestitia. lterum J=iitia ex
splendore, iterumque meeror a principe sacerdotum.
Et bocubique considerando videre possumus : id quod
etliam apud veteres invenire est. Verum jam supra di-
cla repetamus. Vendebant, inquit, et afferebant pretia,
el ponebant ante pedes apostolorum. Vide, dilecte,
quomodo non permitterent apostolos vendere ; sed
ipsi venderent, el illis pretia darent. At non sic Ana-
nias; sed subtrahit aliquid de pretio agri, quem
vendiderat; ideoque punitur, utpole qui rem non
bene gereret, et sua furari deprchenderetur. Hic per-
stringuntur sacerdoles, et quidem vehementer. Quia
vero uxor ejus rei conscia erat; ideo illam quoque
examinal,

2. At dixerit fortasse quispiam , acerbissime cum
illa actum esse. Quid,qureso,dicis ? quee acerbitas ? $i
is, qui ligna collegit in sabbato, lapidatur (Num. 15.
35), multo magis qui sacra diripit : elenim pecuniz
llle jam sacre erant. Itaque qui voluit sua vendere
et dare , deindeque subripit, sacrilegus certe fuerit.
8Si vero is, qui ex suis subripit, sacrilegus est, multo
magis is , qui ex alienis. Ne putetis enim , quia jam
non ita fit, nec statim sequitur ultio, hxec impune
fore. Viden’ hoc in erimen vocari, quod cum illas
pecunias sacras fecisset , de illis subripiat? Annon ,
inquit, poteras illis venditis, ut propriis u:i? num
prohibitus es? cur svbripis, postquam promisisti ?
Vide, quomodo statim a principio sesc immittat dia-
bulus inter sigua et miracula tanta ; imo quomodo
hic ab illo excxcatus sit. Tale quidpiam et in veteri
lege lactum est, quando Charmi anathema furatus
deprehensus est : attamen nosti, quanta ultio de fa-
cinore sumpta sit (Jos. 7. 2. et 20. 22). Sacrorum
enim expilatio admodum gravis est, dilecie, et magno
contemptu plena. Neque vendere coegimus , inquit,
neque pecunias ex vendilis acceptas dare : tu id ex
proposito tuo fecisti : cur ergo ex sacris pecu-
niis furatus es? Cur implevit , inquit, satanas cor
tum? Et si satanas hoc fecit, cur illi imputatur?
In causa est, quia ejus operationem accepit, et illa
impletus est. Al oportebat, inguies, corrigere.
Sed non correctus fuisscl; nain qui talia viderat,
nullumque inde lucrum tulerat, multo minus pote-
rat alio modo lucrum accipere. Non oportuit ergo
rem pretermittere; sed quasi saniem quamdam
cxscindi, ne reliquum corpus inficerel. Nune enim et
hic utilitatem accipit , ne ulterius in malitia progre-
diatur, et alii magis studiosi redduntur : alioquin
autem contrarium accidisset. Ideo primum redarguit,
et ostendit rem se non latuisse; tuncque con-
demaat illum. Cur, enim, inquit, hoc fecisti? habere
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voluisti ? A principio retinere oportuit , et non pro-
Miltere : nunc autem poslquam consecraveras sui)-
ripiens, majus sacrilegium admisisti. Nam qui aliena
rapit, forte ex alienarum rerum cupiditate rapit :
tibi vero licebat tua habere. Cur ergo illa sacra red-
didisti, et postea rapuisti? Ex magno conlempto
id fecisti. Facinus veniam non habet, excusatione
caret.

Sacrorum expilatores tempore Chrysostomi, — Ne-
mini autem offendiculo sit, si qui jam sint sacro-
rum expilatores. Nam si tunc fuerunt, multo magis
nunc, cum mulia suut mala. Sed reprehendanmus
illos coram omnibus, ut et ceeteri metum habeant.
Judas sacrilegus erat ; verum id discipulis non offen-
diculo fuit. Viden' quanta mala pecuniarum cupiditas
pariat? Et factus est, inquit, timor magnus super omnes,
qui heee audierunt. l1le punitus est, et alii Jucrati sunt :
itaque non sinc causa ita dispensatumest. Etsi alia signa
prius facta fuerant, attamen non talis erat metus. Sic
verum est illud : Cognoscetur Dominus judicia faciens
(Psal. 9. 17). Sic et in arca factum est: Ozan puni-
tus cst (2. Reg. 0. 7), et hinc timor aliis. Sed illie
quidem metuens rex, arram amovit ; hic autem alii
altentiores facti sunt. Vides, quomodo non vocavii il-
lam Petrus, sed exspectavit donec intraret : neque
alius quispiam ausus est annuntiare quod acciderat.
Hoc magistri timor erat, konor discipulorum et obe-
dientia. Trium horarum spatium. Neque didicit uxor,
nec quis praesentium nuntiavit, quamvis ad divulgan-
dum sat temporis esset; verum timebant. Hoe ctiam
admirans scriplor ail : Nesciens quod fuctum fuerat,
introivit. Alqui hinc discere licebat ipsum novisse ea,
quz occulta erant. Cur enim qui neminem interroga-
verat, vos intcrrogat ? Annon, ut liguet, quia sciebat?
Scd nimia cxcitas non permisit illam crimen depo-
nere; sed cum audacia multa respondet . Putabat
enim se cum Lomine logui. Hoc grave erat, quod uno
consilio et quasi ex paclo peccalum admisissent.
Quid utique convenit vobis, inquit, temtare Spiritum
sanctum? Ecce pedes eorum , qui sepelierunt virum
tuun, ad ostium ; el efferent te. Prius illam docet quod
peccaverit, et tunc ostendit illam juste, qua vir pas-
sus eral, passuram esse, quia perinde peccaverat.
Et quomodo, inquies, Confestim cecidit ante pedes ejus,
el crspiravit? Quia prope adstabat. Sie illi in seipsos
uitionem autraxerunt. Quis demum non obstupuisset?
quis apostolum non timuisset? quis non miratus cs-
set? Et erant, inquit, unanimiter omnes in portica Sa-
lomonis. Hic palam est, illos non in domo quapiam,
sed in templo versalos csse. Neque nltra cavelant
sibi ne immunda contingerent, sed sine serupile
mortuos tangebant. Et vide, quomodo erga suos :¢-
veri sinl, erga alios aulem polestate non ulantur,
Magis autem, inquit, augebatur credentium in Domine
multitudo tvirorum et mulierum ; ita ut in plateis pone-
rent infirmos in leciulis ac grabalis, ul veniente Pe-
tro saltem umbra illins adumbraret quemquam illurum,

3. Magna accedentium fides, et major quam sub
ipso Chrisio. Unde autem hoc factum est? Quia Chri-
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stus hoc preenuntiarat et dixerat. Qui credit in-me,
opera , que ¢ego facio , faciet, et majora faciet (Joan.
14. 12). Manentibus autem illis istic, nec circumenn-
tibus , .omnes affercbant in lectulis.et grabalis quos
habebant:infirmos, ct undique illis confluebat mira-
eulum, a credentibus, a sanatis, ab eo qui .plexus
fuerat, a fiducia quam-erga illos habebant ,.a virtute
eorum, qui non utcuinque credcbant : neque. enim
quod fiebat, signis tantum -constabat. Nam etsi lli
modeste loquentes totum 1psi imputent dicentes, in
nomine Christi se hxe facere; sed vila quoque et
virtus virorum hoc fecit. Perpende autem, quomodo
bic numerwn credentinm non afferat, auditori relin-
quens ut id ex se.conjectet : sic ad immensam multi-
tudinem fides cxtendebatur. llinc et resurrectio magis
predicabatur. Nemo autem audebat se conjungere.illis,
sed magnificabat eos populus. Sic.ait, ostendens illos
jam non contemptui fuisse,, ut prius erant :ac. bres
tempore unoque momento hc a piseatore et privato
homine facta fuisse. 3
Quam mira primorum Christianorum vika..— Czlum
itaque jam.erat terra ex vivendi ratione, dicendi:li-
bertate, miraculis, ceterisque omnibus : ac velut auge-
li admirationi erant, ad nihil se convertentes, non ad
risum, non ad minas, non ad pericula : non ca so-
lum de causa, sed etiam quod admodum humani.es-
sent, el sollicite curarent; alios enim pecunia,-alios
corporali curatione juvabant. Cur implevit salaras cor
tuum ? Fere sese purgat Petrus illuin puniturys, et
alios erudit. (Quia emim futurum crat, -ut hoc valde
durum appareret, ideo in illum et in uxerem tremen-
dum exercet judicium. Si:antem ambos, qui irremis-
sibiliter peccaverant, non tali affecissct peena, quan-
tus hinc Dei contemptus futurus erat? Quod autem ideo
sic factum sit, liquet ex eo, quod nen statim ad ultio-
nem venerit, sed primo peccatum ostendat, Uinde
ncnio ingemmuit, nemo ejulavit ; sed omnes exterriti
sunt. Jure autem, quia fides illorum augebatur, signa
plura edebantur, ¢t ingens apud.suos metus eraf,
quia non sic externa nos turbaut.gt -domestica. Si
ergo simus mutuo conjuncti ,.aemo. nobis bellum in-
fercl; sin contra dissideamus, omnes nos invadeal.
Hinc illi cum fiducia et }ibertate in forum, et in me-
dium inimicorum se confercbant.et prevalebant; im-
plebaturque dictum illud : Dominare in medio inimi-
corum tuorum (Peal. 109. 2). Hoc majoris erat virtutis
fndicium, quod detenti, vincti, talia facerent: §i ergo
ii, qui mentiti fuerant, talia passi sunt, quid non
patientur ii, qui pejerant? hno si mulier, quod
dixerit, Etiam tanti, ejusmodi peenas dedit, neo eflu-
git : cogitale quo silis vos supplicio digni, qui juratis et
pejeralis 1E re fuerithodie ex veteri lege perjuriigravi-
latem ostendere. Falx,inquit,volans erat, lata decem cu-
bitis(Zac. 5. 2).Volatus celerrimum supplicii juramenta
scquentis adventun significat; quod autem decem cu-
bitorum sit latitudine et longitudine, vehementiam
¢t magnitudinem malorum indicat; quod autem ex
celo volel, signum est sententiam-ex cxelesti tribunali
ferri; quud in modum falols, incvitabile supplicium
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ostendit. Sicut enim falg in collam immiges, .nop re-
trahitor, sed manet etiam abscissa cexvioe-: .gic ot uk
tio jurantes invadens , terribilis eat, -nec desinit , nisi
prius quod suum erat perfecerit. -Quml; si jurpntes o
fugerimus , ne;confidamus ; nam in .palugm pestcun
hoe vertitur. Quid enim putatis?,qpot spnt gui eadem
qux Ananias ¢t Sapphira sunt augi, nec gadem passi
sunt ? Et-quomodo, inquies, passi non sunt? Nonquod
hoc illis condonatum git, sed qued majori reservea.
tur supplicio.

4. Qui frequenter peccant, timeant oportet.— Itaque
qui frequenter peccant, magis;limeant pporiet, sinon
punjaplur, quam si punjanir : nam ex dilationeet
ex patientia Dei corum augetur supplicium. Ne.poc
ilaque spectemus §i non pyniamyr, sed si non pec-
cemus : si vero peccanies non pupiamur, magis tre-
mendum nobis est. Dic,njihi, si servum habases,.qui
minas intenlares laniyp, nec verbgrares jllum;
quando magis timebit?.guando fugiet et abscedct?
nonoe cum minas lantum intentabis? Unde nos.pu-
tuo monemus, ne frequentius comminemur, ut pe
sic limore animum concutiamus, neve sic .Kpagis
lanicmus eum , quam_plagis. Alioquin vero illic tem-
poranea plaga est, hic perpetya. Ne itaque regpicias,
an nunc quispiyn illam fylcem experiatur, sed cogita,
pum (alia facjal; quoniam multa nunc fiunt, quz ia
fliluvio, et tamen diluvigm non accidit :,gehenna et
supplicium _comminando solum intentalur. Mulii ea-
dem admittunt peccata que Sodomite, ¢t ignis plu-
via non cadit : igpeus quippe fluviys paratus est.
Mujti eadem qua Pharao sunt ausi; sed non eadem
passi sunt qux Pharao, neque.submersi sunt jn ware
Rubram : exspectat enim illos pelagus abyssi, ubi noa
absque sensu peena, uec suffocari licet; sed diuturno
erucialy, ,sartaginum ardore et strangulatione . con-
sumi. Mulli eadem quaz Israelige sunt ausi ;. sed non
devorarunt illos.scrpentes : manet.enim illos vermis
ille immortalis. Mylti ea qux Giezi ausi sunt, uce
sunt lepra pepcussi : mawel enim illos pro,lepra,
quod djssecentur et ponantur cum hypoeritis. -Multi
eliam jurarunt ac pejerarunt ; si autem effugerunt,
ne confidamus : manet enim illos sgridor dentium.
Et fortassis etiam hic patientur, et nop . cflugient,
etiamsi non e vestjgio, sed in aliis peccatis, ut gra-
vior sil poena : quia et nos sepe  sumpia occasione a
minoribus, eliam pro magnis lotum evacuamus. Jta-
que si quando videris tibi aliquid ,accidere, mamor
esto illius peccati tui. Hoc:etiam in filiis Jacob acei-
dit. Meministis fratrum Josephi : vendiderant fratrem,
occidere tenjayerant, imo quantum in ipsis erat ooei-
derant ; dcceperant scnem , contristaverant ; -nihil
passi epant wali. Itaque post mulios annos de extre-
mis periclitati sunt, et peccati hujus tunc.recordane
tur. Qued autem non conjectura sit quod dico : audi
illos dicentes : Etiam;in peccajo.enim sumus in fra-
trem noatrum (Gen. 42. 21).Sic et.4u, cum libi.guid-
piam caentigeril, dic :i Etism, .in peccato sumus, quia
Christum non audiviwus, quia juravimus : juramenta
frequentia. el perjuria in-caput meum inciderunt. Ma-
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que confitere : nam ct illi confessi salutenm consecuti
sunt. Quid enim si non repentc ultio invadit? quan-
doquidem Achab propter Nabuthz mon statim post
peccatum plexus fuit (3. Reg.21. 19). Cur vero sic res
agitur? Dat tibi Deus prescriplum tempus, ut ablua-
vis ; si perseveres, peenam demum inducit. Vidistis,
quid passi sint mendaces ? Cogitate, quid passuri sint
perjuri; cogitate, et desistite. Non polest qui jurat
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non pejerare, velit nolit * nop potest perjurus salutem
consequi. Sufficit unum perjurium, ut totum perfi-
ciat, et loium nobis supplicium inducat. Ideo nobis
ipsis, quso, attendamus ; ut paenam hujus peceati
effugientes misericordia Dei dignemur, gratia et mi-
serationibus unigeuiti ejus Filii, quicum Patri et Spi-
ritui sancto gloria, imperium, honor, sune et sem-
per, et in secula seculorum. Amen.

HOMILIA XHI.

Cap. 5. v. 17. Exsurgens aulem princeps sacerdolum ,
et omnes qui cum illo erant, que est heeresis Saddu-
c@orum , repleti sund zelo, 18. el injecerunt manus
in apostolos, et posuerunt eos in custodia publica.

1. Nihil impudentius audaciusque malitia. lllorum
experti fortitudinem ex iis, que prius altentarant,
attamen denuo aggrediuntur et ilerum insurgunt.

Quid sibi vultillud , Ezsurgens princeps sacerdotum,

el omnes qui cum illo erant ? Excilatus est, inquit, iis
que acciderant commotus. Et injecerunt manus in
aposlolos , et posuerunt eos in cuslodia publica. Nuae

vehementius jllos insectantur. Nec statim de illis ju=

dicant, sperantesillos mansuetiores fore. Et undenam
L:quet illos vehementius insectatos esse ? Ex en, quod
posuerint illos in custodia publica. Rursus incidunt
in pericula , et rursus Dei graliain experiuntur; et
quomodo , audi sequentia : 19. Angelus autem Do-
mini per noclem aperuit januas carceris, el educens
eos, dixit : 20. Ite, et stantes loquimini in templo plebi
omnia verba vite hujus. Hoc et in illorum consolatio-
nem, et in horum wtilitatem ac doctrinam factum est.
Et vide , quod in Christo, id etiam nunc evenit. Pa-
trala enim miracula non sinit eos videre , sed aliqua
apparat, ¢x quibus lioc ediscant ; ut in resurrectione
sua non periisit eos videre, quomodo resurrexerit;
indigui enim erant qui hanc viderent ; sed ostendit ex
iis, qu® tunc fecit. Similiter cum aquam in vinum
mulavit, qui discumbebant non vident, utpote ebrii;
judiciumque aliis permiltit. Sic el nunc factum est.
Nam illos, qui educcbantur, non vident: indicia
vero, ex quibus polerant res gesias ediscere, vide-
runt. Cur per noctem emisit illos ? Quia illo magis

uam alio modo fides illis habenda erat : alioquin
non illi ad interrogandum venissent, vel alio modo
ctiam , ipsi non credidissent. Sic et apud veleres ac-
cidit, ut Nabuchodonosori : vidit laudantes Deum
pueros in camino ignis ( Dan. 3. 91 ), et tunc obstu-
pefactus est. Cum oportuisset ergo primum interro-
gare , Quomodo egressi eslis ? illi, quasi nihil factum
esset, interrogant , dicentes : Noune precipiendo
preecepimus vobis ne loqguamini ? Ei vide, quomodo per
alios omnia discant. Vident enim clausum carcerem,
el custorles slantes ante januas. 2. Qui cum audis-
sent , intraverunt diluculo in templum, et docebans.
Adveniens autem princeps sacerdotum , et qui cum eo
eranl, convocaverunt concilium, et omnes seniores filio-
rum lsrael, et miserunt ad carcerem ut adducerentur.
22. Cum aulem venissent ministri, et aperto carcere non

invenissent illos, reversi nuntiaverunt, 23. dicentes :
Carcerem quidem invenimus clousum cum omni diligen~
lia, et cuslodes stantes ante januas ; aperientes autem
neminem inlus invenimus. Duplex securitas ut in se-
pulcro, signaculum et homines. Vide, quam essent
Deo inimici. Hzccine humana erant,, dic mihi » qua
circa illos facta sunt ? quis illos eduxit januis clausis .
quomodoexierunt custodibus ante fores stantibus? Vere
furentium et ebriorum verba sunt, Quos non detinue-
runt carcer el vincula foresque clauss , hosce spera-
bant se posse superare, lnsipientium pueruforum
more affecti. Ministri porro eorum ideo adsunt et
factum confitentur, ut omnem illis excludant excusa-
tionis ansam. Viden® miracula diversa , alia aliis
adjecla ; qumsdam ab illis facta, quzdam pro iflis,
qua etiam clariora erant? Bene factum, quod non
statim ipsis nuntiatum sit, sed prius anxii fuerint,
ut internoscentes divinam esse virtutem , 8ic omnia
discant. 24. «Ut autem audicrunt hos sermones ma-
gistratus templiet principes sacerdotum, ambigebant
de illis quidnam fieret. 2. Adveniens autem quidam
nuntiavit eis : Ecce viri, quos posuistis in carcerem y
sunt in templo stantes et docentes populum. 26.
Tunc abiit magistratus cum ministris, et adduxit il-
los sine vi : timebant enim populum, ne lapida-
renlur. » O insipientiam! Timebant inquit, tur-
bam. Quid proderat turba ? Cum oportuisset Deum
limere, qui semper illos lamquam volucres ex nauij -
bus ipsorum eripiebat, illi vero potius turbam me-
tuebant, 27. « Princeps autem sacerdotum interroga-
vit eos, dicens : 28. Nonne precipiendo precepimug
vobis ne docerelis in nomine isto? Et ecce repletis
Jerusalem doctrina vestra, et vultis inducere super
nos sanguinem hominis istius. » Quid igitur apostoli,
Iterum cum mansuetudine alloquuntur ees ; tametsi di.
cere poterant: Quinam estis vos,qui contraria Deo price
cipitis? Sed quid? Rursum monentes et consilium
dantes cum mansuetudine respondent. 29, Respon-
dens autem Pelrus et apostoli dizerunt : Qbedire oportet
Deo magis quam hominibus. Magna hujusmodi philo-
sophia, qua ostendunt illos cum Deo pugnare. 30,
Deus patrum nostrorum suscitavis Jesum, quem vos in-
teremistis suspendentes in ligno. 31. Hunc principem et
Salvatorem exaltavit Deus dextera sua, ad dandam pee-
nitentiam Isracli et remissionem peccatorum. Eum, in-
quit, quem vos occidistis, Deus suscitavit. Et vide,
Patri rursus totum adscribunt, ne videretur esse alie-
nus a Patre. Et exaltavit, init, destera ssa. Hoc
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vero non solum resurrectionem, sed etiam exaltatio-
nem, id est, assumptionen), significat. Ad dandam
panilentiam 1srasli.

2. Vide rursus lucrum, et defensionis more doctri-
nam . perfectam. 32. Et nos sumus ejus testes horum
verborum. Magua dicendi libertas. Deinde ad dicto-
rvu fidem adjicit : Et spiritus sanctus, quem dedit
Deus obedientibus sibi. Vides quomodo non suo lantum,

-sed etiam Spiritus testimonio utantur? Nec dixerunt,
Quem dedit nobis; sed, Obedientibus : simul modeste
agentes, et magnum illum esse monstrantes, decla-
rantesque quod et ipsi possint illum accipere. Vide,
quumodo et operibus et verbis erudiantur, nec atten-
dant ; ut justa eorum damnatio sit. ldeo enim illos
Deus sinebat in judicium adduci, ut illi erudirentur,
si quidem dicere voluissent, et apostoli ad fiduciam
concitarentur. 33. Hec cum audissent, dissecabantur,
et cagitabant interficereillos. Vide ingentem nequitiam.
Gumn oportuissel ex iis que audierant deterreri, dis-
secantur illi, et de occidendis viris, frustra consul-
tant. Sed necesse est superius lecta repetere. Ange-
lus autem Domini per noclem aperiens januas carceris,
et educens eos dixit ; Ite, et stantes loquimini in tem-
vlo plebi omnia verba vite hujus. Educens : non ille
educit eos, sed dimittit; ut hinc ostendatur imperter-
ritus illorum animus, quem ipsi exhibuerunt, cum
noctu in templum ingressi decebant. Quod si illos
cjecissent custodes, utilli putabant , fugissent apo-
stoli, si tamen oblemperassent; imo si illos emisis-
seut, non in templo stetissent, sed fugam fecissent,
quod nemo non videat, nisi insipiens sil. Nonne
precipiendo precepimus vobis? Si utique illi vobis
obtemperaverint, recle arguilis ; sin tunc dixerint
vobis se non oblemperaturos esse, frustra arguitis,
frusira precipitis. Vide criminum inconsequentiam,
et ingentem stultitiam. Sanguinarium demum volunt
oslendere Judzorum animum, ct quod ipsi non ve-
ritatis causa hec agant, sed ui se ulciscantur. Ideo
non audacter ipsis respondent apostoli : doctores
enim cramd ; elsi quis cum civitalem totam commo-
vigsel, el tanta fultus esset gratia, non magnuum quid-
piam loquutus esset? At non id fecerunt illi; non
enim irascebantur, sed miserabantur et lacrymaban-
tur illos, et deliberabant, quomodo illus ab errore et
ira revocarent. Non ultra dicunt illis, Vos judicate;
sed ita sententiam ferunt, Quem Deus suscilavit;
hinc declaranies, hac ex sententin Dei facta esse.
Non dixerunt : Annon tunc diximus vobis : Non pos-
sumus, que vidimus et audivimus, non loqui (Act. 4.
20)? non enim contentiosi erant ; sed rursus eadem
dicunt, crucem nempe, resurrectionem. Neque refe-
runt cur, nec quod pro nobis crucifixus sit ; sed sub-
indicant quidem, nec manileste loquuntur, ut illos
interim deterreant. Quanam hic rhetorica? Nulla :
ita sine apparaiu evangelium vitze preedicabaut. Ubi
dixit, Ezaltavit, addidit, qua de causa : Ad dandam
peenitentiam Israeli, et remissionem peccatorum.
At dicent, Hzc tunc probabilia non videbantur.
Quid dicis ? quomnodo non probabilia illa, quibus
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nec principes nec multitudo contradicere poterant,
sed aliorum quidem ora obturabantar, alii autem
docebantur? Eif nos sumus, inquit, testes horum verbo-
rum. Quorum ? Quod remissionem, quod pceniten-
tiam promiserit : nam resurrectio in confesso demum
erat. Quod vero det remissionem , el nos tesies sue
mus et Spiritus sanctus, Jui non venisset, nisi peccata
ante soluta fuissent. Argumentum itaque indubitatum
hoc est. Peccatorum remissionem audis, miser, et
quod peenas non repetat, et vis occidere? Et quantz
hoc nequitize non fuerit? Atqui oportebat, vel men-
tientes redarguere ; vel si nollent credere, non occi-
dere. Quid enim morte dignum erat? At illi pre
furore ne quidem scicbant quid factum esset. Vide,
quomodo hic facinus memorantes, de remissione lo-
quantur : ostendentes facinora quidem morte digna
esse, remissionem vero quasi resipiscentibus dari.
Quomodo aliter persuaderi poterant, quam docendo
illos sic bene acturos esse? Et vide malignitatem :
Sadduceos illis inducunt, qui maxime de resurrc-
ctione dolcbant ; sed nihil illis malitia profuit. Verum
fortasse dicet quispiam : Ecquis talibus fruens, qua-
libus apostoli, bonis, non magnus faclus esset? At
vide quomodo, antequam gratia [ruerentur, perseve-
rantes unanimiler erant in oralione, et in superna
gratia sperantes. Et tu, dilecte, regnum cxlorum
speras, et nihil sustines? et tu Spiritum accepisti, nec
talia pateris, neque periclitaris? Hli priusquam a
prioribus respirarent, rursus ad alia duccbantur. Iilud
autem ipsum non inflari, nee vana gloria affici, quan-
wm est bonum? Cum mansuetudine loqui, quantum
est lucrum? Neque enim ommuia gratie erant; sed
illorum quoque studii indicia multa sunt. Nam quod
gratiz dona in illis splenderent, eorum curae et d-
ligentiz erat.

3. Vide namque statim a principio quam sollicitas
sit Petrus, quam vigil et sobrius ; quomodo creden-
tes pecunias abjiciebant. Nihil proprium habebant,
in oratione versabantur, concordiam exhibebant, in
jejuniis agebant. Hac ex qua gratia, quicso ? Ideo id
eflicit, ut per ministros suos redarguantur; qui
etiam, ut apud Christum missi dicebant, Numguam
homo sic loquutus est, sicut hic homo (Joan. 1. 46),
annuntiaverunt reversi que viderant. Tu autem mihi
bic considera illorum mansuetudinem, quomodo ce-

. dunt; necnon fictam principis sacerdolum mentem.

Mansuete enim illis loquitur, utpote timens ; ct pro-
hibere magis volebat, quam occidere, quia id non
poterat. Alque ut omnes moveat, ac de extremis
periclitari suadeat, Vultis, inquit, inducere super nos
sanguinem homints illius? Adhuc homo tibi videtur
esse ? la dixit, ostendens hoc przceptum ct jussum
sibi ipsis necessarium esse. Sed vide quid Petrus
dicat : Hunc principem et Salvatorem Deus exallavit
dextera sua, ad dandam peenitentiam Israeli, et remis=
sionem peccatorum. Hic non meminit gentium, ut ne
ansam daret. Et volebant, inquit, occidere illos. Vide
rursutn hos in angustia et dolore ; illos vero in quie-
te, letitia et voluptate. Non simpliciter illi dolebant,
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6 Ilézpog tott, s viipwy xal Eypnyoplg, i of -
otelgavteg td ypfipata Edpupav. 0USEv [iov elyov,
tv edyfj fioayv, dpbvoiay Emedeixwuvto, v wmotelacs
Sifjyov. Talza molag x&pitos; elmé pot. A tolto
xal &' adt@v mowel yevéabar Tdv Edeyyov tdv Ome
Npesdy adzdv * ol xal bomnep tnt tol Xpratod ENeyov
of weppbivieg, 0V8éxote olitwe dylpwroc dldin-
oy ¢ odrog 6 dvfpurog, mhyyethay Yroatpédave
zec Anep eibov, Tb 8¢ pot axdmet Evralfa xal abzdv
<hy tmelxeiay, g elxovar, xal tob dpyreplwg thy
remhagpévny Yvouny. 'Enwixig yidp 670sv. adrsic
Stadéyetar, Hte pobovpevag, xat xwilcas pdllow
&6o0eto, A} dvedelv, émedh toUTo 0ix HBUyato 1. Kal
QoTe naviag xevijoat, xal wepl v taydtwy altoic
tmixpepdoar vy xivduvov, Boddsols, gnolv, éx-
ayaysir &’ fpdc td alpa tob. dvfpdrov Tovrov;
*Ex 8vBpwmog etval oot Soxel; 0Utws elne, Seixvie,
&t dvayxala f) mapaxélevaig yéyovev altolg. "AdL
Spa xat zdv [ézpov, tl erow * Tovror d Oedc dpy-
nrér zal Zwripa dywoe tf Sekig. aivrov, Tov,
Sovvar petdarowar ¢ lopand, xal dypecwr duap-
Gy, 'Eviatfa ob pépwnrar tav  E0vav, va ph 8
Aabiyv. Kal é6ovdorzo, ¢nolv, arveldsir abrovg.
“Opa mdhv Toitous Ev amoplq, Toutoug &v G8Uvy -
Exelvoug St v dvéser xal ellupia xal &v.Toupf. Oy
&mAds dduvdvro; d& Awzplorro. Toutd tatiy Gpa
7, xaxis Tabelv Td xaxitg molelv © xaddnzp xal tve
caufa EoTiv 18elv. 'Ev Seapols fisav olto, mapsioti=

d "EnjiMev, € p) wpétepay, sicunus. o Savil. ogadep-
yétar; i0idovro. T Unus éxeidn éxeivo 09 Guvata.
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xe:cav Sxaotnply), xal of SydSoyirs fuav dv dmo-
plg o, tv apnyavie mol§ Ke0dreg yap 6 wdv &8a-
pavsa TARTTwy, gigg agbave chy mhqrhy: obw
8h xat ohsor. S AN+ bbpwy ob pévev obx Ep-
mobilosivny, abtdv iy mappnolay, dlhd xal pdd-
ow wd ov b xfpuypa, xal dxatamifxtws Swa-
2 xeyepidvoug b attobs, xal wh mapdyovias dabhg. M-
sk peda Toutovs 61 xal fiuels, yanyrol, xal dxa-
caminxtor tv wdor yewdpeda tolg Setvoig. Obx Eom
Sewvdy T T poGoupévep oV Bedv, &AL’ Ev tolg ph
@oboupdvorg East & Sewvd. ‘0 ydp tiv mabiv &’
@zetils avdtepog Yivbpevos, xal Honsp Gxtdv T4 "IP~
tvia wapaspéywy mpaypata, nd¢ On Tives welse-
cau eevdy ; wiva 88 pobyOfisztar; §f ©f ©& Getv do-
yeetsas ; Ovxolv xatapUywpsy Ent tavtny thy ~ézpav
oy &seotov, Ei mihev fuiv tes xateoxsoals [107],
xa} vsiyos mepietilss © pdikov 8t el ampxelev fpds
sl YHy, EvBa prdels fiv 6 tvoyddv, xel mdsav ixel
wapelys thy doloviav, 0dx &oelg mpds obdiva wpd-
vpa Exety, obx &v fipds iv tocaity xazéstnoey asea-
ielg, tv oy viv 6 Xpigtds. "Estw yobv, st Bovdst,
xat ) ®éhtg yahxd, telyos wdvrolzv Eyousa xapre-
¢dv xal dvédwtov ¢ pndelg adti wpooxeishw moré-
peog, &p0ovov Exésw YR xal hmapdv - wapéotw &
xat ) tdv &wv dpbovia xpaypatwy - Estwoay xal
mollzas fepor xat mpognvels, xal pundels éxel Qar-
vialw xaxobpyos aviip, wh xMntng, ph Moroditys,
wh ouxophveng, uh Suxasthpiov, dAA& cuvalldypa-
ta &rlidg - xat taiInv olxpey Thy mbhv e obx Hv
008k obzwg &v dsparelg {fiv. Ak ©f; "0t xal mpdg
olxétag, xat wpds yuvaixa, xal mpds nabla dvayxn
Sragépeadar, xal wolijs dbupiag slvae Omébesiv.
*Evtavda &t o0ty towdtov e ob yip fv, odx fv %
Aumolv ol td mapéyov abuplav tiva.

"AdA& td Oavpastdy, abtk 8 i Soxolvta map-
éysw &bvplay, Tauta ndong Eyiveto yapl; «al ebopo-
eivn; alsia. Elne ydp poi, tivog Evexev Epsddov
&\ey ixelvor ; tivog 86 Evexey Suayepalvsiv ; Boddet
napaybywpéy Tva bv 7@ péow ; "Eotw T amd
Ondtwy, Thodtov xextiiolw mokby, oAty nixelzew Tiy
Basthucdy, mpaypata mpds prdéva éxétw, Tougatw
pbvov, %t Tpd; Tou7o asyoisiofw, iv abtf <f xo-
puel xal tod wholrtou xal Ti¢ stpfs xal tfs Suva-
atelag xabhpsvos © dviemsfaydywpey adtp Métpov
by tv Seapols, el Soxel, tdv &v puplotg xaxols* xal
<outov edpficopcy tpupivta wdhov. "Otav Yap so-
cavtn meptovoia yapd; f, b¢ &v Bespoic Rdecdar,
tvvénoov Gaov tatt tb péyebos ths yapds. Kalhmep
vip ol EmY paydin; Svteg dpyiic, o2 &v Tpoowéay
Sewvi, odx aleBdvovrar, i)' eémpdvoust ) yapd-
obtw &) xat obzot &’ avta &%) Tadta pdliov Exaipov.
00 yip Estiy, 00x EsTi MYy mapastiicat thy Hdoviy,
Gany Eyewv oupbaivet tobg 8id Xprowdy T maayoviag
8ewby - pdidov Yap Emlzol; 8ztvols yalpouoty, §} Emd
<olg ayalois, El 7.¢ tglinae <dv Xpiazhy, olGzv § Aé-
yw. ‘AN tf; degadslag Evaxev Epediov T& Suaye-
ph gevyew d ; Kat <ig, eind por, pugiov xextnuévos
TMITOY, 7oJ0UTous xtvbivoug HOuvhln Siazpurely,
E0veot Togodtorg dptAwy, UREp petastdszws Roktelag
pévne; 00w 8t domep &5 Emzaypasos Pasidixed
ndvia fvuov, pdliov & xal moAly gddiov. 0O yip
obzws Exltaypx Pactiixdv, @ & Excivwv pipata
dravza Kvusay - 1 Yap éxitaypa b Bactiixdy avay-

* ldem Codex Sudfovres év xuvdivy Yoav, & aropiq.
b laew xai apovriotwg Suadeydpevor. © ldem Eyovoa
Urdov xal avadwtov,  d Haee, Euzdlev 1a fus/end peuyery,
Jdesunt in unoe Cod.
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xy mbyetat, obtor 8 Exéviag xal wpoatpoupévovs,
xat puplay yapw cidérag. Halov inltaypa Pactiiy
=évtwy &moothva: Tiov xpnpdtwv, xal Thc Quyig
Emsioey &v, xal xatagpovijoat olxlag, xatpldes, ovy-
Yevi, xat Tiig swenplag abrijc; "AAN’ al T@v &hséwy
xal oxnvomoav layveav puwval. "Qsze xal iv #idevf
floav, xal Suvatdrepor xal loyupdtepor TavTwy.
Nal, gnoty, Exelvor, txedl) t& onpela tnolouy. O &
maTevoavesg, siné pot, mola anuela trnolovy, ol Tpie-
Yéhor, xat wevtaxioylhior, ol xal tvayaddibost woldj
Sifjyov; [108] Eixérws - 4 y&p machv tdv &Bupiin
UndBeaic, 1) viv xpnpdTwy xtijo dvfipnto. Exeivg
Yap, txelvy xal modépwy, xat péyme, xal Adwrg,
xal dbuplag, xal mdviwv altla Qv xaxdv fv- 4
tbv Blov tximovoy mowoloa xal Aunmpdtepov, Exsivg
totl, Kal wheloug chpot Ti¢ &v pdidov Eyovrag &Ou-
piag OmoBéaers ¢ tobg &v mhovr, § 1ol Ev mevig
Et 8t ph Soxel Tiowy obwg Exewy, 09 mapk thv Tév
wpaypdswy @latv, dli& mapa thv 86av abzdv. Ei
8 ziva Eyouet xat fiSovipy of kv mholty, oldty Oau-
paswiv. Kat ydp ol ¢hpag dvansmhnopévor, v moadf
siawv fibovfl. "0t yap éxclvwy oldly Sapépousty of
Thoutolvteg, &XA' fi Quyd) totadtn Tl Eotiv adzwols,
Shov Excifeve "Avidaty adtobs @poveides, xal Gpows !
Bovdovrar abrals évéyesbat 81& Thv wpboxatpov #éo-
vy - ol 8 tolTwv drnMaypméver, Ev Ovelq eiot xat
aBuplag txzés.

&. T $gwov, elné pou; <! dat dopadéotepov ; Oxip
&pzou ppovtiferv Evdg xal évdupdtwy, §j Omtp pupluw
xat olxetdv xat Eheubépuy, T2 %20 ° tautdv pi pept-
pvavia; Kabamep yap obto; Umbp dautol 8&8cexey *
oltw xat sb Iwtp <@y g ofs txxpepapdvey xepa-
M. Kat 5l 8fimotz euxtdy §| mevia Soxsl, ¢naiv;
"Emeidh xal t2 Ehha ayadi dneuxsd moddols Tuyyd-
vei, &nep eloly ob &1k < ameuxta slvat peuxtd, @l
A 8id td Suoxatdplwta. Qoxodv xal abey edx
amevxth, dlid 8ucxa=690w:ocz @3te el vé T adtiy
tveyxely i8Uvazo, obx @v fv dmsuxth. Ak <f vi
oUx arnuyovto althy of dwndstodot; 8k T Toirct
xal alpotvrar adthy, xal ob pdvov odx &medyovra: §,
@& xat émitpéyouat ; TO yap bviws ameuxtdy o0ddE
aipstdy, mAiv tols patvopévorg.

El 6t of guhdoopot Tiv dvBpimwy xal OgmAct iR
cadtny Epyovtar 5 Enl Tt ywplov &spadl; xal dvo-
gov, obdtv Oavpaatdy, Edy Tols &hdotg mh Soxf. ‘0
v Y&p maolaio; 098k Etepov elval poc Soxel, &'
i} méhg dtelyratoq tv mediy xerpdvy xad mordaysfev
trismwpivy Tobg Embovhelovtag: § 5t mevia ¢pos-
plov Gopadig, yaixy mepibebAnpévov moAA(, xal
ddaxodov Exov thy &volov. Kat piv tolvavtiov, gg-
aiv, tatly * obtow Yo elow of eis Sixaotiptov mwoAd-
x1g Bxbusvor * obroi elawv ol Emnpealipsvor xal xa-
x0¢ masyovres. Ovy of mivnteg &nldg, AN of wfé-
vitee pdv, Boudduevor &t mhouteiv. 'Eve 8t ob xsp
exelvwy grul, aadd mept Tav omoudagbviwy dv neviz
Suavew. Elmk yap pot, 813 i urdels zobg &
oI Bpeay Bhxe: eig Sxagthpiov; xaitor ye el # =-
vix evyelpwrov, ixeivou; pahota waviwv Eixesdas
Edze, Boyw maviwy siot mzvéotepor. i3 Tl Tobg mpe—
oartobvias obdelg Ehxer elg Sixagthptov; &a <l b
wrdels Brafetar undt ouxopaviel; &p' ob &bt iv
aopareatépy ywpiw pévoust ; Mdsors td mpdypa xal
dugorcuistov elvar Goxel, 1 mevia Myw, xal b mpog-
avtelv; Tl ody, einé po:, xakdv 1 tnatelv; Kaidy,

e Sic quidam et § il. Tn Morel. 4no0¢
f "0:«.‘:; 39«9( in ;u:msdsag“.\ls{zu. [} llor':él.'J &oc:: ‘::ue:\:-
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sed Dissecabantar. Hoe est illud, male pati, male
facere : ut nunc videre est. Hi in carcere erant, judi-
eio sistebantur ; et judices in angustia erant, consilii
prorsus expertes. Sicut enim is, qui adamantem
percutit, ipse plagam excipit : ita et his accidit. At
videbant non modo ipsorum fiduciam non prapediri,
sed predicationein magis augeri, illosque sine meta
loqui, nullamque prebere ansam. Hos imilemur et
nos, dilecti, et in adversis imperterriti simus. Nihil
grave est ei, qui timet Devm; sed non timenlibus
eum gravia instant. Nam qui per virtutem animi mo-
tus superat, cum prasentin velut umbram preter-
currat, quid mali ab aliquo patiatur? quid timebit ?
et cur gravia illa esse putabit? Ergo confugiamns ad
hanc inconcussam petram. Si gunis nobis urbem con-
struerel, et murum circumponeret, imo si nos trans-
ferret in terram, ubi nemo turbaret, et rerum
copiam suppeditaret, ut nullum esset cum aliquo
negolium, non in tanta nos securitate constilueret,
in quanta nunc Christus. Esto, si placel, civitas
®rea, valido circum muro munita et inexpugna-
bili : nullus illi sit hostis, terram habeat pinguem
et uberem : adsit quoque aliarum rerum copia : sint
cives mansueli et mites : nullus ibi vir malignus ap-
pareat, non [ur, non expilator, non sycophanta , non
forum judiciale, sed pacta simpliciter : et hanc ha-
bitemus civitalem : neque sic lamen secure vivere-
mus. Quare? Quia necessarium esset, cum servis,
cum uxore et cum filiis altercari, mullique meeroris
essel occasio. Hic vero nihil hujusmodi : nihil quippe
eral, quod vel meerorem vel dolorem afferret.
Gaudium eorum qui propter Christum patiuniur.—
Sed quod mirum est, ea ipsa, quie videntur nobis
meerorem afferre, cansa omnis lxiitiz et gaudii
erant. Dic enim mihi, cur moesti fuissent illi?
quid agre tulissent? Vis quempiam in medium affe-
vamus? Sit quis vir consularis, magnis instructus
opibus, in urbe Imperaloria vitam agens, negotium
cum nullo habeat, deliciis det operam, et huic uni
rei incumbat, in culmine divitiarum, honoris et po-
tenliz positus : opponamus autem illi Petrnm, si
placet, in vinculis et innumeris malis degentem; et
hunc potius invenicmus deliciantem. Cum enim
tanta sit gaudii copia, ul in vinculis etiam delecte-
tur, cogita quanta sit gaudii magnitudo. Sicut enim
ii, qui magnum possident magistratum, si quid mali
accidat, non sentiunt, sed in gaudio perseverant :
sic el isti propter hac maxime gaudebang. Non po-
test enim, non utique potest sermone explicari volu-
ptas corum, qui propter Christum grave (uidpiam
patiuntur : uam multo magis gaudent in malis, quam
in bonis. Hoc quod dico, novit quisquis Christum
diligit. Sed quid ? an securitatis causa hzc mala fu-
gere debebant ? Et quis, qu®so, innumeris instructus
opibus, zum ot gentibus versans, (ot pericula effu-
gere potuerit, si de reipublice mutatione agatur? Hi
aulem quasi cx jussu regio omnia perficiebant; imo
et multo facilius. Neque enim jussus regius illa valet
efficere, qui ipsorum verba operabantur : jussus
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quippe regins ex necessitate cogit; hi vero sponta-
neos, libentes, et mille gratias referentes ducebant.
Quis jussus regius opes omnes ipsamque animam re-
linquere. snasisset, domum contemnere, patriam,
cognatos, ipsamque salutem ? Sed id potuere pisca-
torum et pellionum voces; ita ut in voluptate degen-
tes, potentiores el fortiores omnibus essent. Etiam,
inquies, quia signa edebant. At qui credebant qu si-
gna faciebant, illa nempe tria millia et quingue millia
hominum, qui tamen in exsultatione multa degebant?
Et jure quidem : nam omnium causa meerorum, pe-
cuniarum nempe possessio, sublata erat. Illa namque
bellorum, contentionum , meeroris omniumque malo-
rum causa erat, que vitam laboriosam molestamque
reddebat : longeque plures mastos reperias divites,
quam pauperes. Quod si quibusdam non videatur ita
esse, non ex rcrum hatura, sed ex eorum opinione
sic se res habet. Quod si quid habeant divites volu-
ptatis, nihil mirum. Nam et qui scabie pleni sunt, in
magna sunt voluptate. Quod autem ab illis nibil dif-
{erant divites, sed eodem sint animo, hinc palam est.
Ilios cure atterunt : et tamen volunt illis detineri ob
temporaneam voluptatem : qui antem sunt a curis
liberi, in sanitate moerore vacui degunt, R

4. Quid dulcius, queso, quid tutius, de uno pane
et de veste sollicitam esse, an de mille servis et li-
beris, ac de seipso nihil curare ? Quemadmodum enim
hic pro seipso timet : ita el tu pro iis, qui ex capite
tuo pendent. Et cur paupertas lugicnda videtur, in-
qnies? Quia alia quoque bona multi aversantur, non
quod fugienda, sed quod actu difficilia sint. Igitur
paupertas non fugienda, sed exercitio difficilis est.
ltaque si quis illam ferre posset, hand fugienda vide-
retur. Cur enim illam non aversabantur apostoli? cur
illam nulti eligunt, nec modo illam non aversantur,
sed ad illam accurrunt? Quod enim vere fugiendum
est, nonnisi insanis optandum videtur.

Paupertas prasidium munitum. — Si autem philo-
sophi inter homines sublimes, ad hanc quasi ad locumt
tutum et sanum veniunt, nihil mirum est, si alii secus
arbitrentur. Nam dives nihil aliud mihi videtur esse,
quam urbs sine muro in planitie posita, qux undique
insidiatores attrahat : paupertas vero praesidium est
munitum, &re multo circumdatum, accessu difficile.
At, inquies, contra res se habet; hi enim s®pe ad
tribunal trahuntur, hi leduntur, et male habent. Sed
non pauperes simpliciter sunt, sed pauperes qui ditari
cupiunt. Ego vero non de illis loquor, sed de iis, qui
in paupertalc versari student. Dic enim mihi, cur
nemo eos, qui in montibus degunt, in jus trahit?
quamvis si paupertas facile opprimitur, illos maxime
trahi oporteret, qui sunt omninmn pauperrimi. Cue
mendicos nemo trahit ad judicem ? cur nemo illos vi
vel calumnia impetit? nonne quia in tutiore loco ha-
bitant? Quam mullis infelicissima videtur paupertas
el mendicitas? Quid igitur, queso, bonumne esy
mendicare? Bonum, si sil qui consolelur et miserea-
tur, si sit qui largiatur : hane vitam oliosam et secu-
ram ess¢ nemio non novit..Ego autem non hoe laudo,
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absit, sed probo si quis opes non desideret. Dic enim
mihi, quos potius beatos, dixeris, an virtutis studio-
sos, an eos qui procul ab illa sunt? Studiosos sine
dubio. Uter ergo idoneus est ad utilia addiscenda, et
ad philosophix: splendorem, an hic an ille? Hunc
utique csse palam est. Si non credas, id disce. Addu-
catur quis e foro mendicantium. qui sit cecus, clan-
dus, mutilus ; alius quonque aspectu formosus, corpore
robustus ac¢ vividus, opibus abundans, genere clarus,
potentia valens. (a) Hos itaque ad philosophizx disci-
plinam adducamus, et videamus, uler corum mag's
doctrinam excipiat. Sit ergo primum praceplum,
Huinilis esto et modestus; hoc enim Christus pracce-
pit : uter magis hoc implere poterit? Beati, qui lugent
(Matth. 8. 8) : quis dicto magis attendet ? Beati hu-
miles : uter magis audiel } Beati mundo corde : beali,
qui eswuriunt el sitiunt justitiam : beati, qui persequu-
tionem patiuntur propler justitiam (1bid. v. 8. 6. 10) :
quis hec facile excipiet? Et si vis, hae utrique ad-
aptemus. Annon ille tumet undique et inflatur; hic
vero humiliter prorsus sentit ac demissus est? Sic
utique se res habet. Est el apud externos diclum
simile ; Servus quidem Epictetus, corpore mancus,
paupertate Irus, ¢t amicus jmmortalium (b). lta se
Labet pavper. Divitis autem anima scatet malis
omnibus, arrogantia, vana gloria, cupiditatibus innu-
meris, ira, furore, avaritia, injustitia, aliisque mor-
bis. Palam ergo est illam, quam hanc ad philosophiam
aptiorem esse. Omnino discere quaritis , utra sit
suavior : hoc enim a mullis queeri video, utra sit ju-
cundior, Certe hac in re nihil dubitandum est : nam
qui sanitati propior est, is in voluptate multa degit.
Uter, queso, ad legem hanc, quam redintegrare vo-
Juwius , est aptior, pauper an dives? quis facile jura-
bit ? qui filiis irascitur, qui cum innumeris pacta

(a) sequentia apud Platonem feruntur 1. 6 de Republica.
Hincque Chirysostomus, Platoni tamen non parum infen-
sug, haec desumpsisse videtur.

6780) Hazc consonant cuwn epigr. illo ( Anthol. pal. 7,
):

Aotilag Exixervos Tovdpay mal odpent wnpls,
Knd =eviay 1pog, sad gidog dfavitoy.
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iniit; an qui panem unum ac vesiem petiturus acce-
dit? Huic nulla juramentorum necessitas , si velit,
sed semper negoliis vacuns est; imo vero is, qui non
jurare didicit , s®pe divitias spernet, et ab hoe bono
more virlutis vias ubique paratas videre crit, omnes-
que ad ®quitatem tendentes, ad divitiarum despe-
ctum, ad pietatem, ad anima rectam constitutionem,
ad compunctionem.

Contra juramenta. — Ne simus crgo negligentes,
dilecti, sed multam adhibcamus diligentiam : qui sese
emendarunt, ut id qued emendatum est conservent,
ne facile diffluant, neve retro vertantur ; qui aulem
adhuc retro relicti sunt, ut resurgant, et curent il
quod deficit implere. Interimque ii, qui se emenda-
runt, illis qui nondum id potuerunt, quasi in pelago
nantibus, manus porrigentes, ipsos in portu a jura.
mentis vacuo recipiant. Portus quippe tutus est, non
jurare : portus, ut ne quis submergatar ab irruenti-
bus ventis. Licet enim ira, licet damnum, licet furor
aliudve cffervescat, anima in tuto est; ita ut nihil emit-
tat quod dicere non liceal : neque enim sibi vel ne-
cessitatem vel legem constituit. Vide, quid propter
juramentum fecerit Herodes : caput Prcursoris pra-
cidit; Propler juramenta enim, inquit, et propter simnl
discumbentes noluit illam repellere (Marc. G. 26).
Quid propter juramentum pass sunt tribus (Judic.
21. 10), circa tribum Benjamin ? quid passus est pro
juramento Saal? ille quidem pejeravit ; Herodes vero
perjurio deteriorem cxdem fecit. Rursum Jesus ob
juramentun Gabaonitis factum, quanta passus sit no-
sti. Satanicus enim laqueus est juramentum. Dirum-
pamus ergo funes, et nos ita constituemus ut facile
caveamus. Libcremur a laqueo salanz; timeamus
Dowinicuin praceptum; in optimam consuetudinem
nos deducamus : ut progressi, et hoc et alia prece-
pta implentes, promissa diligentibus ipsum consequa-
mur bona, gratia et benignitatc Domini nostri Jesu
Christi, quicum Patri et Spiritui sancto gloria, im-
perium, honor, nunc et semper, et in secula szcalo-
rum. Amen.

HOMILIA XIV.

Cav. 5. v. 34, Surgensautem quidam in concilio Pha-
risaus, nomine Gamaliel, legis doctor, honorabilis
universe plebi, jussit foras ad breve homines fieri.
1. llic Gamaliel Pauli doctor erat : admirationeque

dignum cst, quomodo, judicio valens et in lege peri-

tus, nondum crederet : neque potuit omnino incre-
dulus manere, ut palain est ex ejus verbis, quuw
consulendo affert. Jussit enim, inquit, foras ad breve

Somines fieri. Vide prudentiam concionantis, el quo-

modo statim illos in metum conjiciat. Ne vero in

suspicionem vewnirel, quod cadem qu:e illi senliret,
eos qui in concilio sedcbant, ac si sux opinionis es-
scnt alloquitur ; nec multa utitur vehementia, sed
quasi cum viris furore ebriis, ita dicit : 35. Viri Israe-
lit, attendite vobis super hominibus istis quid acturi
sitis. Ne temere, nquit, neque leviter feramini. 36.

« Ante enim hos dies surrexit Theudas, dicens se esse
aliquern : cui consentit numerus virorum circiter qua-
dringentorum : qui occisus est; et omnes (ui crede-
bant ei, dissipati sunt et redacti ad nihilum. » Exem-
plis illos ad sanam mentem ducit; etillum, qui piures
seduxerat, demum affert ad illorum consolationem.
Antequam vero excmpla proferat, dicit : Attendite
vobis : iis vero allatis, sententiam profert dicens :
« Et nunc itaque dico vobis, Discedite ab hominibus
istis. 57. Post hunc surrexit Judas Galilus in diehus
professionis, et avertit populum multum post se; ct
ipse quoque periil ; et omnes, quotquot consenserunt
¢i, dispersi sunt. 38. Et nunc itaque dico vobis, Dis-
cedite ab hominibus istis, et sinite illos : quoniam si
est ex hominibus consilium hoc aut opus, dissolvetuy ;
39. si vero ¢x Deo est, non poteritis dissolvere illad. »
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Ac si diceret : Exspectate, et si ex seipsis illi coacti
sunt, nihil impediet quominus dissolvantur. Ne forte
et Deo repugnare inveniamini. Et ex impossibili, et ex
inutili avertit cos. Nec dicit, a quo interempli sint;
scd simpliciter, quod sint dissipati, forte superflunm
ducens plura addere. Ex iis vero, qua subjungit, do-
cet : Si humanum sit opus, non est quod rei curam
agalis; sin divinum, quidquid (ecerilis, non poteritis
superare. Sic sermo sapiens visus est : nam persuasi
sunt ut non occiderent illos, sed flagellarent tantum.
Consenserunt autem illi, inquit; 40. et convocantes
apostolvs, cesis denuntigverunt, ne loquerentur in no-
mine Jesu ; et dimiserunt eos. Vide, post quot miracula
flagellantur ! Et tamen iterum doctrina extendebatur :
nam et in domo et in templo docebant. 41. « Et illi
quidem ibant gaudentes a conspectu concilii, quo-
niam digni habiti sunt pro nomine Christi contume-
liam pati : 42. omni autem die non cessabant in
templo et circa domos docenles et evangelizantes
Jesum Christum . (Cap. 6.) 4. In diebus autem illis,
crescente numero discipulorum, factum est murmur
Griecorum adversus Hebrzos, eo quod despicerentur
in ministerio quotidiano vidux eorum. » Non in illis
omnino dicit diebus ; sed quia hac est consuetudo
Scripture, ut que futura erant, quasi statim facia
dicat : ideo sic loquitur. Hellenistas puto hic vocari
eos, qui Grece loquebantur ; hi enim Grzca lingua
utebantur, licet Hebrazi essent. Ecce alia tentatio;
imo et tu, si observare velis, perspicies ab initio bella
et intus et foris fuisse. 2. Convocantes, inquit, duode-
cim multitudinem discipulorum, dizerunt : Non est
@quum nos derelinquere verbum Dei, et ministrare men-
sis. Bene : necessariis enim magis necessaria suut
prferenda. Vide autem, quomodo statim et horum
curam habeant, et predicationem non negligant. Quasi
autem venerabiliores illi essent, ideo priferuntur.
3. « Considerate ergo, fratres, viros ex vobis boni
testimonii septem, plenos Spiritu et sapientia, quos
coustituemus super hoc opus. 4. Nos vero orationi et
ministerio verbi instantes erimus. 5. Et placuit serwno
coram omni multitudine. Et elegerunt Stephanum,
virum plenum fide et Spiritu saucto. » Ulique et illi
pleni fide erant, quos et elegerunt; ut ne eadem con-
tingerent, qu in Juda, etin Anania et Sapphira. < Et
Philippum, et Prochorum, et Nicanorem, et Timo-
nem, ¢t Parmenam, et Nicolaum proselytum Antio-
chenum : 6. quos statuerunt coram apostolis, el cum
orassent, imposuerunt eis manus. 7. Et verbum Do-
mini crescebat, et multiplicabatur numerus discipu-
lorum in Jerusalem : mulia etiamn turba sacerdotum
obediebat fidei. » Sed dicta iterum repetamus. Viri, at-
tendite vobis. Vide mihi hic Gamaliclem, quomodo cum
mansuctudine et paucis loguatur, nee veteres narret
historias, etsi possct, sed novas, quxe maxime ad fi-
dem firmandan valerent. ldeo occulte insinuat, di-
cens : Nam anie los dies, quasi declarans, non ante
multos dies. Si statim dixisset, Dimittite viros, in su-
spicionem venissel, et sermo non ita validus fuisset ;
cum exemplis autein vim accepit. ldeo non unum me-
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morat, sed et alternm. Atqui peteral et tertiom ad-
dere ex abundauti, et sunm confirmare sermouem,
illosque a sanguinario proposito abducere. Discedite
ab hominibus.

2. Vide, quam sit moribus mansuetus. Neque lon-
gum, sed brevem texit sermonem ; neque illos cum
furore memorat. Et omnes quolquot consenserunt ei ,
dispersi sunt. Hoc dicens, non in Christum blasphe-
mat ; sed id, quod maxime volebat, perficit. Si
sit, inquit, ex hominibus , dissolveiur. Hic videtur
illos syllogismo impetere, ac dicere : Ergo quia bhoc
dissolutum non fuit, non est humanum. Ne fome et
Deo repugnare inveniamini. Hoc dicebat, ex impossi-
hili et inulili ilos reprimens. Si vero ex Deo est, non
poteritis. Non dixit; Si Christus sit Deus; opus
enim iis declarabat : neque affirmavit vel huma-
num, vel divinum esse; sed futuro tempori fidem
permisit, ut suaderet. Et si suasit, inquies, cur
flagellarunt ? Indubitate quidem dictorum justitic
obsistere non potuerunt, sed tamen furorem suum
impleverunt : alioquin vero sic sc illos perter-
rituros sperabant. Quod autem hec illis non presen-
tibus diceret, hoc illos magis attraxit : ac sermonis
suavilas, dictorumque justitia id illis suasit. Fere
namque et hic evangelium predicabat ; imo hec fere
dicebat, cum justitia ipsos alloquens : Persuasum ha-
betis vos non posse dissolvere. Cur non credidis-
lis? Tam magna est praedicatio, ut etiain ab inimicis
testimonium habeat. Illic quadringenti surrexerant ,
¢t postea magna multitudo: bic duodecim primi
erant. Ne ergo vos perlerrcfacial multitudinis acces-
sio. Si enim ex hominibus fuerit opus hoc, dissolvetur.
Poterat ct aliud ZEgyptium dicere; sed jam super-
fluum hoc fuisset. Viden’, quomodo terrore sermonem
concluserit ? Ideo non simpliciter sententiam profert
ut ne videatur pro illis dicerc; sed ex rei eventu ra-
tiocinatur. Non ausus est vero alfirmare, doctrinam
illam non humanam, sed ex Deo esse: quia si disis-
sel ex Deo esse , contradixissentilli ; si autem ex
hominibus dixisset, ad insurgendum propensi crant.
Ideo illos finem exspectare jubet , dicens, Discedite.
IHi vero rursum minantur, scientes quidem se nibil
posse perficere, suo aulem more facientes. Talis
enim res est malitia, qua.impossibilia s®pe tentat.
Post hunc autem surrexit Judas (a). Hwe, si Josephi
libros inspexerilis, accuratius ediscelis : ille namque
horum historiam diligenter narrat. Viden' qualem
rem ausus est dicere, quod Ex Deo, quia postea a
rebus ipsis fidem accepit? Vere magua fiducia, et
nulla personarum acceplio. Consenserunt autem illi,
inquit. Et convocanles apostolos, csos dimiserunt.
Reveriti sunt senlentiam viri; ideoque destiterunt a
proposito occidendi apostolos : flagellatos autem il-
los dimittunt. Et illi quidem ibant gaudentes a con-
speclu covicilii, quoniam digni habiti sunt pro nomine
Christi contumeliam pati. Quibus signis hoc non mira-
bilius est ? Nusquam hoc apud veteres contigit. Nam

(a) Vide Josephum Antiq. Jud. 1. 18, c. 1, ubi Jud= Ga-
lil:ei historiam refert; et 1. 20, c. 2, ubi de Theuda agit.
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Jeremias quidem flagellatus est propter verbum Dei,
Eliee et aliis minati sunt: sed hic et ex hac re el ex
signis virtutem Dei declararunt. Non disit quod non
dolerent; sed quod licet dolentes gauderent. Unde-
nam id liquet ? Ex sequenti libertate dicendi: ita
semper etiam post plagas predicando instabant. Ideo
id declarans, ait : In templo et circa domos non cessa-
bant docentes et evangelizantes Christum Jesum. In
diebus autem illis. Quibus diebus? Cum hzxc fierent;
cum flagella, cum minz , cum discipuli multiplicaren-
tur : tunc Factum est murmur. Et fortassis ob multi-
tudinem contigit : non enim potest in multitudine
tantus ordo servari. Et magna turba sacerdotum obe-
diebat fidei. His subindicatur, ex iis, qui Christi necem
machinati sunt, multos credidisse.

Minigterium quotidianum quid. —Factum est mur-
mur, guod despicerentur in quolidiano ministerio vidue
eorum. Ergo quotidianum ininisterium erga viduas
erat. Et vide, quomodo hic ministeriumn vocet, et
uon statim eleemosynam; sicque et eos qui darent,
el eos qui acciperent, extollat. Hoc non ex malitia
oriebatur, sed fortassis ex turbz negligentia. Ideo
hoc in medium protulit ( non parvum enim malum
erat), quod cito curandum oportuit. Viden’ quomodo
in principio mala non foris tantum , sed etiam intus
es<ent ? Tu vero non solum attendas qued curatum
fuerit, sed etiam quod magnum esset malum. Con-
siderate ergo, fratres, viros ex vobis septem. Non id ex
proprio nutu faciunt, sed prius se excusant apud multi-
tudinem. Ita et nunc fieri oporteret. Non est equum,
aiunt, nos derelinquere verbum Dei, et ministrare
mensis. Primo absurditatem profert, ostendens non
posse utrumque accurate prestari : quandoquidem
cum Mutthiam ordinare oportuit, primo rci osten-
dunt necessitatem, quia unus defecerat, et duodecim
esse oportebat. Etiam hic necessitatem ostendunt :
ncc illud ante fecerunt, sed exspectarunt donec mur-
mur oriretur ; neque lamen passi sunt utl hoc multum
cresceret.

3. Et vide; judicium illis permittunt, et illos
praferunt qui omnibus placerent, et omunium testi-
monio probati essent. Cum oportuit Matthiam propo-
nere , Oportet, inquiunt, ex iis, qui nobiscum sunt
omni tempore ; hic autem non sic : non enim tale ne-
gotium erat. ldeo hoc non sorli permiserunt ; neque
cum ipsi possent Spiritu moti eligere, id faciunt ; sed
ex multorum testimonio quod placitum esset stataunt.
Alioquin vero, numerum definire, ordinare, ad talem
usum, ad illos pertinebat * ; eligere autem viros illis
permittunt , ut ne viderentur ad quorumdam gratiam
agere : quia et Deus Moysi permisit eligere seniores,
quos noverat. Multa enim sapientia opus est in tali-
bus dispensationibus. Ne puletis enim, quia verbum
non ipsis concreditum fuerat, non opus habuisse sa-
pientia : multa certe opus habuere. Nos vero orationi
#! ministerio verbi instantes erimus. Et initio et fine
sese excusant. Justanles erimus, inquiunt. Sic enimn
oporichat, non leviler, non utcumque , sed cum per-

$ Novel. legit, sibs adscribunt, pro, ad illos pertinebat.
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severantia, Et placuit, inquit, sermo coram omai msl-
titudine. Et hoc illorum sapientiam decebat. Owmae
dictum laudarunt ; ita prudentia plenum erat. ¢« B
elegerunt, inquit (rursum ipsi eligunt ), Stephanum,
virum plenum fide et Spiritu sancto, et Philippum,
et Prochorum, et Nicanorem, et Timonem, et Par-
menam, et Nicolaum proselytum Antiochenum : quis
statuerunt coram apostolis. Et orantes imposucrun
illis manus. » Hine palam est, quod segregaverinti-
los 2 multitudine ; et illi trabunt, non apostoli du
cunt. Vide, quam non superflue scriptor loquatur:
non enim dicit quomodo , sed simpliciter quod ordi-
nati sint per orationem : hoc enim est ordinatio.
Manus viri superponitur ; totum vero Deus operatar,
ejusque manus est qux tangit caput ordinati, si quem-
admodum oportet ordinetur. Et sermo, inquit, D
crescebat , et multiplicabatur numerus discipulorum.
Non sine causa hoc dixit, sed ut ostenderet , quania
sit cleemosynz et boni ordinis virlus. Ac deinceps
qua: Stephanum spectant narraturus est : ideo et cag-
sas illorum premittit : Et multi, inquit, sacerdotam
obédiebant fidei. Quia enim videbant principew et do-
ctorem hxee proferentem, cx operibus jam periculum
facicbant. Et admiratione dignum est, quod populas
non scissus fuerit in electione virorum, quomodo non
reprobali sint ab illis apostoli.

Presbyteri et Diaconi nomen quando admissum. —
Quam ergo dignitatem habuerunt illi, et quam acce-
peruut ordinationem , jam discendum est. Num dia-
conorum ? Atqui hxec in Ecclesiis non erat; sed
preshyterorum erat @conomia. Atqui nullus adhuc
episcopus erat, prxterquam apostoli tantum. Unde
puto nec diaconorum nec presbyterorum tunc fuisse
nomen admissum nec manifestum; sed jam ad hoco-
dinati sunt. Nec simpliciter hoc munus illis concred-
tum est ; sed precati sunt, ut potestas illis concedere-
tur. Vide autem, quaso, si seplem viris erat opus,
tante fortassis affluebant pecunizx, tanta erat viduarom
multitudo. Ergo non simpliciter preces emittebantur,
sed cum multa attentione ; hocque, perinde atque pre-
dicatio, perficiebatur : plurima enim precibus opera-
bantur. Sic spiritualia praeferebantur, sic ad peregrine
tiones miltebantur, sic istis verbum concreditum fuit.
Negue dicit hoc, neque extollit eos ; sed dicit, noa
equum esse commissum opus relinquere. Sic a Moyse
instituti fuerant, ne omnia agenda susciperent. Idcireo
Paulus ait, Ut pauperum tantum memores simus (Gal. 3.
10). Quomodo autem hos antecesserint disce. Jejuna-
bant, perseverabant in oratione. Hoc etiam nunc feri
oporteret. Non simpliciter autem spirituales, sed Spi-
ritu et sapientia plenos dixit, ostendens maguae philo--
sophix fuisse accusationes ferre viduarum. Quie cnim
utilitas, si dispensator non furetur quidem, sed nm-
nia perdat ? vel si ferox sit et exacerbetnr ? flac in re
adwirandus erat Philippus. De illo namque dicit :
Et ingressi in domum Philippi evangeliste , qui ex
septem illis erat, mansimus apud illum (Act. 21, 8).
Viden’ nihil humano more dispensari? Et multiplica-
batur numerus discipulorum in Jerusalem. Jerosolymis
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crescebat multitudo. Res mirubilis, ubi occisus fuerat
Christus, illic crescebat pradicatio : nec modo non
scandalizati sunt quidam ex discipulis, videntes apo-
stolos flagellari, alios minari, alios Spiritum tentare,
alios murmurare ; sed et maxime augebatur creden-
tium numerus : sic ab Ananiz casu ad meliorem fru-
gem reducebantur, et major illis timor erat. Vide
mihi porro, quomodo creverit multitudo. Post ten-
tationes crevit, non ante. Consideres vero, quania sit
Dei benignitas. Ex illis enim principibus sacerdotum,
qui ad cedem turbas enncitabant, qui talia clama-
bant et dicebant, Alios salvos fecit , seipsum won
polest sulvum facere (Mauth. 27. 42); ex illis, inquit,
Multi obediebant fidei.

4. Caritas erga inimiicus et misericordia commendan~
tur.— Ejus ilaque et nos imitatores simus. Illos
suscepit, nec repulit. Sic inimicis, qui nobis innumera
intulere mala, beneficia rependamus. Si quid bonum
habemus, illis tribuamus, ne benefaciendo praeterea-
mus illos. Si enim mala paticndo implere oportet
illorum furorem, multo magis benefaciendo : hoc enim
minus est illo. Non enim par res est, benefacere ini-
mico, et majora velle pati; ab hoc ad illa veniemus.
Hzc dignitas est discipulorum Christi. Grucifixerant
illum, qui ad benefaciendum illis venerat; discipulos
illius flagellaverant; et postea illos ad eumdem quo
discipulos honorem ducit similiterque sua illis com-
municavit. Imitatores, queso, Christi simus : in hoc
oportet illum imitari ; hoc enim qualem Deo facit ;
hoc plusquam humanum est. Eleemosyn® operam
demus : hee pedagogus et doctor est illius philoso-
phie. Qui didicit misereri ejus, qui in calamitate est,
discet etiam injuriarum oblivisci : qui hoc didicit,
inimicis etiam beneficere poterit. Discamus proxi-
morum malis frangi , et discemus illorum etiam mala
ferre. lllum interrogemus, qui male erga nos affectus
est, annou condemnet seipsum , annon velit philoso-
phari, annon totum oriri dicat ab ira et simultate et
miseria; num velit ex numero illorum esse, qui con-
tumeliam ferunt et silent, non autem illorum, qui
conlumeliam faciunt et furunt; annon eum qui pati-
tur admiretur. Ne putes hoc contemptibiles reddere.
Nihil ita contemptibiles reddit ut contumeliam in-
ferre ; nihil ita veverabiles, ut contumeliam ferre.
llle namque est contumeliosus, hic philosophus :
ille pejor homine, hic angelis par. Licet enim
minor esset contumelioso; attamen, si vellet,
posset eum ulcisci. Alioquin vero hic misericordiam
omnium sibi attrahet, ille vero exosus erit. Quid igi-
tur ? nonne inde hic multo prastantior erit? llum
namque ut furentem , hunc ut prudentem habebunt
omnes. Cum ergo e cogit quispiam, ut aliquem cri-
mineris, dic illi : Non possum ipsi maledicere ; limeo
enim ne forte non sit talis. Cave autem maxime , ne
in mente dixeris, neve alteri sic logquaris. Ne
preceris Deum contra illum : si videris illum male
audire, defende : dic, Iracundiz, non viri, verba sunt;
iree, non amici ; furoris , non anime. Hec circa sin-
gula peccala cogitemus. Ne exspectes donec ignis ac-
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condatur, sed ante comprime : ne feram exacerbes,
nec exacerbari sinas: non poteris compescere sj
flamma accendatur. Quid enim dixit? Stulte et insi-
piens? Uter verbo obnoxius est, qni audit, an
qui dicit? Hic namque, et si valde sapiens sit, stultus
reputabitur ; ille vero, etsi admodum stultus sit,
sapiens et philosophus habebitur. Uter, quaso, stal-
tus , qui alteri profert ea quie non sunt, an is qui
neque sic movetur ? Nam si philosophi est, etiamgi
incileris, non moveri; nemine movente exasperari,
quante insipientiz fuerit? Nondum dico, que peena
reposita sit iis, qui in proximum opprobria et
blasphema dicta proferunt. Sed quid ? ignobilemne ex
ignobilibus dixit, et vilem ex vilibus ortum ? Iterum ia
seipsum verlit opprobrium. Nam ille quidem hono-
rabilis ac reverendus apparebit, hic vero vilis : talia
enim in opprobrium proferre, generis nempe vilita-
tem, pusilli est animi. Iile vero magnus et mirabilis
est, qui nihil tale sentiat, sed ita affectus sit ac si
audivisset, se aliquid excellens pre aliis habere. Sed
maoechum et similia dicet ? Hic ridenduin est : quande
enim conscientia non pungit, nullus est ire locus.
Si cogites vero, quam feeda et mdla verba proferat,
neque sic est dolendum. Nam quod cuique postea
notum futurum erat, hoc jam ipse revelavit : indeque
omnibus se fide indignum constituit, utpote qui nescie-
rit proximi peccala tegere ; seque magis pudore af-
fecit , quam alium ; omnem obstruxit portum, pee-
nasque sibi graves in futuro judicio paravit. Non enim
bunc, ut illum aversabuntur omnes, qui tegenda
revelaveril. Tu vero ne reveles ea, quorum conscius
es ; sed lace, si vis bonam habere famam. Non modo
enim subvertes, et leges ea, que dicta sunt, sed et
aliud bonum operaberis : non jam facies contra te-
ipsum ferri sententiam. Tibi quispiam maledicit? Dic
tu : Si omnia nossel, non hxc solum dixisset. Admi-
rali estis cum stupore id quod dixi? Sed imitari
oportet. Ideo enim hzc omnia, qu ab exteris pro-
lata sunt, diximus, non quod Scripture innumera-
talia non habeant ; sed quod hac magis possiut pu-
dore suffundere. Nam Scriptura quoque ad pudorem
inducere solet, ut cum dicit : Nonne et ethuici hoc
faciunt (Matth. 5. 47)? Propheta vero Jeremias filios
Rechab in medium adduxit (Jer. 35. 3), qui paternam
preceplum transgredi nolueruut. Maledixit Maria
Moysi (Num. 42) : at ille stalim peenam ab ipsa pre-
cibus avertit, neque concessit ut sciretur, se vindica-
tum [uisse. At nos non sic: sed hoc maxime vo-
lumus , ut sciatur injuriam non inultam fuisse.
Quousque de terra spirabimus ? Non potest pugna ex
una solum parte constare. Furentes si ex utraque
parte trahas , magis exasperabis; si a dextera vel a
sinistra, furorem exstinguis. Qui non patientem ver-
berat, magis extollitur ; qui cedentem , magis dissol-
vilur, etin ipsum plaga convertitur. Non ita anlago-
nista vim superat vir in omni pugn:e genere peritus,
ut qui injuria afficitur , nec rependit. Adversarins
eniin cum pudore discedit improbatus, primo a pro-
pria conscientia, secundo a spectatoribus omuibus.
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Estque in proverbio vulgatum : Qui honorat, se ipsum
bownorat. Ergo et contumeliosus sibi ipsi talis est.
Nemo leeditur nisi a seipso.— Nemo nos ledege po-
terit, iterum dico, nisi nos ipsi ; nec quis me pauperem
faciet, nisiegoipse. Age ergo, sic rem perpendamus :
sitmihianima pauper, et omnes mihi pecunias erogent;
quid inde ? Donec illa mutetur, omnia frustra sunt. Sit
anima mibi magna, ct cuncti pecunias meas accipiant;
quid inde? Donec illam non pauperem reddas, nihil
hinc damni. Sit mihi impura vita , et omnes contraria
de me dicant; quid inde? Licet dicant, atnon inmente
approbant. Rursum sit mihi vita pura, et omnes contra-
riadicant; et quid inde ? Nam in conscientia snaid da-
mnant : non enim persuasi dicunt. Ut enim laudes non
oportet admittere, sic nec accusaliones. Et cur hze
dico? Nemo nobis umquam insidiari poterit, neque
accusatione circumvenire, si voluerimus. Hoc ita
consideremus : Lrahat nos quis ad forum , calumnie-
tur ; si vis , et animum efferat ; et quid hoc , si pau-
lisper hiec immerito feras? Hoc ipsum malum est,
inquies. Hoc ipsum bonum est*, quod immeritus
patiaris. Sed quid? an meritum pati oportebat?
Aliquiditerum dicam : Philosophus quidam exterorum,
ut audivit quempiam obiisse, cum quidam ex disci-
pulis diceret ipsi, Ve mihi, quia injuste ; ille con-
versus, Sed quid, ait, an justo voluisses (a)? Et

1 Morel. legit, malum est; qua lectio guadnbil si in-
terrogantis more hic proferatur : tunc enim sic tolus lo-
cus babebit : Zoc malum est quod immeritus patiaris ?

(a) In hunc locum hzc habet Dounzus in Edit. savil. :
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Joannes nonne injuste mortuus est? Quem ergo magis
miseraris, eumne qui jusle, an eum qui injuste’
nonne hunc miserum dicis , illum vero beatum Y In
quo ergo leditur homo a morte, qui multum lucrater,
nedum quid damni referat? Nam si ex immortali mor-
talem fecisset, forte damnum esset ; si vero mortalem,
el ex natura sua paulo post moriturum festinarit com
gloria abducere , quid hinc damni? Sit nobis animus
recte composilus, et nullum extrinsecus damnum
adveniet. Sed non es in gloria ? Et quid hoc? Nam
quod in opibus, idipsum in gloria est. Si enim ma.
guificus fuero, nullo opus habebo; sin van= glorie
cupidus , quanto plura consequar, tanto pluribus
egebo. Tunc vero splendidior ero et majori fruar
gloria , si gloriam contempsero. Hec cum sciamus,
gratiam habeamus Christo Deo nostro, qui talem w-
tam nobis largitus est, et illam adeamus ad gloriam
ipsiug : quia ipsum decet gloria cum Patre princi-
pio carente , et sancto Spiritu ejus , in s®cula sxcn-
lorum. Amen.

«sed quid ? an juste roluisses ?» Heec Socratis sunt ad
u:wmglz‘ps(ba. :u ]rejert Laertius , in Vila Socratis : Cum
nxor lli diceret, Injuste moreris; Tune, inquil, juste ve-
luisses ? Hactenus nzus. Xenophon ;ul’gn in {\polo

Socratis sic habel : Quidam autem adstans, nomine Awﬁ:
dorus, vir magime Socrati addictus , et singulari prediins
ingenuitate, dixit : « Equidem, o Socrates, hoc mili pre-
sertim videtur intolerabile, quod te videam injuste morien-
lem.» Dicitur autem Socrales, apollodori capiti blandiens
respondisse : « Tune, o carissime, me juste quam injuste
morientem videre malles ?» et bunc locwn magis videtor

mus significare.

N

HOMILIA XYV.

Cap. 8. v. 8. Stephanus autem plenus fide et virtute
faciebat prodigia et signa magna in populo.

1. In ordinatione Spiritus sanctus accedit. — Vide,
quomodo inter septem illos unus pracellens esset, ac
primas teneret. Etsi enim ordinatio communis esset,
at hic majorem gratiam ayraxil. Antea vero signa
non faciebat, sed ubi manifestus fuit ; ut ostende-
retur non solam gratiam sufficere, sed ordinationem
requiri, ut Spiritus accessio fiat. Quod si antea Spi-
ritu pleni erant, at id a lavacro. 9. Surrexerunt
autem quidam de synagoga. Consurrectionem vocat
exacerbationem et iram eorum. Hic vide magnam
multitudinem ; imo aliam accusationis formam. Nam
postquam Gamaliel illos cohibuerat, ne hac de re
incusarent, aliam inducunt accusationem. ¢ Surrexe-
runtautem, inquit, quidam de synagoga, que appella-
tur Libertinorum et Cyrenensium et Alexandrinorum,
et eornm qui erant ex Gilicia et Asia, disputantes cum
Stephano ; 10. et non poterant resistere sapientie et
Spiritui, qui loquebatur. 41. Tunc summiserunt viros,
qit dicerent se audivisse eum dicentem verba bla-
sphemiz in Moysem et in Deum. » Ut accusationem
instituant, Contra Deum, inquiunt, et contra Moysem
loquitur, Ideo autem disputabant, ut cogerent enm
aliquid proferre. llle vero clarius loquebatur, et
forte legis cessationem tantum dicebat ; vel non dice~
bat quidem sed insinuabat. Nam si palam dixisset,

non opus fuisset subornatis viris nece falsis testibm.
Diversz autem synagoge erant, Libertinorum et Cy-
renensium. Sed Cyrenenses ulira Alexandriam
sunt, qui et illic per gentes synagogas habebant ;
ac forte illic manebant, ne siepe migrare cogeren-
tur : Libertini autem, Romanorum liberti erant,
et sic appellabantur (a). Ut autem ibi multi peregrini
habitabant, ijla et synagogas habebant, in quibus
oportebat et lectiones et orationes fieri. Tu vero mibi
perpendas velim, quomodo et hic coactus docere co-
netur, et illi rursum ob signa non modo ad invidiam
concitentur, sed etiam, quia verbo superabal, et into-
lerabilis ipsis erat, falsos testes constituant. Nolebant
enim illum sine causa occidere, sed cum suffragio, ut
et famam illorum lederent ; et illis relictis ad hos ve-
niunt, ut sic illos etiam perterrefacerent. Nec dicunt,
Loquitur ; sed, Non cessat logui, ut accusationem au-
geant. 12. « Commoverunt aulem seniores et scribas,
et concurrentes rapuerunt illum, et adduxerunt in
concilium, 13. et statuerunt falsos testes, qui dice-
rent : Homo iste non cessat loqui verba adversus lo-
cum sanctum et legem.» Non cessat, inquiunt, ut illum
id conantem indicent. 34. ¢ Audivimus enim eumdi-
centem, Quoniam Jesus Nazarenus hic destruet locum
istum , el mutabit consuetudines, quas tradidit nobig

(a) Libertni vocabantur ii qui liberorum filii crant.
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Moyses. Jesus, inquiunt, Naserenus , quasi contu-
mecliose , destruet locum istum, et mulabit consuetudi-
nes. lHoc .etiam Christum accusantes, dicebant : Qui
destruis templum Dei (Matth. 21. 40). Multa quippe il-
lis reverentia crat erga templum, utpote qui illic sedes
ponere vellent, itemgue erga Moysis nomen. Et vide,
quomado duplex sit accusatio : Destruet, inquiunt, lo-
cum et mutabit consnetudines. Non modo duplex, sed
etiam acerba, et plena periculis. 48. Et intuentes eum
omues, qui sedebant in concilio, viderunt faciem ejus tam-
quam faciem angeli. Sic fieri potest, ut qui in minori
gradu sunt clarcscant. Quid enim , quaso, hic minus
habebat, quam apostoli? nonne signa operatus est ?
nonne multam exhibuit loquendi libertatem ? Viderunt
faciem ejus, tamquam [aciem angeli, inquit. Hxe gratia
crat, hxee gloria Moysis erat. Gratiosum autem illum,
ot videtur mihi, fecit Deus, forte quia quedam dictu-
rus erat, ut statim vel ex aspectn illos perterrefaceret.
Possunt enim, possunt utique vultus gratia spirituali
Peni, amabiles desiderantibus, vencrandi et terribiles
odientibus esse. Vel fortassis hoc dixit, quasi causam,
propter quam passi sunt illum concionari. Quid vero
p-inceps sacerdotum? (Cap. 7.) 4. Si hee, inquit, ita
se habent ? Viden®, quam mansueta et nihil molesta sit
interrogatio? Ideo ille placide orditur, et 2it : 2. Viri
[ratres et patres , audite : Deus glorie apparuit patri
nostro Abrahe, cum esset in Mesopotamia, priusquam
morarelur in Charran. Stalim a principio opinionem
illorum tollit , et siue ulla suspicione adstruit, nihil
esse tenplum, nihil consuetudines, neque ipsos prae-
dieationem esse cohibituros ; Deumque scmper ea,
qu videntur impossibilia, facere et parare. Vide ergo
liis contexi concioncm, qua ostenditur, illos multa
semper Dei benignitate (ruentes, contraria benefactori
rependisse, el impossibilia tentave. Deus glorie ap-
paruit patri nostro Abrahe , 3. et dizit ad illum : Kxi
de terra Iua, el veni in terram , quam monstravero tibi.
(Gen. 12. 1). .

2. Temiplum nondum erat, sacrificium non erat, et
divina visione dignatus est Abrabam, qui Persas(a)
progenitores habuit, et in aliena terra erat. Et cur in
exordio Deum, gloriz appellavit Deun? Quia ille in-
glorios fecit glorinsos ; et ut ostenderet, siillos glorifi-
cavit , multo magis istos glorificaturum esse. Viden'
quomodo illos a corporeis abducat, et a loco primum,
quia de loco agebatur? Deus gloriee. Si Deus est gloriz,
palanr est illum non egere gloria nostra, neque gloria
templi ; ipse namque est gloriz fons. Ne ergo putetis
vos sic illum glorificaturos esse. Et cur, inquies, hoc
Scriptura de Abrahamo dicit ? Quia minus necessaria
non refert. Quod enim scire nos expedicbat, hoc so-
lum nos docuit, quod videns filium cum illo migra-
vit; catera vero tacuit, eo quod cito mortuus sit
postjuam habitaverat in Charran. Ezi de cognatione
tua. llic ostendit hos non esse filios Abrahze. Quo-
mumdo? Quia ille obsequens erat, hi auiem pervica-
ces; imoex iis qua jussus facit discimus, illum quidemn

(@) Familiare est Chrysostomo Oricutales pene omnes
vocare Persas,
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labores sustinuisse, hos vero fructus decerpere, et
progenitores omnes in zrumnis fuisse. 4. ¢ El egres-
sus de terra Chaldzorum, habitavit in Charran: et inde
postquam mortuus est pater ejns , trans(ulit illum in
terram istam : in qua nunc vos habitatis : 5. et non de-
dit illi hereditatem in ea, neque passum pedis. » Vide,
quomeodo illos a terra abducat. Non dixit enim, Dabit;
sed, Non dedil, declarans omnia ab illo, nihil ab ipsis
fuisse. Venit enim relicta cognatione et patria. Cur
ergo non dedit? Quia figura erat alterius terrz quam
promisit se illi daturum. Vides, eum non sine causa
sermonem resumere ! Non dedit illi, inquit. Et pro-
misit semini ejus post illum , cum non haberet filium.
llinc rursum ostenditur Dei potentia, quod ea faciat
qu® impossibilia videntur. Eum enim, qui in Persido
eral, tanto spatio remotum, dixit se dominum Palx-
stine facturum. Sed dicta superius repetamus, In-
luentes in eum , inquit , viderunt faciem ejus tamquam
faciem angeli. Unde in Stephano gratia florebat ? non-
ne ex fide ? Id certe palam est; nam supra de illo di-
xit, plenum fide fuisse. Potest autem haberi gratia,
quxz non sit curationum : ideo ait Apostolus : Alii
datur, inquit, gratia curationum , alii sermo sapientie
(1. Cor. 12. 9). Hic autem videtur mihi illam valde
grativsum fuisse subindicari, cum dicitur, Viderunt
faciem ejus tamquam faciem angeli; quod etiam de
Barnaba dictum fuit. Unde scimus simplices et inno-
centes in primis in admiratione esse !, maximeque
gratiosos. Tunc summiserunt viros qui dicerent, se au-
divisse illum dicentem verba blasphema. De apostol's
quidem dicebant, quod resurrectionem annuntiarent,
et quod multa turba confluerct; hic autem quod sa-
narentur. O ingipientiam! De quibus oportebat gra-
tias agere, de iis redarguebant ; et eos qui operibus
superabant, se verbis superaturos esse sperabant,
quod etiam erga Christum faciebant; et semper in
verba sese convertebant. lllos enim temere rapere
erubescebant,, nihil habentes quo criminarentor. Et
vide, quomodo non judices ipsi testificentur ; nam
confutati fuissent; sed alios frustra mercede condu-
cunt, ut ne ¥ideretur res csse violenta. Hoc ipsum
etiam Christo contigisse videas. Vidistin® vim pradi-
cationis, et quomodo vigeal non modo com pracones
flagellantur , sed etiam cum lapidantar, enm ad tri-
bunal aguntur, cum undique pelluntur? Hinc illis
falsa testificantibus, non modo non superabant, sed
nec obsistere valebant %, eisi valde impudentes essent : -
sic illos fortiter devicit, etsi multa incongruentia fa-'
cerent, ut ¢t erga Christum, cum omnia facerent ut
illum morte afficerent, ita ut demum palam essct
omnibus, non humanam esse pugnam, sed Dei contra

- homines. Perpende autem quid faciant illi apposili

falsi testes ab iis, qui sanguinario animo illum in con-
cilium rapuerant. Audivimus illum dicentem verba bla-.
sphema contra Moysem ac Deum. O impudentes | Ope-

t Alius habet , salvos ecsse, [T0, in admiratione esse.,

* Unus sic habet : . ... Undique pelluntur ? et illis i) sis
confitentibus, nun modo vincebantur, scd ne resistere qu-
dem valebant. .
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ra contra Deem blasphema fucitis, et non curatis ; et
de Moyse solliciti esse simulatis? Ideo proponitur
Moyses, quia que Dei erant, non multum curabant, et
ubique Moysem commemorant : Mayses, inquiunt, hic
qui eduzit nos (Act. 7. 40), facile mobilem, populum
irritantes. Atqui quomodo vir blasphemus ita vince-
ret ? quomedo vir blagphemus talia signa in populo
faceret? Sed talis res est invidia, stullos efficiens cos
quos invasit , ut neque iis attendant qua loguuntur,
Audivimus iltum, inquiunt, loguentem blasphema verba
contra Moysem .et-Deum ; ac rursum, Hic homo non
cessat verba lequi. contra. locwm.sanctum et legem , et
adjiciunt, Que tradidit nobis Moyses ; non- ultra Deus.
3. Viden’ quomodo illum ob eversam rem publi-
cam impietatis accusant ? Quod autem non potuerit
ille talia audacter laqui , cuique manifestum est : ita
mitis vel in facie erat. Igitur ubi non calumniabantur,
nihil tale dicit Scriptura : gquia vero lotum hoc leco
calumnia est, jure illam corrigit Deus, vel per ipsum
vultum. Apostoli certe non calumniis impetebantur,
scd prohibebantur ; bic vero calumniis impetitur :
ideoque.ante omnia vultus ipsum purgat. Forte hoc
sacerdoten pudore aflecit. Ubi vero dixit , Promise-
rat , ostendit promissionem fuisse faclam antequam
locus deputatus esset , antequam circumcisio , ante-
quam sacrificium et templum esset : et iliog non ex
merito accepisse circumcisionem neque legem, sed
obedicntice tantum mercedem fuisse terram. At non-
dum circumeisione data, promissio impletur : ac per
figuram illes, Deo jubente, probatur, reliquisse pa-
triam et cognationem (illa namque patria est, ad quam
-duxerit Deus), ct:hic hereditatem non habere : nam
si quis rem .accurate examinet, Persz synt dndai ; et
jnnuit, quod ctiam absque signis oblemperandum sit
Deo loquenti, etiamsi gravia quedam accidant. Quan-
doquidem patriarcha et paterno sepulcro et omnibus
relictis, Deo obtemperavit, Quod si hujus pater
mon socius illius fuit migrantis in Palestinam,
multo minus filii erunt consortes., etiamsi magnam
viz parlem emeliantur, guia virlulem patris non
imitantur.. Bt repromisit dare illam ei-el semini ejus,
inquit, post illsm. Multa hic Dei benignitas exhi-
betur, multa Abrahe fides. Nam quod crederet,
Cum nondum essct ei filius,-hoc ejas et obedientiam
ot fidem ostendil .: quamvis.ea, que facla erant,
contrarium mensirarent : nenmpe quod cum venis-
set, ne vesligium quidem pedis suum haberet,
neque filium, qua fidei contraria erant. Hec nos quo-
que considerantes, que Deus promiserit, admittainus,
etiamsi contraria evenerint : quamvis apud nos con-
traria non sint, sed valde consequentia. Ubi enim
promissiones sunt, si contraria eveniant, illa vere
contrania sunt ; apud nos autem secus : nam hic qui-
dem afflictiones dixit, Illic requiem. Cur confundimus
tempora? eur omnia sus dejue vertimus ? Angeris ,
dic mili, quia in paupertate vivis, et ideo turbaris ?
Ne turberis: jure wurbareris, si illic tribulatio-futura
cssel : ipsa cuim tribulatio quictis est causa, Infir-
aiitas , inquit , hwe non cst ad mortem (Joan. 1. 4).

S. JOANNIS CHRYSOSTOM! ARCHIEP. EONSTANTINOP.

llla tribulatio est punitio, bzc awtem , Iimtitatiow
emendatio. Certamen est prasens tempus : erge-pn

gilaty est opus : bellum et pugna est. Nemg in-belio
requiem querit, nemo- in bello qu:erit voluptatem,
nec de diviliis sollicitus est, nec de uxore ; sed unum
tantum speciat,, quomodo inimicos superet. Hec-at
nes faciamus; ca si vincamus, et cuin ropzis rever-
tamur, omnia- gobis dabit. Deus. Hoc solum enremus,
fuomodo diabolum vincamus : imo -vero heoc opus
non nostri studii est - sed-gratie Dei-totum. Unua
nobis curm sit, ut nobis cjus gratiam altrahamus , wt
illud nobis ausxilium conciliemus. Si Dexs pro nobix,
quis contra nos (Rom. 8.-31)? inquit. Hoe: unum cu-
remus , ul hic nobis -non efficiatur inimieus , ul-vwn
avertatur:a nebis.

-4 Non tribulari, sed peccare matnm est. Et hre
gravis tribulatio est, etiamsi in deliciis agamus ; non
dico in futuro, sed ctiam in. preesenti. Quomodo pu-
tas merderi: conscientiam nostram ? quo tormento id
deterius nun fuerit? Vellem diligenter -interrogare
eos, qui in malis vivant, an umquam in memoriam
peccalerum suoridn -veniant, annon tremant , annen
formident , annon doleant ? anuon beatos prardicent
€vs, qui in jejunio, in montibus, in philosophia vi-
vunt. Vis illic quietem habere ? Hic tribulationem pa-
tere propler -Christum; nihil huic requiei par-est.
Gaudcbant apostoli dum -flagellarentur. -Paulus sic
admonet , Gaudete in Domino ( Philipp. 4. 4). EL
quomodo potest quis gaudere , inquies , ubi .vincula,
tormenta , tribunalia ? Istic maxime gauderi potest.
Quomodo autem possit gauderi, ubi hee sunt, disce.
Qui nullius sibi conscius est, plurimum Letabitur;
ita ut, quo majorem diseris tribulationem , eo ma-
jorem dicas voluptatem. Dic enim mihi, miles qui
mille vulnera accepit, nonne redibit cum magna vo-
laptate, ipsa vuluera in argumentum babens auda-
cie , splendoris el-claritatis ? .Et tu si posses erum-
pere in illam vocem, quam protulit Paulus, Stig-
mata Jesu porto (-Gal. 6. 17.), posses certe maguus,
clarus et illustris esse. Sed non est perseguutio ? Sta
oontra gloriam; et si quis contrarium quidpiam dixe-
rit, me timueris male audire propter-Christum : sla
coutra-fastus tyrannidem , sta contra iree pugnam,
sta contra concupiscentiz tormentum. Et hzc ati-
gmala, hxc tormenta sunt, Dic enim mibi, quid gra-
vius in tormentis est ! ? annon quod anima doleat et,
uratur ? lilic enim corpus dividitur; hic autem totem
illius est. Circa illam dolor est quando irascitur,
quando invidet , -quando quid simile facit ; imo vero
quando patitur. Hoe enim non est facere, sed pati,
nempe irasci et invidere : ideoque hwc vocanwe

- anim:e morbi, vulnera, plage. Vere namque morhus

est et morbo gravius.

Ira quomodo sedanda. — Cogitate, iracundi, quod
cum morbo id fciatis. Ergo qui nen irascitur , nec
ptitur. Viden’ eum, cui contumelia iafertur, non
pati . sed eum qui contumcliam infert, ut jam disi

t T uno Cod. legitur, quid hisce tormentis gravius est f
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ra contra Deom blasphema fucitis, et non curatis; et
de Moyse solliciti esse simulatis? Ideo proponitur
Moyses, (uia guz Dei erant, non multum curabant, et
ubique Moysem commemorant : Moyses, inquiunt, hic
qui eduzit nos (Act. 7. 40), facile maobilem, populum
irritantes. Alqui quomodo vir blasphemus ita vince-
ret ? quomedo vir blasphemus talia signa in populo
faceret? Sed talis res est invidia, stultos efficiens cos
quos invasit,, ut neque iis attendant que loguuntur,
Audivimus iltum, inquiunt, loquentem blasphema verba
contra Moysem ei-Deum ; ac vursum, Hic homo non
cessat verba lequi -contra. locwm..sancium et legem , et
adjiciunt, Que tradidit nobis Mayses ; non: ultra Deus.
3. Viden’ quomodo illum ob eversam rem publi-
.cam . impietatis accusant ? Quod autem non potuerit
ille talia audacter laqui , cuique anifestum est : ita
mitis vel in facie erat. Igitur ubi non calamniabantur,
nihil tale dicit Scriptura : guia vero totum hoc leco
calumnia est, jure illam corrigit Deus, vel per ipsum
vultum. Apostoli cerle non calumniis impetebantur,
scd prohibebantur ; bic vero calumniis impeltitur :
ideoque.ante omnia vullus ipsum purgat. Forte hoc
sacerdoten pudore affecit. Ubi vero dixit , Proniise-
rat , ostendit promissionem fuisse -factam antequam
locus deputatus esset , antequam circumcisio , ante-
quam sacrificium et templum esset : et ilios non ex
merito accepisse circumcisionem neque legem, sed
obedienti® tantum mercedem fuisse terram. At non-
dum cireumcisione data, promissio impletur : ac per
figaram illos, Deo jubente, probatur, reliquisse pa-
triam et cognationem (illa namquepatria est, ad quam
-duxerit Deus), et:hic hereditatem non habere : nam
8i quis rem .accurate examinet, Pers® sunt Judxi ; et
innuit, quod ctiam absque signis oblemperandum sit
Deo loquenti, etiamsi gravia quadam accidant. Quan-
doquidem patriarcha et paterno sepulcro et oemnibus
relictis, Deo obtemperavit. Quod si hujus pater
non socius illius fuit migrantis in Palestinam,
multo minus filii erunt consorles., etiamsi magnam
vie parlem emetiantur, guia virulem patris non
imitantur.. Et repromisit dare illam ei-et semini ejus,
inquit, post illum. Multa hic Dei benignitas exhi-
betur, multa Abrahe fides. Nam quod crederet,
Cum nondunt essct ei filius, hoc ejas et obedientiam
ot fidem ostendit .. quamvis.ea, que facta erant,
contrarium monsirarent : nempe quod cum venis-
set, ne vestigium quidem pedis suum haberet,
neque filium, qua fidei contraria erant. Hec nos quo-
que considerantes, que Deus promiserit, admittamnus,
etiamsi contraria evenerint : quanavis apud nos con-
traria non sint, sed valde consequentia. Ubi enim
promissiones sunt, si contraria eveniant , illa vere
contraria sunt ;.apud nos autem secus : nam hic qui-
dem affiiationem dixit, illic requiem. Cur confundimus
tempora? eur omnia sus dejue yertimus ? Angeris ,
dic mibi, quia in paupertate vivis, et ideo turbaris ?
Ne turbecis : jure wrbareris, si illic tribulatio-futura
caset : {psa cuim tribulatio quictis est cansa. Infir-
aiilas , invuit , ac non cst ad mortem (Joan. 11. 4).

e

S. JOANNIS CHNYSOSTOM! ARCHIEP. EONSTANTINOP.

llla tribulatio est punitio, hec awtem , himstitation
emendatio. Cerlamen est prasens tempus : ergo-pu

gilutg est opus : bellum et pugna est. Nemg in-belle
requiem queril, nemo- in bello qurrit voluptatenm,
nec de divitiis sollicitus est, nec de uxore ; sed unum
tantum speriat, gnomodo inimicos superet. Hec-o
nes faciamus; ea si vincamus, et cum trop=is rever-
tamur, omnia- sobis dabit. Dcus. Hoc solumn curemus,
fguomodo diabolum vincamus : imo -vero hoc opm
non nostri studii est - sed - gratie Dei- totum. Unum
nobis cur® sit,, ut nobis cjus gratiam attrahamus , st
illud nobis auxilium conciliemus. Si Deus pro nobis,
quis contra nos (Rom. 8.-31) ? inquit. Hoc unumn co-
remus , ul hic nobis -non efficiatur inimieus , ul.oea
avertatur:a nebis.

-4. Non- tribulari, sed peccare matum est. Et hre
gravis tribulalio est, etiamsi in deliciis agamus ; non
dico in futuro, sed etiaw in preesenti. Quomodo pu-
tas merderi- conscientiam nostram ! quo torinento id
deterius non fuerit? Vellem diligenter -interrogare
€08, qui in malis vivant, an umquam in memoriam
pecealerum suorum-veniant, annon tremant , anaen
formident , annen doleant ? annon beatos pra-dicest
eos, qui in jejunio, in montibus, in philosnphia vi-
vunt. Vis illic quietem habere ? Hic tribulationem pa-
tere propter -Christum.; nihil huic requiei par.est.
Gaudcbant apostoli dum flageliarentur. -Panlus sic
admonet , Gaudete in Domino (-Philipp. 4. 4). Et
quomodo potest quis gaudere, inquies , ubi.vincula,
tormenta , tribunalia? -Istic maxime gaunderi potest.
Quomodo autem possit gauderi , ubi hee sunt, disce.
Qui nullius sibi conscius est, plurimum Letabiter;
ita ut, quo majorem dixeris tribulationem , eo ma-
jorem dicas voluptatem. Dic enim mihi, miles qui
mille vulnera accepit, nonne redibit cam magna vo-
laptate, ipsa vuluera in argumentum habens avda-
ciz , splendoris et-claritatis ? .Et tu si posses ervm-
pere in illam vocem, quam protulit Paulus, Stig-
mata Jesu porto (-Gal. 6. 47.), posses certe magnus,
clarus ct illustris esse. Sed non est persequutio ? Sta
oontra gloriam; et si quis coatrarium quidpiam dixe-
rit, me limueris male audire propter-Christum : sta
contra-fastus dyraniiidem , sta contra ire pugnam,
sta contra concupiscentize tormentum. Et hmzc sii-
gmata, haxc tormeita sunt, Dic enim mihi, quid gra-
vius in tormentis est ! ? annon quod anima doleat et.
wratur ? lllic enim corpus dividitur; hic autem totem
illius est. Circa illam dolor est quando irascitur,
quando invidet , -quando quid simile facit ; imo vero
quando patitar. Hoe enim non est facere , sed pati,
nempe irasci et invidere : ideoque hec vocanwr

- animez morbi, vuinera , plag. Vere namque morhus

est et morbo gravius.

Ira quomodo sedanda. — Cogitate, iracundi, quod
cum morbo id faciatis. Ergo qui non irascilur , nec
pitur. Viden' eum, cui contumelia iafertur, non
pati. sed eum qui contumcliam infert, ut jam disi

t Tn uno Cod. lcgitur, quid hisce tormentis gravius est #
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ovx Eous xpdc Odvaror. "Bxsivy § 00ipté, xdaacige
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oxinpd Nuépa éyo elpe. OL8y Bvtwg OMdews loov:
qrhogoplag phwnp tosiv. '"H abth & alm xal chy
avti{nlov adtiig Exovsa, oby U6pioev abthy: dAA&
vi; Tlpdc wdv Bedv xasagslyst, xal shyopivy oblt
wépvntae abtig, oG8t Aéyer, 'Ematdd dveibifec ps 4
Silva, tmdpuvdy port obtw piAéoopog v 4 yuvh (al-
o uvBdpev of 8vSpes) xafzor lots, &t {flov loov
oiBév.

¢, '0 tehdvyg U6piadels mapk tob Sapisaiov, odx
av0i6peae, xaltor ye, el EGolketo, tdivato* &M
Paosbywg Kveyxs Mywv: ‘Lidofnt! poi 1§ duap~

S. JOANNIS, CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP.

1%
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superius ? Nam quod patiatur, vel hinc palam -est,
quod hoc passio vocetur; palam item est ex corpore :
- n® namque passiones ab ira nascuntur, obtusa ocu-~
lorum - acies, stupor, el inmumera alia. Sed filium

contumelia affecit, inquies ; sed famulum. Ne putes-
infirmitatem esse, quod id ipse non. facias. Dic enim-

mihi, an benefaetum est ? Non puto id te dicturum :
ergo ne facias quad:non est-bene factum. Seio quales
in 1alibus iree naseantur. Quid ergo si contemuat,
inquies ? si rursum dicat ? Argue : increpa, obsecra:
mansuetudine ira solvitur : accedens argue. In-iis
certe , qua nos-respiciunt , hoc faciendum non est;
in iis- vero, que alios speetant, id necesse est agere.
Ne propriam contumeliam putes, quod filius contu-
melia afliciatur : ut si doleas de illo, atnon tamquam
oontunielia affectus : non enim quia puer male habet,
tu contumeclia affectus es ; sed is-qui male fecit. Re-
stingue gladium aoutum, in vagina condatur. Si nudus
maneat , sepe illo inopportuno tempore utemur, :b
ira concitali ; si vero conditus maneat, etiamsi opus
fuerit, exstinguetur ira. Non vult Christus ut pro ipso
iraseamur: audi enim quid Petro dicat : Converte gla-
diwn tuum in vaginam ( Matth. 26. 52), et tu pro
filio irasceris " Doce filium-philosophari ; narra illi
passiones Domini ; imitare magistrum tuum. Quando
illi- inhonorandi erant, mnon dixit, Ulciscar ; sed
quid 1- Me persequuti sunt, et vos persequentur (Joan.
15.20). Ferte itaque forliter ; non cnim wmelio-
ves me estis. llec et tu filio et servo dicito : Nou es
Dowmino tuo melior. Sed hwee philosophie verba vi-
dentur a vidua proficisci. Hei mihi , quod res verbis
declarari nequeat, ut potest experientia edisci. EL ut
discas, in medio duorum concertantium stans, sis cx
parte lesorum, non lxdentium,.si non apud te trinmn-
phos videbis, si nonsplendidasacciples coronas. Vide,
quomodo contumelia atficitur Deus , quamn mansurte
et benigne respondeat : Ubi est, inquit, Abel frater
tuus (Gen. 4. 9)?Etquid ille? Numquid custoz [ratris
mei sum ego ? Quid hoe arrogantius? hoe certe vel a fi-
lio quislibenter audivisset ? nam si afratre,nonne quis
duseril esse ignominiam? At Deus iterum mansuete
respoudet : Vox sanguinis, inquit, fratris tui clamat ad
me.Al Deus, inqjuies, ira superior est. Sed ideo descen-
dit Filius Dei, ut tc deum faceret secundum huma-
Ras vires. Al non possum, inquies, homo cuin sim.
Ergo patere ut homines libi adducamus. Ne putes me
Pauivm dicere ant Petrum, sed guosdam ipsis longe
inferiores. Heli servus Annam contumelia affecerat,

dicens : Digere vinum tuum (1. Reg. 1. 14). Quid.
hoc contumeliosius ? Quid ergo illa ? Mulier in amaro-

die ego sum. Nihil revera afflictioni par : philosophiz
mater est. Hec vero ipsa mulier ®mulam habens,
non contuinelia affecit eam; sed quid ? Ad Deum con-.
fugit, et orans illius ne quidem meminit, neque dicit.:

Quoniam hwec me probris affecit, me ulciscere : adco:

philosophiz assucta mulier erat. Erubescamus, viri:
scitis enim nihil zelo par esse.

5. Publicanus a Pharisxo contumelia affectus, non
pednlit contumcliam , quamvis posset, si voluisset;
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sed id philosophico animo tulit; dieens, Propitius
esto miki peccatori (Luc. 18. 43 ). Memphibaal (a) a
servo aecusatus et calumnia impelitus (2. Reg. 16. 3),
reque dixit neque fecit illi quidpiam mali, ne quidem
apud regem. Vis eliam mcretricis audire philoso-
phiam?-Audi Christum dicentem , quando illa capillis
suis pedes ipsius tergebat : Publicani et meretrices vos
preecedent in regno (Muuth, 2. 31). Vidisti illam
stantem et lacrymantem, ac propria peceata abluen-
tem? Vide, quomedo a I'hariseo probris affecia,
pon irascatur. Si seiret,. aiebat, quod hze mulier
peccatrix sit,, non sineret eam. Non dixit illi :
QuidMqueso; tune purus a peccatis es? sed magis
paticbatur, magis gemebal, et calidiores tacrymas
emiitebatl. Quod si mulieres, publicani et meretrices
philosephentur, idque ante gratiam : qua venia digui
nos erimus, qui-post tantam gratisn mgis quam
ferz rixamur, mordentes, calcitrantes ?

Ira redarguitur. — Nibil turpius ira, nibil vilivs
nihil gravius, nibil ingratius, nihil damnosivs. lee
dico, non tantum-. ut cum viris- mites simus , sed
etiam ut si uxor loquax sit, feras illam : sit tibi pale:
sira ¢t gymnasium uxor. Qaomodo enim absurdan.
non fuerit gymnasia adiniltere , que nihil lucri affe -
rant, ubi corpus alterimus ; et gymnasia domi non
parare, quie elinm aule ¢ rtamina coronam uobis
coucilient? Contumelia afficit mulier ? Ne tn mulier
efliciaris : muliebre enim est contmmelia afficere ;
morbus est animi, vilium est. Ne putes te indignum
esse, quod a muliere centumelia afficiaris. Indignum
te est, cum W contumelia afficis, illa vero philoso-
phatur’ tunc turpiter agis, tunc contumelia afficeris ;
8i vero contumeliam feras ; magnum erit fortitudinis
tuze argumentum. Non hoc dico, ut mulieres indu-
ceam ad contumelias inferendas ; absit ; sed ul, si
satana instigante id eveniat, vos feratis. Virorum for-
tium est infirmos ferre. Si famaulus contradixerit .
philosophice age : non quod ille meretur audire, dicas
vel fucias, scd quod oportet te dicere et facere. Num-
quam puellam comumelia afficias, verbum turpe ef-
ferens ; numquam famulum scelestum dicas. llle non
contumelia affectus est, sed tu. Non potest in seipso
manere is qui irascitur , sicut nec pelagus fluctibus
agitatum; nec fons manere purus potest, luto in
illum incidente : sic omnia miscentur; imo sic ommia
sus deque vertuntur. Si verberes, i tunicam discin-
das, tu majus damnum accepisti; illi namque in
eorpore el in vesle plaga est, Libi vero in anima.
llam scidisti, illam vulnerasti; aurigam equis sub-
jecisti, supinum trahi curasti : atque idipsum (it ac
8i auriga alteri succensens, trahi se patiatur. Sive
increpes, sive moneas, sive quid aliud facias, abs-
que ira et. furore facito. Nam si is, qui increpat,

a) TH y i il b
?“E ocatar Hiphitisath i Volans o el s 1bse €5

nterpretes. Dicitur aulem Meribbaal, I.*I Paralip., c. 8,
v. 34. Ex duobus autem nominibus unum factum est, ita
ut Menphi ex uno, Baul ex altero nomine desumptum sit.
Porro sic vocatur cliam supra in Synopsi scriptura sacra,

T. 6, col. 348. Theodoretus quoque Memphibaal h:
quiest. 31 jn lirum 2 negum.m o mplnbaal Lbok
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wedicus est pececantls, quomodo possit alium curare,
cum sibi ipsi prins malum intulerit, nec seipsum co-
ret? Si quis, queso , medicus aliun curaturus iret,
postquam prius manum suam sauciasset , posiquam
prius oci'os excxcassel, pum sic illum curaret ? Mi-
pime, inquies. Sic et tu licet increpes, licet moneas,
pura videant oculi tui. Ne turbes mentem, alioquin
quomodo medela erit? Non possunt in eadem esse
tranquillitate qui non irascitur et qui irascitur. Cur
doctore decusso de throno, huwi jacentem alloque-
ris? Non vides judices, qui cum judicaturi sunt, in
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throno sedent, in habitu decenti? Sic et tu facite,
orna snimam tuam vestitu judiciali ; bac vera ext
xquitas : et tunc in throno judex sede. Sed nom G-
mebit, inquies. hno magis timebit. Tunc vero etiamsi
Justa dixeris, id furori servus imputabit ; si vero cum
mansuctudine, seipsum damnabit : quodque prrei-
puum est, te Deus acceptum habebit , et sic poteris
@terna bona consequi, gratia, miseratione et benigni-
tate Domiui nostri Jesu Christi, quicum Patri unaque
Spiritui sinclo gloria, imperium, honor , nunc ct
semper, el in sxcula seculorum. Amen.

HOMILIA XVL

Cap. 7. v. 6. Loguutus est autem sic Deus dicens : Quia
exit semen ejus accola in terra aliena , et servituti
eos subjicient, ef male tractabunt eos annis quadrin-
gentis; 7. et gentem cwi servierint , judicabo ego ,
dicit Deus ; et post hac exibunt, et servient mihi in
loco isto.

1. Vide ante quol annos promissio et promissionis
modus; et nusquam sacrificium, nusquam circumci-
sio. Hic ostendit , Deum permisisse ut illi aflligeren-
tur, nec impune fore ens , qui afllixerant. Gentem
aulem, cui servierint , judicabo ego, dicit Deus. Viden®
qui promisit, qui dedit terram, prius mala permittit :
sic et nunc licet regnum promiserit , tentationibus
exerceri sinit. Si hic post quadringentos annos li-
bertas, quid mirum , si idipsum in regno fiat ? Alta-
men hoe fecit , nec tempus potuil falsum esse ser-
monem comprobare , etsi non modica oppressi 3int
servitute, Neque satis ipsi fuil illos punivisse, sed et
his bona promittit. Videtur autem miii hic velle
ipsis benelicia in memoriam revocare. 8. Et dedit illi
teslamentum circumeisionis , et sic genuit lsaac. llic
jam demissius loquitur. Et circumcidit eum die octavo
et lsaac Jacob , et Jacob duodecim patriarchas. Et pa-
triarche @mulantes, Joseph vendiderunt in A gyptum.
Hoc et in Christo factum est : nam illias figura erat
Joseph; ideoque subindicans illud, totam texit histo-

r.am. Gum enim nihil contra illum baberem , sed

veniret ille ut cibum afferret, male ipsum exceperunt.
Ft vide hic iterum promissionem diu exspectandam,
que tamen finem accipit. Et erat Deus cum eo : et
hoc illorum gratia. 10. E¢ eripuit eum ex omnibus tri-
bulationibus ejus. Hic ostendit illos inscios ad prophe-
tize eventum contulisse ; ipsosque auctores fuisse , et
mala in ipsos rccidisse. Et dedit ei gratiam et sapien-
tiam in conspectu Pharaonis regis Agypti. Graliam
dedit, idque apud barbarum regem , servo, caplivo :
yuem fratres quidem vendiderant, ille vero honoravit.
{1. Venit antem fames in universam terram AL gypti et
Chanaan, et tribulatio magna ; et non inveniebant cibos
patres nostri. 12. Cum audisset autem Jacob esse fru-
wenta in AL gypto , misit patres nostros primum. 43.
Et in secundo cognitus est Joseph a [ratribus suis. De-
scendcrunt empturi, et illo opus habuere. Quid igitur
ille? Non ea in re solum benignitatem suam ostendit;
seJ ctiam Phazaoni id indicavit illosque deduzit, Et

innotuit Phargoni genus Joseph. 14. Mittens autem Jo-
seph, accersivit Jacob patrem suum, et omnem cogna-
tionem swam in animabus septuaginta quingue. 15, Et
descendit Jacobin £ gyptum, defunctusque est ipse et pa-
tres nostri. 16, Et translati suniin Sichem, et positisunt in
sepulcro, quod emit Abraham pretio argenti a filiis Hemor
fitii Sichem. 17. Cum aute:n appropinquaret tempus pro-
wmissionis, de qua juraverat Deus Abrahee, crevit popu-
lus , et multiplicatus est in Lgypto , 18. quoadusqus
surrexit rex alius , qui nesciebat Joseph. Rursus alia
desperandi causa : prima fuit fames ; sccunda, quod
inciderint in manus fratris ; tertia , cum datura rege
senlentia ut interficiantur : attamen in his omnibus
servati sunt. Deinde sapicntiam Dei ostendens , ait :
20. In quo tempore natns est Moyses, qui fuit gratus
Deo. Si illud mirabile fuit , guod a fratribus venditus
sit : illud mirabilius, quod rex eum educaverit , qui
illum ab imperio dejecturus erat.

Resurrectio in veteri lege figurata. — Vides ubique
fere figuratam resurrectionem? Alqui non est idem
Deam ipsum aliquid facere, et humano arbitrio quid
fieris Ilcc itaque non ex humano proposito fiebant.
Et erat potens in verbo et opere. Hoc dixit, et illum ser-
vatorem, et hos erga benefactorem ingratos osten-
dens. Ut ergo tunc a Joseph mala patiente servaii
sunt : ita et nunc a Moyse male excepto. Ql.lid enim,
si illum re non occiderunt ? Sermone certe occide-
runt, sicut et illi. Et illi quidem ex sua in alienam
terram Josephum vendiderunt; hi vero ex aliena in
alienam Moysem fugarunt : illi afferentem cibum ," hi
consilium dantem quomodo cum Deo esse possent.
Sic verum probatur ex iis, quxe nunc dispensantur,
dictum illud Gamalielis : Si ex Deo sit, non potestis
dissolvere illud. Tu vero cum discis eos, qui insidiis
appetuntur , insidiatoribus salutis causam fieri, ob-
stupesce de Dei sapientia et solertia, Nam si illi non
insidiis impetiti fuissent, hi non fuissent servati, Fa-
mes crat, nec consumpsit illos. Neque hoc tantum; sed
etiam ab illo servati sunt, quem perdituin sperabant.
Jussum regium fuit, nec perdidit eos ; imo tunc magis
aucta est multitudo, cum ille, qui noverat eos, mor—
tuus est. Servatorem suum volebant occidere, neque
sic potuerunt.

2. Viden’, quomodo per quz diabolus promissio-
nen Dei irritam facere conabatur, per illa creverit?
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Tune par era: dicere illos : Sapiens est Deus, nosque
potest hine reducere. Sapientia namque Dei in eo ma-
xima erat, quod in adversis gens illa cresceret, ser-
situte, erumnis et cedibus vexata. lkve magnitudo
promissionis erat. Nam si in terra sua crevisset, non
ita mirabile fuisset. Neque parvo tempore in aliena
terra fuerant, scd quadringentis annis. Ilin¢ disci-
nmus, illos magnam philosopbiam pree se tulisse : non
enim sicut domini servis illis utebantur, sed sicut
inimici et tyranni. ldeo pradixit illos in libertate ma-
gna foturos esse : id enim sibi vult illud , Servient
wiki, e huc revertentur , nec sine ultione. Et aui-

madverte , quomodo videatur aliquid circumcisioni.

concedere, cum nihil ei tribuat ; siquidem promissio
precessit illam , qua posterior fuit. £¢ patriarche,
inquit, emulantes. Hic non ledit eos, sed gratificatur
ipsis. Patriarchas autem vocat progenitores; quo-
niam de his altum sapiebant. Alioquin vero ostendit,
sanctos non fuisse Xrumnarum expertes, sed in ipsis
arumnis opem assequutos esse. llli veronon modo non
solvebant ipsas, sed etiam cumaflligentibus se coope-
rabantur,cum debuissent potiusillas exscindere.Quem-
admodum ergo illi Joscphum vendentes, clariorem
illwmn reddiderunt, sic rex Moysem, cum jussit occidi
pueros : nisi enim jussissct, non hoceventurum erat.

Dei providentia. — Vide providentiam Dei. llle
fugat Moysem ; nec Deus prohibet, quod futurum
erat dispensans, ut illic Dei visione dignaretur. Sic
¢t servum venditum ibi regem constituit, ubi servus
esse putabaiar. Sicut autem hic ibi regnat, ubi ipsnm
vendiderunt : sic et Christus in morte potestalem exhi-
buit. lloc non honoris tautum erat, scd quod etiam in
sua potestate fideret, Sed jam quae dicta sunl,*epetn-
mus. Kl constitnit eums prepositam super Lgyplum ,
et super omnem domum suum. Vide quanta per famem
prazparet. In septuaginta quinque animabus, inquit,
descendit Jucob in Egyplim, et defunctus est ipse et
putres nostri. Et transluti sunt in Sichem, el posili suni
in sepulcro , quod emit Abraham pretio argenti a filiis
Hlemor filii Sichem. Ostendit illos neque sepuleri do-
minos luisse. Ut autem appropinguavil tempus j romis-
sionis, quam juraverat Deus Abrahe, crevit populus, et
multiplicatus est in £ gyplo , quoadusque surrexit ulius
rex, qui nesciebut Juseph. Yide, quomodo non in tot
annis auxit evs, sed cum finis appropinquavit : etsi
jam quadringenti anni, imo plures , prteriissent in
Zygypto, Et hoc mirabile est. 19. Hic, inquit, circum-
veniens genus nostrum , afflixit paires nosiros, wl expo-
nerent infantes suos , ne vivificarentur. Circumveniens ,
inquit, subindicans clandestinain ca:dem : nolebat
enim aperte illos occidere; ideo addit : Ut exponerent
infuntes auos. 20. In quo tempore natus est Moyses, e
fuit gratus Deo. Woc mirabile est , quod is, qui pre-
fectus [uturus erat, non ante vel post , sed in me-
dio furore nascatur. Ei nulritus est iribus mensibus in
domo patris. Quando igitur hamana nullam spem of-
ferebant, et illum abjecerant, tunc Dei ceconomia
fulsit. 1. Expositum aulem illum sustulit filia Pha-
raonye, € nulrivit eum sibi in filium. Nusquan tem-
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plum, nusqiram sacrificium, licet lot tantaque dispen-
sentur. Et educatus est in barbara dome. 22. Er cru-
ditus est Hoyses in omni sapientiu & gyptiorum, ct eral
polens in verbis el in operibus. Mirari subit, quomado
quadraginta annis illic fuerit, nec deprehensus sit ex
circumcisione; imo potius quomodo securs agentes
sua despiciunt et hic et Joseph, ut alios scrvent ; 23,
Ut autem impletum est illi quadraginta annorum tempus,
ascendit in cor ejus, wi visitaret fraires suos filios lsrael.
24. Et cum vidisset quemdam injuriam patientem , vin-
dicavit illum, ef facit ultionem i, qui injuriam sustine-
bat, percusso L gyptio. 23. Egistimabat autem intel'i-
gere [ratres suos, quoniam Deus per manum ipsius daret
salutem illis : ot illi non intellezerunt, Vide, quomodo
nondum molestus videatur, sed cum tanta concione-
tur, illum audire sustineant ; ita illos vultus sui gratia
ceperat. Ezistimabat, inquit, intelligere fratres. Aiqui
operibus patrocinium demonstrabatur, nequc erat ra-
tiocinio opus : neque tamen sie intellexerunt. Viden',
quomodo eum mansuetudine concionetur, el cum in
illo iram monstrasset, in hoc mansuetudinem osten-
dat? 26. Sequenti vero die apparuit illis litigantibus : et
reconcialiabat illos in pace , dicens : Viri, fratres estis,
! quid nocetis alterwtrum? 27. Qui autem injuriam fa-
ciebat proximo, repulit ewm dicens: Quis le constituit
principem et judicem super nos? 28. Numquid interfi-
cere me tu vis, sicul heri interfecisti & gypiinm? Eodem
animo contra Christum videntur dicere : Non habe-
mus regem , nisi Casarem (Joan. 19. 45). S'c semper
facere solebant Judzi, cum beneficia acciperent. Vi-
distin’ insipientiam Y Eum, qui se servaturus erat, ac-
cusant cum dicunt, Sicut heri interfecisti A gyptium.
29. Fugit autem Moyses in verbo isto : et factus est ud-
vena in terra Hadian, ubi gemeravit filios dwos. Fugit ,
neque fuga eeconomiam exslinxit, ut neque mors. 50.
Et explelis annis quadraginta, apparuit illi in desertv
montis Sina angelus Domini in igne flamme rubi.

3. Viden', quomodo ceconomia non tempore scin-
ditur? Cum profugus esset, cum peregrinus, cum
lto tempore in aliena terra mansisset, et tilivs duos
suscepissel, cum non olira reditum exspectaret, lune
angelus ipsi apparet. Filium Dei vocat angelum, ut
¢t hominem. Et ubi apparet? In deserto, non in tem-
plo. Viden’, quot flant miracula, et nusquam tem-
plum, nusquam sacrificia? Neque hic simpliciter in
deserto, sed in rubo. 31. Moyses antem videns, admi- -
ratus est visum; et accedente illo ut consideruret, facta
est voz Dowini. Ecce voce quoque dignatus est. 52,
Ego sun Deus patrum tuorum, Deus Abraham, Deus
Isaac, et Deus Jacob. Non modo hic ostendit angelum
qui apparuil ¢i, esse magni consilii angelum ; sed
eliam ostendit, quantam benignitatem Deus per vi-
sum exhibeat. Tremefactus autem Moyses non audebat
considerare. 33, Dixit autem illi Dominus : Solve cal-
ceamentum pedum luorum ; locus enim in quo stas,
terra sancta est. Nusquam templum , et locus sanclus
est per apparitionem et operationem Christi. Hoc
multo mirabiliusest, quam locus ille in sanclis sancto-
rum : illic enim numquam sic apparuit Deus, num-



e
giem sic tremefucius est Moyses, Vidistin® misericor-
diom ? Vide 1andem sollicitudinen. 34. Videns vid,
inquit, affictionens populi mei, qui-est in Agypto, et
gemitam eorume audivi, et deseendi liberare eos. Et nune
vews, et mittom te in Zgyptum. Vide, quomodo osten-
dat se per benefieia, per supplicia et per miracula:
ducere illos, illi vero semper iidem erant. Hinc disci-
mws, Deum ubique pra:sentem esse. llze et nos au-
dientes, in affietionibus ad- eum confugiamus. Ei ge-
mitem , inquit, eosmm audivi. Nen simpliciter dixit,
Audivi s sed, Propler ealamilates. Quod si quis dicat :
Et eur illos sie affligi permisit ? audiat, omni justo af--
fliesiones eausan esse premioram: : vel-ideo illos af-
fligi permisit, ut virtutem susm hine splendentem:
cshiberel, illosque per arumnas fustitucret, ut in
omnibus philosopharentur. ¥ide ergo cum essent in-
deserto, mon modo iinpinguati, incrassati, dilotati
sunl, sed etiam dercliqguerunt Deum. Ubique enim
animi remissio malum est, dileete. ideo ab initio dixit
Adamo : In sudore vultus twi comedes panem twum
(Gen. 3.19). Ne igitur ex aflictione muka in magnam
tranquillitatem venientes, contumeliosi essent, illos-
aifligi permittit : magnum enim honum est afflictio.
Afflictionis bonum.—Audi Daviden dicentem : Bo-
num mihi quia humiliasti me ( Pxal. 118. 71). Quod
si magnis et admirandis viris magna res est affictio,
multo magis nobis. Si vullis, ipsam afflictionem in
seipsa examinemns. Sit quis gaudens, letus et effu-
sus ; quid turpius , quid insipientius ilo? Sit quis do-
lens et meerens; quid illo magis philosophicum ?
ldcirco Sapiens adimonct , dicens : Melius est ingredé
in domum Iuctus , quam in domum risus ( Eccli. 7. 3).
Forte dicta irridetis. Sed videamus, qualis fuerit
Adam in paradiso, et qualis postea : qualis fuerit
Cain aute, qualis postea. Non stat in sua sede ani-
mus, sed quasi a quodam vento tollitur a voluptate
et levis efficitur, nihil habens firmum. Etenim ad
promissioncs est facilis, et ad pollicendum prompius,
et magna est ratiociniorum fluctuatio. Hine risus in-
tempestivus , Letitia ratione destituta, verborum
magua et superflua nugacitas. Ecquid de aliis loquor?
D¢ sanctorum aliquo agamus, videamusque qualis
sit in voluptate , et qualis in meerore. Vultis Davi-
dein contideremus ? Cum ergo ille in voluptate et
letitia versaretur a multis tropxis , a victoria, a co-
ronis, a deliciis, a fiducia , vide qux dixerit et fece-
rit : Ego autem dizi in abundantia mea, Non mevebor
in eternum (Psul. 29. 7). Cum autem in afflictione
fuit, audi quid dicat : Et si dixerit mihi, Nolui te, ecce
6go ; faciat mihi quod placitum est coram ipso { 2. Reg.
45.26). Quid his verbis magis philusophicum ? Quid-
quid Deo magis gratum fuerit, inquit, id flat. Et
rursum Saiili dicebat : Si autem Deus commovet te
contra me, odoratum sit sacrificium tuum (1. Reg.
26. 19 ). Et tunc, cum csset in afflictione , etiam
inimicis parcebat ; posica vero neque amicis , neque
iis quise n:hil leserant. Rursus Jacob cum in ®ermnna
esset , dicebat : Si dederit mihi Deus panem ad man-
ducandum =t veslimentum quo operiar ( Gen. 28. 20 ).
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Et filius Noe antea nihil tale fecerat; ubi astem de
salute oonfisus est, audis quam contumeliosus factus
sit. Et Ezechias cum in 2rumnis esset, vide- qualia
pro salute feceril : saccum enim induit, et in lerra
sedit ; ubi autem in veluptate fuit, cecidit pre ali-
tudine cordis sui. ev Meyses admonet , dicens :
Cum-somederis ot biberis et satwratus fueris-, recordare
Domini Dei tui-( Deut. 6. 12 ). Preceps est-cnim lucus
deliciarum, et oblivionem Dei.inducit. €1 afMige-
rentur Israelite , multe plures erant; cum autem
iNos dimitleret, tunc omnes peribant. Et cur ve:era
exempla affero? Ex nobis ipsis videamtus, si placet.
Ex. nosipis plurimi in rebus prosperis inflantur , om-:
nibus inimici ,.iracundi, dum potestate valent ; su-
blata vero pulestate , mansueti suin, humiles, nites,
in nature suce cogitationem veniunt..Quwod res ita se
habeat , ostendit David ,.dicens-: Tenuit eos superbia
in finem : prodibil- quasi ex adipe iniquitas eorum
( Psal. 72. 6. 7). llzec a.me dicla sunt ,. ut ne omui~
bug-modis-gzuldium queramus. EL quomodo, inquies,
ait Paulus : Gaudete semper { Philipp. 4. 4 )? Noa
simpliciter dixit , Gaudete ,. sed addidit, In Domine.
4. Gaudium quodnam sit bonum.—Iloc maximum est
gaudium 3. wali gaudebant apostoli ; gaudium luerun
afferens : quod a carceribus, a.flagris, a persequu-
tionibus, a mala fana et a iristibus omnino prinei-
plum et radicem habet el occasionem : unde et in
borum finem pervenit. Gaudium vero mundi secus :
ineipit enim a suavibus, desinitque in tristitiam.
Neque ego prohiheo gaudere in Domino, imo id
valde adinonco. Flagellabantur apustoli, et gaude-
bant ;. vincicbantur, et gratias agebant; lapidabautur,
et predicabant. lloc et cgo velim gaudium : quod a
nullo corporali iniium habeat, sed a spiritualibus
rebus. Non potest qui- secandum mundum gaudet,
simul et secundum Deum gaudere : omuis enim , qui
secundum mundum goudet , de divitiis gaudet, de
voluptate, de gloria, de potentia, de arrogamtia;
qui vero secundum Deum, de ignomiuia propler
illum, de paupertate, de inopia, de jejunio, de
humilitate. Yiden’ quam contraria argumenta ? Quot-
quot hic extra gaudium sunt , extra merorem sunt ;
€t quolquot extra maerorem, sunt eliam extra volus
ptatem. Et revera haee sunt, que verum gaudium fa-
ciunt , quoniam illa nomen tantum gawdii’ habent,
tolum aulem in meerore situm est. Quantum moerosis
habet arrogans ? quanium prepeditur dum arrogan-
ter agit? Mille sibi parat contumelias, magnum
odium , magnam inimicitiam, invidiom ingentem..
Nam si a majoribus contumelia afficiatur, dolet; si
non contra omnes insurgat , mordetur. lumilis vero
in mulia est voluptate, a nullo honorem exspectans :
si honoretur, gaudet ; 8i non honoretur, non dolet,
imo gaudet quod non honoratus sit !. Itaque hono-
rem non guarerc et honorari, id magnam volupta-
tem parit. lllic vero contrarium accidit; quarit ho-

! Dounao ita_versionem Graecam hic immutare placet,.
ut in interpretatione legendwmn sit , imo satis luwet si nom:
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Jorem , et non honoratur. Non similiter autem de
honore gaudet qui quxrili eam, et qui non quaril.
Hlic quantumcumque acceperit , nihil se putat acce-
pisse : ille vero si vel tantillum dederis, ita accipit
ac si totum teneat. Rursus qui in deliciis versatur,
mille negotia habet : etiamsi faciles et quasi ex fon-
tibus reditus ipsi afflnant ; attamen mala’, que ex
deliciis accedunt, formidat , necnon futnri incertam
conditionem : hic vero semper in tulo est et in vo-
lnptate, quod tenuitali vicius sit assuetus. Non enim
ita se miserum putat, quod lauta mensa non fruatur,
ut deliciatur, dum futuri incertam conditionem non
timet. Qux vero ex deliciis mala oriantur, ignorat
nemo : necesse est autem illud jam dicere. Duplex
est bellum, corporis, inquam, et animwx : duplex
hiems, duplices morbi : neque id tantum, sed et
insanabiles , qui maguas afferant calamitates. At non
talis est frugalitas ; sed duplex est sanitas, duplicia
bona. Somnus sanitatis, inquit, in ventre purco (Eccli.
31. 24). Ubique enim mediocritas desiderabilis est ,
quod vero wmodwn now servat, injucundum. Vide
enim : scintill.e parvie magnam lignorum congeriem
impone , et non ultra ignem splendentem, sed fu-
mum videbis valde insuvavem.

Dcliciw onus sunt anime.—Viro forti et magno onus
impone vires superans, et vidcbis ewm ouere humi
jacentem. Magnum ounus injice in navim, et grave fa-
cics naufragium. Tales sunt deliciz. Sicut enim in
nwvibus supra modum oneratis magnus est nautarum
tuniultus, gubernatore eo, ui in prora sedet, ac ve-
ctoribus superiora et inferiora in mare projicientibus 2
sic et hoe loco, superiora evomentes et inferiora, ac
scipsus corrumpentes, pereunt. Quodijue omuium
turpissimum est, 0s posteriorum partium usum assu-
mit, fitque illis ignominiosius. Quod si in ore sit tanta
turpitudo, cogita quanta sit in anima. Nam ibi omnia
calign, omnia procelle, omnia tenebre , multa con-
fusio cogitationum in angustia versantium, anima
ipsa damnum exclamante. Hinc ipsi ventri dediti, sese
mutuo redarguunt, zgre ferunt, stercus internum de-
jicere festinant. Atlamen postquam projecerunt, neque
sic agilatio sedatur; sed et febres hinc et morbi,
Etiam, inquit, inflrmi sunt et turpiter agunt : hae
frustra nobis narrantur, frustra morbi enumcrantur @
infirmor ego, laceror et lurpiter ago, qui non habeo
quod edam : hos autem in deliciis agentes videre est
bene affectos , pingues, gaudentes, equis vectos. Va
mihi! lacrymis enim digna haee verba sunt. Eos au-
tem qui podagra laborant, sellis gestatos, alligatos,
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qua ex parte, queso, respiciemus? Et nisi rem illi
putarent contumeliosam ac¢ probrosam, illos jam no-
mine suo compellassem. Sed sunt quidam , inquies ,
fqui bene valent, quia non solum deliciis dant ope-
ram, sed etiam laborant. Verum da mihi homivem
serhper pinguescentem, otiosum, inertem, qui bene
valeat. Sed non invenies. Etiamsi enim innumera me-
dicorum turba adsit, illum ventri scmper operam
dantem a morbis eruere non poterunt : neque enim
id natura rei permitiit. Ego vero medicorum dictum
vobis afferam. Ex iis, qux in ventrem mittuntur, nou
ownia flunt alimentum : nawm in ipsa ciborum natura
non totum alendi vim habet, sed pars in secessumn
sccernitur, pars in alimentom cedit. Si ergo mode-
rate cibum sumens totum perficias, singula in locum
suum pergunt, et quod sanun utilejue est, in suum
se locum eonfert ; quod autem superfluum est et jnu-
tile, secedil el egeritur; sin vero uimia sit ciborum
copia, etiam id, quod alendi vim habet, noximn est,
idque perspicuitatis causa exemplo proferam, Infru-
mento aliud est simila, aliud farina, aliud furfur. Si
ergo mola accipiet ea, que potest mol-re, hic om-
nia discernit; sin plura conjicias, cmnia confundun-
tur. Rursus vinum, si congrucntem accipiat operam,
si suo tempore conficiatur, primno omuia simul mi-
scentur, postea vero aliud in fecewn abit, aliud in
spumam, aliud manct ad usum fruentivn : et ha-e
bona pars est, nec fucile mutatur. Nam aute neque
vinum neque f:ex est, cum scilieet omnia wiscentur.
Hoc in mari quosue videre cst in magna tempestate,
Ut ergo tunc pisces videmus mortuos superfluitare,
qui pr-e [rigore non possunt in fundum demergi : ita
et nobis accidit. Quando eunim superne ingens ingruit
voracitalis imber, omnia commovens, cogitationcs
antea sanas, el quietas, ccu morluas supernalare co-
git. Cun igitur ex hujusmnodi exemplis demonsiratom
nobis fuerit quantum sit damnum, cessemus beatos
dicere illos, quos miseros prrdicare opo-teret, nosjue
deplorare ex iis, ob qux beatos dicerc oporteret, et
frugalitatem diligamus. Annon auditis medicos di-
centes, tndigentia est mater sanitatis? Fgy vei0 non
corporalis modo sanitalis indigentiam mautrem esse
dico, sed etiam spiritualis. lloc et Paulus verus me-
dicus clamat, dicens : llabentes alimenta et legumenta,
his contenti simus (1. Tim. 6. 8). Ob:empervmus ergo
illi, ut sani ea, quae agenda sunt, operemur in Chri-
sto Jesu Domino nostro, quicum Patri et Spiritui
sancto gloria , imperium , honor, nunc et semper, et
in axcula seculorum. Amen.

HOMILIA XVIL

Car. 7. v. 35. Hunc Noysem, quem megaverunt, di-
cenles : Quis te constituil principem et judicem super
nos? hunc Deus principem et redemplorem misit cums
many angeli, qui apparit ilk in rube.

{. Mulium congruens hoc est argamenio proposilo.

Hunc Moysem, inquit. Qualem huse? Fum qui in

periculum exilii venit, cum quess igsi costempserant,

quem negaverant dicontes, Quis te constituit princi.
pem (Exod. 3. 14) ? quemadmodum et Christo dice-
hant, Non habemus regem , nisi Cesarem (Joan. 19,
15). Hunc Dens principem et redemptorem misit cum
mann angeli; qui dixerat ei, Ego sum Dexus Abraham
(Exod. 3 6). llic et miracula, qua facta sunt, per
Christama facia esse esiendit, 36. Lic, il est, Moyscs
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(et vide, quomodo illum splendidum exhibeat) edu-
xit illos, [aciens prodigia et signa in terra Lgypli, et
in mari Rubro, et in deserto annis quadraginta. 37. Hic
est Moyses, qui dizit filiis Israel : Prophetam vobis su-
scitabit Dominus Deus ex fratribus vestris lamquam me
(Dent. 18. 18): id est, conteinplum, insidiis app@ti-
wum. Etenim voluerat ipsum occidere llerodes, et in

Agypio servatus est, sicut et ille puer cum essel, in- -

sidiis est appetitus. 38. Hic est, qui fuit in ecclesia in
solitndine, cum angelo, qui loguebatur ei in monie Sina,
el cum padribus nostris ; qui accepit verba vite dare no-
bis. Rursus unsquam templum, nusquam sacrilicium.
Cum augels, inquit, ut dare¢ mobis verba vite. llic
ostendit, ipsum non tantum signa fecisse, sed etiam
legem dedis<e, ut Christus fecit. Quemadimodum ergo
hic primo signa facit, et innc legem dat : sic et Chri-
stus. Sed non audicrunt illum, semper repugnare
docti, pest signa illa, post prodigia per quadraginta
annos edita. Neque hoe tantum, sed et contrarium
exhibuernnt ; quod declarans, adjecit : 39. Cui nolue-
runt obedire putres nostri; sed repulcrunt, el aversi sunb
cordibus suis in Agyptxm, 40. dicentes ad Auron : Fac
nobis deos, qui pracedant nos : Moyses entm hic, qui
eduait nos de terra Aqypti, nescimus quid factum sit
ei(Exod. 33. 1). M. Et vitulum fecerunt in diebus illis,
et obtulerunt hostiam simulacro, et lelabamur in operi-
bus manuum suarum. 42. Conve: tit autem Deus, et tra=
didit illos servire militiee celi, sicut scriptum est in li-
bro prophetarum : Numquid victinius et sacrificia obtu-
listis mihi annis quadroginta in deserto, domus lsrael
(Amos 5. 25)1 43. Ei suscepistis tabernaculum Mo-
loch, et sidus dei vestri Remphar, fiyuras, quas [ecistis,
u( adoraretis eus. Lt transferam vos irans Babylonem.
Tradidit; hoc idem est ac, perinisit. 44. Tubernaculum
testimonii erat patribus nostris in deserto, sicut slatuc-
vat illis loguens «d Moysem, ut fuceret illud secundum
formam, quam viderat (Ezod. 25. 40). Licet taberna-
culum essel, sacrificia non crant.. Quod vero non es-
scut, propheta drclarat his verbis : Numaquid victimas
et sacrificia obtulistis miki? Tabernaculum testimonii
erat, et nihil ipsis proderat, sed consumebantur, Ne-
que antehac illis signa, neque postea profuerunt illis.
45. Quod et induxerunt, suscipientes patres nostri. Vi-
den’ ibi locum sanctum esse, ubi est Deus? Ideo, In
deserto, dixit, ut locum loco conferat. Deinde beuefi-
cium sequitur. Et induzersnt, inquit, suscipientes pa-
tres nosiri cum Jesw in possessionem genlivn, quas ex-
pulit Deus a [acie patrum nostrorum usque ad dies
David, 46. qui invenit gratiam ante Dewm, et petiit ut
invenire! tabernaculum Dei Jacob (Psal. 431. 5). Petiit
sedificare David, et non concessum est ¢i, magno li-
cel et mirabili ; sed alificat abjectus ille Salomon.
Ideo ait : 47. Salomon autem adificavit illi domwm.
48. Sed non Altissimss in manufactis templis habitat.
Jam hoc per ea, qux supra dicta sunt, ostcnsum est ;
declaratur eliam ex prophetica voce : quomodo autem,
audi sejuentia. Sicul propheta dicit : 49. Calum mihi
scdes est, lerra awtem scabellum pedum meorum. Et
quam domum edificabitis miki, dicit Dominks ? aui quis
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locus reguietionis me est? 50. nonne mmanxs mea fecit
heec omnia (1sai. 66. 1) ? Ne miremini, inquit, si Chri-
stus iis, qui regnum ipsius rejiciunt, bene facit, quan-
doquidem et in Moyse hoc facium est. Et non sim-